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ВВЕДЕНИЕ 

 

Общая характеристика работы. В диссертации исследован уровень 

сотрудничества Казахстана и Армении на современном этапе, осуществлен 

комплексный анализ перспектив развития сотрудничества, факторов, 

влияющих на взаимодействие двух стран, предложены конкретные 

рекомендации по дальнейшему изучению казахстанско-армянского 

сотрудничества. 

 Актуальность диссертационного исследования.  
Казахстан и Армения, имея различные приоритеты во внешней политике, 

разные подходы, обстоятельства и векторы развития со времен обретения 

независимости, развиваются в направлении многовекторности, 

придерживаются политики прагматизма и характеризуется взаимовыгодной 

поддержкой двусторонних инициатив. 

Традиционно, Казахстан и Армения со времен обретения независимости 

придерживаются прагматичной многовекторной внешней политики, лавируя 

между интересами России, США, Европейского Союза и Китая. Данная 

концепция внешней политики двух стран обусловлена, в первую очередь 

вопросом безопасности. Неудивительно, что Казахстан и Армения, имея 

историческую общность в становлении в качестве независимых государств, 

общее советское прошлое, похожие пути институционального развития 

послужили в обеих странах мотивом для вступления в общие интеграционные 

объединения. 

Так, на заре независимости исследуемые страны развивали 

сотрудничество в рамках Содружества Независимых Государств. Однако, 

несмотря на то, что взаимодействие осуществляется через его координирующие 

институты (уставные органы, исполнительные органы и органы отраслевого 

сотрудничества СНГ), в настоящее время роль данной организации является 

более декларативной, так как созданы необходимые механизмы 

взаимоотношений, регулирующие как военно-политические аспекты, так и 

торгово-экономические связи. Поэтому можно сделать вывод, что на 

современном этапе  основная роль в экономическом блоке - отведена 

Евразийскому экономическому союзу, в военно-политическом -  Организации 

договора о коллективной безопасности, в гуманитарном треке – Содружеству 

Независимых Государств. 

Одной из реализованных инициатив казахстанской стороны, несомненно, 

является имплементация Евразийского экономического союза
1
. Вначале был 

создан Таможенный союз, затем Единое экономическое пространство, а с 1 

января 2015 года стартовал Евразийский экономический союз, основателями 

которого стали Беларусь, Казахстан и Россия. В этом же году полноправными 

членами ЕАЭС стали Республика Армения и Кыргызская Республика. 

                                                           
1
Инициатива о создании Евразийского экономического союза была впервые озвучена Президентом Казахстана 

Н.Назарбаевым в Московском государственном университете имени М.В.Ломоносова в 1994 году. 
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Вовлечение в процессы евразийской интеграции Армении связаны, в 

первую очередь с основными приоритетами внешней политики, указанными в 

доктрине внешней политики страны, в которой четко обозначены основные 

акценты: Армения последовательна в стремлении к укреплению и углублению 

стратегического партнерства и союзнических взаимоотношений с Россией, 

основанных на традиционных узах дружбы двух народов. 

Политический истеблишмент Армении традиционно придерживается 

многовекторного курса во внешней политике, так, наряду с поддержанием 

определенного уровня взаимодействия со странами Запада, Ближнего Востока и 

Ирана, особое значение придается проевразийскому курсу. 

В соответствии с Концепцией внешней политики Казахстана, 

утвержденной на 2014-2020 годы, евразийская экономическая интеграция 

рассматривается в качестве одного из действенных способов продвижения 

страны на устойчивые позиции в системе мирохозяйственных связей.  

В большой степени в рамках ЕАЭС и ОДКБ Казахстан и Армения имеют 

более схожие позиции по вопросам дальнейшего развития данных организаций. 

 В рамках ОДКБ Армения и Казахстан имеют достаточно высокий 

уровень взаимодействия. Основными целями Организации являются 

укрепление мира, международной и региональной безопасности и 

стабильности, защита на коллективной основе независимости, территориальной 

целостности и суверенитета государств-членов. 

В целом, системообразующие элементы внешней политики Казахстана и 

Армении имеют общие характерные черты факторов, влияющих на них. В 

исследуемых странах, построение внешней политики, в том числе 

экономической, невозможно без учета интересов международных акторов. 

Основным ориентиром для этих стран, несомненно, является Россия. В то же 

время влияние основных мировых игроков – США, ЕС и Китая, чьи интересы 

также присутствуют в регионах Южного Кавказа и Центральной Азии, в 

будущем также будет усиливаться. В данной обстановке Казахстан и Армения 

имеют довольно схожие возможности для дальнейшего развития с учетом 

своих приоритетов и интересов. В этой связи двустороннее сотрудничества 

Еревана и Астаны представляется приоритетным с точки зрения 

взаимовыгодного и взаимодополняющего партнерства, с учетом схожести 

региональных вызовов и существующих проблем. Данное сотрудничество 

могло бы послужить гарантией учета национальных интересов двух стран в 

контексте региональных интеграционных процессов. 

Актуальность диссертационного исследования заключается в 

исследовании точек соприкосновения взаимовыгодного сотрудничества и 

влияние культурно-гуманитарного взаимодействия на характер и качество 

двусторонних отношений. 

Объектом исследования является двусторонние отношения Республики 

Армения и Республики Казахстан в контексте политического, экономического, 

культурно-гуманитарного взаимодействия. 
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Предметом исследования является двустороннее сотрудничество в 

военно-политической, торгово-экономической, культурно-гуманитарной 

сферах между Казахстаном и Арменией на современном этапе.  

Целью диссертационного исследования является анализ двустороннего 

взаимодействия Казахстана и Армении в обеспечении своих национальных 

интересов и возможности дальнейшего углубления взаимоотношений через 

призму военно-политического, торгово-экономического и культурно-

гуманитарного сотрудничества. 

Достижение цели реализуется путем постановки следующих задач: 

- изучить имеющиеся исторические источники по казахстанско-

армянскому взаимодействию по исследуемой теме; 

- определить основные тенденции и векторы развития двусторонних 

отношений; 

- изучить степень влияния региональных интеграционных процессов на 

межгосударственное взаимодействие;   

- проанализировать уровень приоритетности Казахстана и Армении для 

интересов основных геополитических акторов с учетом роли исследуемых 

стран в вышеуказанных регионах; 

- провести анализ исторического наследия Армении на предмет общего 

культурного этногенеза с народом Казахстана; 

- исследовать уровень культурно-гуманитарного взаимодействия и его 

влияние на политическое сотрудничество на современном этапе. 

Хронологические рамки исследования 1991-2016 гг., со времен 

обретения независимости Армении и Казахстана по настоящее время. В то же 

время для анализа ряда вопросов исследователем рассматривается источники 

разных времен, выходящие за рамки указанного периода. 

Источниковая база исследования. При написании диссертационного 

исследования был использован широкий круг исторических источников, 

которые могут быть распределены на следующие группы. 

Первую группу источников составляют международные договора, 

участниками которых являются исследуемые страны, нормативно-правовые 

акты Республики Казахстан и Республики Армения, которые позволяли 

исследовать правовую основу взаимоотношений двух стран, а также 

выступления, послания, заявления, печатные труды президентов и глав 

министерств и ведомств относительно темы диссертационного исследования. 

Вторую группу источников составляют основополагающие 

концептуальные документы по внешней и внутренней политике Казахстана и 

Армении. В число таких документов входят Доктрина внешней политики 

Армении, доктрина национальной безопасности Армении, Программа 

правительства Армении на 2017-2022 годы, Стратегия «Казахстан-2050», 

Государственная программа инфраструктурного развития «Нұрлы жол» на 2015 

- 2019 годы, Стратегический план развития Республики Казахстан до 2020 года, 

Государственная программа индустриально-инновационного развития, 

Манифест Президента РК «Мир.XXI век», Послание Президента Казахстана 



6 
 

«Третья модернизация Казахстана: глобальная конкурентоспособность», 

программная статья Президента РК Н.Назарбаева «Модернизация 

общественного сознания: взгляд в будущее», Концепция внешней политики РК 

на 2014-2020 годы, Политическое обращение Президента РК Н.Назарбаева в СБ 

ООН. 

Третью группу источников составляют архивные документы, хранящиеся 

в фондах государственных архивов Республики Казахстан и Республики 

Армения, а также древние рукописи, хранящиеся в Институте древних 

рукописей имени Месропа Маштоца «Матенадаран» (Ереван). 

Ценность этих источников обусловлена, в первую очередь тем, что они 

отражают официальную позицию государств, развитие отношений Казахстана и 

Армении с государствами региона и международными акторами. 

Четвертую группу источников составляют дипломатические документы, 

материалы международных и региональных конференций, симпозиумов, 

документы, подготовленные аналитическими центрами, институтами 

стратегических исследований и неправительственными организациями. 

Пятую группу источников составляют справочники, статистические 

документы национальных статистических агентств, региональных и 

международных организаций. 

Степень разработанности проблемы  

 Выбор темы диссертационного исследования обусловлен ее 

актуальностью и недостаточной разработанностью исследования вопросов 

двустороннего сотрудничества Казахстана и Армении. Историографический 

анализ исследуемой темы был сделан на основе изучения казахстанских, 

армянских, российских и западных ученых. При анализе историографии данной 

темы использовался проблемно-страновой подход, а также периодические 

издания средств массовой информации и Интернет пространства. 

 Казахстанская историография. В литературе, посвященной внешней 

политике Казахстана, авторами, в первую очередь уделяется внимание 

взаимоотношениям Казахстана с крупными международными игроками, 

политики Казахстана в регионе Центральной Азии, внешнеполитическим 

инициативам и роли Казахстана в интеграционных объединениях. 

 Большой вклад в изучение вопросов международных отношений 

Республики Казахстан вносят представители научно-исследовательских 

центров, государственных структур и образовательных учреждений. 

 Среди казахстанских государственных деятелей, в первую очередь 

необходимо выделить труды Президента Казахстана Н.Назарбаева
2
, автора 

многочисленных международных инициатив Казахстана.  

                                                           
2
Назарбаев Н. Евразийский союз: идеи, практика, перспективы. 1994-1997. -M.: Фонд содействия развитию 

социальных и политических наук, 1997. - 480 с; Он же Казахстан - 2030. Безопасность, процветание и 

улучшение благосостояния всех казахстанцев. - Алматы: Білім,1997. - 256 с.; Он же Казахстан: взгляд на 

мировой порядок, развитие и демократию //Казахстан и мировое сообщество. - 1994. -№1. - С.3-12; Он же На 

пороге XXI века. - Алматы: Онер, 1996. - 228 с.; Он же Новые приоритеты и задачи внешней политики 

Казахстана //Актуальные проблемы внешней политики Казахстана. Сб. статей МИД Республики Казахстан. - 
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В статьях Н.Назарбаева описываются пути становления Казахстана как 

независимого государства, векторы внешней и внутренней политики страны, 

роль межгосударственного взаимодействия с соседними странами и 

интеграционные процессы на постсоветском пространстве. В трудах придается 

большое значение политике межнационального и межконфессионального 

согласия, а также главенствующей роли культурно-гуманитарного 

взаимодействия между народами в укреплении межгосударственного 

сотрудничества.  

 Также особого внимания заслуживают работы Председателя Сената 

Парламента РК, экс-заместителя Генерального секретаря ООН К.Токаева
3
, 

посвященные внешней политике Казахстана, ее образованию и перспективам 

развития. В его трудах содержится глубокий анализ процессов становления 

внешнеполитических парадигм страны, тенденции развития двусторонних 

отношений Казахстана со странами бывшего Союза, в том числе с Республикой 

Армения. 

 Необходимо также выделить труды ученых Казахстанского института 

стратегических исследований
4
, посвященные геополитической ситуации в 

Центральной Азии, внешнеполитическим стратегиям мировых и региональных 

лидеров и интеграционным процессам на евразийском пространстве.  

Особое место в изучении внешней политики Казахстана занимает труды 

профессорско-преподавательского состава Казахского Национального 

Университета имени Аль-Фараби, Евразийского Национального Университета 

имени Л.Н. Гумилева, Назарбаев Университета, а также представителей 

дипломатических и научных кругов, аналитических и исследовательских 

институтов и центров.  

Необходимо отметить, что монографии казахстанских исследователей не 

посвящены непосредственно исследуемой теме, однако, именно они позволяют 

не только раскрыть степень изученности и анализ потенциала двусторонних 

взаимоотношений Казахстана, но и дополнить общие ориентиры в дальнейшем 

развитии армяно-казахской историографии на современном этапе. 

                                                                                                                                                                                                 
M.: Русский Раритет, 1998. - С.5-10. Он же Стратегия становления и развития Казахстана как суверенного 

государства. - Алма-Ата: Дәyip, 1992. - 48 с. 
3
Токаев К. Внешняя политика Казахстана в условиях глобализации. - Алматы: АО САК, 2000. - 584 с.; Он же 

Под стягом независимости Очерки о внешней политике Казахстана. - Алматы: Білім, 1997. - 735 с.; Он же 

Преодоление: дипломатические очерки казахстанского министра, 2003 год. – 217 с.Он же Meeting the Challenge: 

Memoirs by Kazakhstan's Foreign Minister», 2004 год. – 217 р.; Он же Казахстан и современный мир: сборник 

статей и выступлений, 2004. – 168 с.; Он же Свет и тень: очерки казахстанского политика, 2007 год. – 356 с. 
4
Лаумулин M. Казахстан в современных международных отношениях: безопасность, геополитика, политология. 

Алматы: ИАЦ "Континент", 2000. - 478 c.; Он же Становление современной государственности и проблема 

обеспечения безопасности Республики Казахстан // Казахстан и мировое сообщество. - 1996. - №4. - С. 109-116; 

Касенов У. Основные итоги внешнеполитической деятельности Республики Казахстан и ее приоритетные 

задачи. - Алматы: КИСИ, 1994 - 105 с.; Он же Безопасность Центральной Азии. - Алматы: Кайнар, 1998. - 234 

с.;- №5. - С.79-85; Карин Е. Национальная безопасность Казахстана. Иерархия угроз  - Алматы: Центрально-

Азиатское агентство политических исследований, 2000. - 108 с. 
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Интерес в контексте текущего исследования представляют работы: 

Сатубалдин С.
5
,Чжень Кун Фу

6
,Мансуров T.

7
, Акимов А.

8
 Ахметгалиев Б.

9
, 

Исингарин Н.
10

. 

Армянская историография. В основном тематика двусторонних 

отношений Казахстана и Армении со времен обретения независимости двух 

стран в армянской историографии представлены в виде выступлений, 

заявлений Главы государства, представителей дипломатического корпуса, 

политологов и экспертов в области международных отношений. 

Ряд трудов армянских ученых, посвящены вопросам взаимодействия 

Армении со странами Центральной Азии и тюркского мира, а также изучению 

древнекыпчакских рукописей, составленных армянской графикой. Особый 

интерес  представляют работы А. Сафаряна
11

, Л. Саакян
12

, Г. Меликяна
13

 и  

А.Симоняна
14

. 

Науковедческий анализ литературы, посвященной Казахстану и армяно-

казахстанских отношениям изложен в основном в трудах Н.Мкртчяна
15

и 

Ш.Хачатрян
16

. 

 Российская историография. В российских источниках приводится анализ 

двусторонних отношении Казахстана и Армении, их роли в регионах, участие 

во внешнеполитических проектах России и интеграционных процессах на 

                                                           
5
Сатубалдин С. «Драконы» и «тигры Юго-Восточной Азии. Сможет ли казахстанский «Барс» пройти его 

тропами? Алматы: Ғылым, 1998. - 600 с. 
6
Чжень Кун Фу - Геополитика Казахстана: между прошлым и будущим. Алматы: Жеті Жарғы, 1999. - 416 с. 

7
Мансуров T. Казахстан и Россия: суверенизация, интеграция, опыт стратегического партнерства. М.: Русский 

Раритет, 1997. - 368 с. 
8
Акимов А. Центральная Азия и СНГ: разъединение или интеграция? Форум: Центральная Азия в Евразийской 

перспективе. //Восток. - 1996. - № 5. - С. 19-28. 
9
Ахметгалиев Б., Базаров А. Казахстан в интеграционном процессе в постсоветском пространстве. //Казахстан-

Спектр. - 1997. -№ 1-2. - С.55-68. 
10

Исингарин Н. Казахстан и Содружество: проблемы экономической интеграции. - Алматы: ОФ БИС, 2000. - 

170 с.; Он же Таможенный союз: дела и планы. - Алматы: ОФ БИС, 2000. - 116 с. 
11

А. Сафарян, Ж. Адилбаев, Об армяно-казахских культурных связях и научном сотрудничестве между 

Арменией и Казахстаном, Вестник Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева, (Научный 

журнал) №1 (110), Астана, 2016, с. 114; 
  Симонян А., Сафарян А. Об изучении вопросов тюркской филологии в Армении // Сб. статей международной 

конференции «Актуальные вопросы отечественной и зарубежной иранистики», Казанский (Приволжский) 

Федеральный Университет, Казань, 15-16 мая 2015 года. – С.244-249; 
12

Саакян Л., Сафарян А. О филологической ценности армяно-кыпчакских рукописей XVII в., хранящихся в 

Матенадаране» (Ереван) // Тезисы международного тюркологиеского симпозиума «Тюркский мир: история и 

соврененность», Евразийский Национальный Университет им.Л. Н. Гумилева, Астана, Казахстан, 2011, с. 103; 
13

Меликян Г., Сафарян А., Саакян Л.Об историко-филологической ценности рукописи № 3522 Матенадарана 

(писца XVII века Аветика)», «Ираннам-Востоковедческий журнал», т. 44-45, 2012-2013; 
14

Симонян А., Сафарян А. Об армяно-туркменских культурных связях и научно-образовательном 

сотрудничестве между Арменией и Туркменистаном // Материалы международной научной конференции, 

Ашгабад, 2016. - с. 316-317. 
15

Mkrtchyan N. Astana: A New Post-Soviet Text, International Journal of Humanities and Social Sciences, Vol. 3, No. 

21, Special Issues-December 2013, pp.229-237.; ОнжеThe Notion of ‘Kazakhness’ Behind the Symbolic Nation-

Building of Kazakhstan, CEU Political Science Journal, Vol. 9, No.1-2, 2014, 16-38.; ОнжеNation Building Projeects 

Through New Capitals: From St. Petersburg to Yerevan and Astana, Nationalities Papers: The Journal of Nationalism 

and Ethnicity, Volume 45, No. 3, 2017, pp.485-498. 
16

Khachatryan Sh., Adilbayev Zh. Political and cultural-humanitarian aspects of cooperation between Kazakhstan and 

Armenia at the present stage, International scientific-analytical journal “Public administration and civil service” under 

the President of the Republic of Kazakhstan, #2(61), Astana, 2017, pp.105-109. 
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евразийском пространстве. Кроме того, дается научная оценка существующей 

проблематики в изучении архивных материалов и исторических источников. 

Важным направлением в изучении казахстанско-армянского 

взаимодействия продолжает оставаться историческое наследие кыпчаков. 

Советский период и в постсоветское время ученые России, Казахстана и 

Армении продолжают дальнейшее изучение древнекыпчакских рукописей, 

храняшиеся в Институте древних рукописей «Матенадаран» в Ереване. 

Ряд российских исследователей продолжают изучать современное 

состояние и перспективы развития казахстанско-российских отношений, 

интеграционных процессов и регионального взаимодействия двух стран. 

К их ряду можно отнести следующие труды российских исследователей: 

И. Баскаковой
17

, В. Белокреницкого
18

,В. Хлюпина
19

, К.Мещерякова
20

, 

А.Власова
21

. 

Аналогичную проблематику рассматривают в российско-армянских 

взаимоотношениях в рамках интеграционных объединений, таких как ЕАЭС, 

ОДКБ, СНГ, а также вопросы региональной безопасности и роли Армении в 

Южном Кавказе: Ш. Агабабян
22

, М. Арупонян
23

,М.Ахтамзян
24

, О.Галустьян
25

, 

В. Кардумян
26

,А. Крылов
27

,Н. Поляков
28

, В. Тоганян
29

. 

 Западная историография. Ряд Западных научных издательств также 

посвящает труды проблематике регионального сотрудничества  постсоветских 

стран, евразийской интеграции, безопасности в регионах Южного Кавказа и 

                                                           
17

Баскакова И. Сотрудничество Российской Федерации и Республики Казахстан в процессе евразийской 

интеграции (1991-2015 гг.) // автореф. диссер. на соиск. уч. ст. канд. ист. наук по спец. 07.00.15 – Ист. межд. 

отн. и внеш. политики. – 30 с.  
18

Белокреницкий В. Центральноазиатское единство - миф или реальность? Форум: Центральная Азия в 

Евразийской перспективе. //Восток. - 1996. - №5. - С.36-47. 
19

Хлюпин В. Геополитический треугольник. Казахстан - Китай - Россия. Прошлое и настоящее пограничной 

проблемы. - Вашингтон: Международный евразийский институт экономических и политических исследований, 

1999. - 270 с. 
20

Мещеряков К. Эволюция внешней политики Российской Федерации в Центральной Азии в 1991-2012 гг. // 

диссер. на соиск. уч. ст. докт. ист. наук. – Санкт-Петербург, 2014. – 615 с. 
21

Власов А. Россия-Казахстан: модернизационная повестка дня // Евроазия: аналитика и прогнозы. — 2013. — 

Т. 1. — С. 12–21. 
22

Агабабян Ш. Интересы Российской Федерации на территории Кавказского региона и позиция Армении // 

Актуальные проблемы современной политической науки и политики. М., 2006. Вып. 2. -С. 13-21. 
23

Арупонян М. Общность стратегических интересов // Военный дипломат. М., 2007. №3.-С. 27-32. 
24

Ахтамзян М. Южный фланг СНГ Центральная Азия — Каспий — Кавказ: Возможности и вызовы для России 

/Под ред. М. М. Наринского, А. В. Мальгина; МГИМО(У) МИД России; ИНО-Центр. М.: Логос, 2003. - С. 191-

218. 
25

Галустьян O. Россия и Армения: размышления о прошлом, настоящем, будущем. М., 2003. 319 с. 
26

Кардумян В. Геополитический фактор внешней политики Армении // Свободная мысль. М., 2007. № 11. С. 

121-130. 
27

Крылов А. Нагорный Карабах в геополитическом контексте XXI века. М.: Академия гуманитарных 

исследований, 2006, — 88 с.;  Удержится ли Россия на Южном Кавказе // Аналитические записки. М., 2007. № 

21. С. 125-134. 
28

Поляков Н. Россия Армения: состояние и перспективы развития торгово-экономических отношений // 

Внешняя торговля. 1996. № 10-11.-С. 23. 
29

Тоганян В. Социально-политические и экономические аспекты армяно-российских отношений (1991-2000гг.). 

М.: РНЦ ИКПИРАН, 2000. - 178 с. 



10 
 

Центральной Азии: С.Корнелл
30

, М.Олкотт
31

, Т. Де Ваал
32

, А.Мирзоян
33

, Дж. 

Перович
34

, Ф-Ж. Дрейфюс
35

. 

Среди периодических изданий практическую пользу имеют такие 

армянские, казахстанские и российские газеты, как «Республика Армения», 

«Голос Армении», «Азат Арцах», «Независимая Газета», «Коммерсант», 

«Айкакан Жаманак», «Айастани Анрапетутюн», «Известия», «Ноев Ковчег», 

журналы «Центральная Азия и Кавказ», «Армянский центр национальных и 

международных исследований», «Казахстанская правда», «Дипломатический 

вестник МИД РК», «Егемен Қазақстан», «Айқын», «Литер», «Мегаполис», 

«Astanatimes». «Международная жизнь», «МЭиМО», «Россия в глобальной 

политике», «Современная. Европа», «ПОСЕВ», «Карабахский курьер», 

«Дипломатический вестник МИД НКР», Ежегодник Кавказского института 

СМИ, «Аналитические записки», «Armenian Journal of Public Policy», «The 

Washington Quarterly», «Pro et Contra» т.д.,  

Всемирную сеть «интернет» скорее всего, нужно выделить как 

отдельную группу источников. Возможность мгновенного доступа к сетевым 

научным и информационным ресурсам во многом облегчили работу автора и 

ощутимо обогатили фактологическую базу исследования, и позволили 

ознакомиться с научными трудами многих иностранных исследователей, 

многие из которых представлены в данной работе. В основном же хочется 

выделить те страницы всемирной сети, которые оказались наиболее полезны 

данному исследованию: 

- официальный сайт Президента Армении, Казахстана; 

- официальный сайт МИД Армении и Казахстана; 

- официальный сайт Постоянного представительства РА при ООН; 

- официальный сайт МИД России; 

- официальный сайт программы НАТО «Партнерство во имя мира»; 

- официальный сайт национальной статистической служб РА; 

- официальный сайт Агентства по статистике РК; 

- официальные сайты министерств и ведомств Республики Казахстан и 

Республики Армения. 

Теоретико-методологической основой диссертационной работы 

является метод системного анализа. Исследователем изучен комплекс проблем 

единого процесса, который позволяет раскрыть суть изучаемого периода 

одновременно с разных сторон и определить характерные особенности 

двусторонней взаимосвязи и взаимозависимости изучаемых объектов. Данный 
                                                           
30

Cornell S. Small Nations and Great Powers.A Study of Ethnopolitical Conflict in the Caucasus. Surrey, England: 

Curzon, 2001; Соrnеll S. Thе Nаgоrnо-Kаrаbаkh Соnfliсt. Rероrt № 46, Dераrtmеnt оf Еаst Еurореаn Studiеs, 

Uррsаlа Univеrsitу, 1999. 
31

OlcottM.B. Казахстан: непройденный путь / Моск. Центр Карнеги. — М.: Гендальф, 2003. — 354 с. 
32

De Waal. T. Black Garden. Armenia and Azerbaijan Through Peace and War. − New York and London: New York 

University Press, 2003 
33

Mirzoyan A. Armenia: The Regional Powers and the West: between history and geopolitics. NY, 2010. 
34

Perovic J. From disengagement to active economic competition: Russia-s return to the South Caucasus and Central 

Asia // Demokratizatsiya, 2005, #1, P.61-85. 
35

Dreyfus F.-G. La Russie et l'Asie Centrale // Geostrategiques. 2006, #12, P.99-106 
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метод обладает существенными преимуществами, что обусловлено, в первую 

очередь возможностью устанавливать связь между политическими, 

экономическими и иными аспектами изучаемой проблематики. То есть метод 

позволяет рассматривать эту взаимосвязь в разных измерениях, в частности при 

анализе политической проблемы учитывать торгово-экономические и 

культурно-гуманитарные факторы, имеющие определенное влияние на 

изучаемую проблему. Данная методологическая система позволяет исследовать 

изучаемую тему с различных точек зрения и максимально получить 

объективные результаты. Также данный метод эффективен при анализе 

взаимоотношений стран, различного периода, которые, в свою очередь, 

опираясь на общее историческое прошлое, придают импульс для развития 

двусторонних отношений на современном этапе. 

В работе также использовался междисциплинарный подход, который 

был необходим в связи с комплексным характером исследования. Здесь 

необходимо отметить, что в работе изучается не только сфера международных 

отношений, но и экономика, культурология, история двух стран. Также были 

изучены значимые общественно-политические события двусторонних 

отношений, исследуемых объектов, освещенных в средствах массовой 

информации разного периода. 

Научная новизна работы состоит в оценке уровня двусторонних 

отношений Казахстана и Армении на современном этапе. Исследователь 

изучил взаимосвязь геополитических процессов в Центральной Азии и Южно-

Кавказском регионе с внутриполитическими, социально-экономическими и 

культурно-гуманитарными явлениями, происходящими в Казахстане и 

Армении, их взаимовлияние на уровень и характер межгосударственного 

взаимодействия двух стран.  

Результаты работы в ходе изучения темы, и научная новизна данной 

диссертации заключаются в следующих положениях: 

- впервые после обретения независимости двух стран, автором была 

предпринята попытка системного (на основе исторического, культурно-

гуманитарного и социально-политологического подходов) изучения 

казахстанско-армянских двусторонних отношений. Раскрыты специфика 

региональных политических, экономических, военных, социальных и других 

факторов и их влияние на процессы развития и сотрудничества в закавказском 

регионе и Центральной Азии в постсоветский период; 

- автором исследован потенциал взаимоотношений Казахстана и Армении 

как стратегических партнеров, определены приоритеты их дальнейшего 

развития и изучены этапы казахстанско-армянского сотрудничества в рамках 

интеграционных объединений; 

- впервые систематизированы этапы формирования и реализации 

внешнеполитических инициатив двух стран, специфика их изменений в 

зависимости от складывающейся военно-политической ситуации в регионе; 
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- автором проанализированы особенности и характер взаимоотношений 

Казахстана и Армении с соседними государствами, а также союзными 

странами; 

- проанализированы инициативы глав государств двух стран на 

международной арене. Отмечены новые вызовы региональной безопасности, 

характер реагирования Армении и Казахстана на них и дан анализ на 

возможные совместные действия в рамках интеграционных объединений; 

- проведен анализ на основе широкого круга источников и обобщения 

обширного фактологического материала, в результате которого определены 

реальные вызовы и угрозы национальным интересам Казахстана и Армении и 

их двустороннему взаимодействию; 

- автор полагает, что одним из основных элементов во взаимообогащении 

и диалоге культур является литература. Богатое литературное наследие, а также 

современные литературные произведения двух стран могли бы послужить 

мостом в деле сближения армянской и казахской культур. В данном контексте 

особое значение имеют подготовка армяно-казахских переводчиков, а также 

издание Антологии казахской литературы на армянском языке и Антологии 

армянской литературы на казахском языке под патронажем министерств 

культуры двух стран;  

- выявлена особая необходимость в дальнейшем изучении 

древнекыпчакских рукописей, хранящихся в армянских архивах. Автор 

полагает, что казахстанским научным кругам - кыпчаковедам необходимо 

создать центр изучения армянских источников для раскрытия пробелов в 

истории Казахстана. Особую ценность данные источники представляют, в 

первую очередь ввиду того, что материалы, которые может быть открыты 

учеными-кыпчаковедами, представляют собой яркий пример двустороннего 

взаимодействия между армянами и предками казахов – кыпчаками.  

Теоретическая и практическая значимость диссертации. Итоги 

исследования могут быть использованы для дальнейшего совместного изучения 

внешней политики Казахстана и Армении, а также для исследования и анализа 

политических тенденций во взаимоотношениях двух стран. Также данные 

материалы исследования могут быть использованы в качестве учебного 

пособия для высших учебных заведений. 

На защиту выносятся следующие основные положения, которые 

обладают научной новизной и подтверждают основные выводы диссертации: 

1. В настоящее время изучение казахстанско-армянского 

взаимодействия продолжает оставаться на низком уровне. Казахстанскими и 

армянскими учеными-исследователями на должном уровне не ведется 

совместных научных проектов. В большинстве случаев в сфере международных 

отношений все работы посвящены проблематике взаимоотношений с 

международными игроками (США, Россия, Китай, ЕС и другие). Однако, автор 

полагает, что в настоящее время существуют необходимые предпосылки для 

возможности реализации собственных приоритетов и интересов исходя из 

двустороннего сотрудничества между странами не являющимися мировыми 
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державами. В данном контексте, казахстанским и армянским ученым следует 

активизировать изучение проблематики двусторонних взаимоотношений с 

целью выработки соответствующих рекомендации для использования полного 

потенциала возможного двустороннего сотрудничества Армении и Казахстана; 

2. На сегодняшний день казахстанская модель межконфессионального 

и межнационального согласия характеризуется как одна из самых успешных во 

всем мире. В свою очередь, армянская диаспора за рубежом является одной из 

наиболее активных и позиционирует себя в качестве медиатора между 

Республикой Армения и международным сообществом. В то же время 

армянская диаспора в Казахстане могла бы послужить в качестве 

межкультурного моста и инструмента для продвижения и реализации политики 

взаимовыгодного сотрудничества. Кроме того, взаимодополнение и 

взаимообогащение данных национальных особенностей Казахстана и Армении, 

могли бы послужить позитивным направлением для продвижения своих 

внешнеполитических приоритетов. В частности, речь идет о возможности 

армянской стороны, имеющей обширную диаспору за рубежом перенять 

положительный опыт казахстанской стороны в сфере межнационального 

согласия для усиления инструмента диаспорального влияния на политических 

площадках разных стран мира;   

3. В советское время существовала хорошая модель межнаучного и 

межкультурного взаимодействия. Однако в постсоветский период данные связи 

были утеряны в силу объективных причин. Поднимается вопрос о 

необходимости восстановления утерянных связей научных кругов Казахстана и 

Армении с целью обмена накопленными достижениями в разных областях 

науки и культуры. Данное обстоятельство будет служить в качестве 

фундамента для установления прочных институциональных связей между 

двумя странами, что в свою очередь, позволит в дальнейшем говорить о 

качественно новом уровне взаимодействия. 

4. Между министерствами образования и науки Казахстана и Армении 

имеется договорно-правовое основание для реализации потенциала 

двустороннего научного сотрудничества. Интересы в области истории для 

Казахстана в Армении, в первую очередь представляют совместное изучение 

древнекыпчакских рукописей, хранящихся в Институте древних рукописей 

«Матенадаран». Автор в своем труде обращает внимание на необходимость 

дальнейшего более глубокого изучения данной проблематики, которая в свою 

очередь может быть рассмотрена в качестве фундамента для построения общих 

культурно-гуманитарных кодов. Ввиду большей заинтересованности 

казахстанской стороны, а также принимая во внимание огромное теоретическое 

и научное значение для выстраивания более глубоких взаимоотношений между 

двумя странами, автор полагает, что казахстанской стороне следует 

рассмотреть вопрос открытия центра изучения древнекыпчакских рукописей с 

привлечением к работе данного центра специалистов-тюркологов из Армении. 

5. В настоящее время в Армении в Ереванском государственном 

университете действует Центр казахского языка, истории и культуры, а также в 
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Национальной библиотеке Армении работает Центр казахской литературы. В 

рамках Центра казахского языка, истории и культуры ведется факультативный 

урок казахского языка, литературы и истории для армянских студентов, 

изучающих культуру и языки тюркских народов. 

 Однако, в Казахстане, в котором по разным данным проживают около 

25-30 тысяч этнических армян, центры, поддерживаемые на государственном 

уровне, отсутствуют. Именно такие центры способствуют развитию культурной 

взаимосвязи между народами. В данном контексте казахстанской стороне на 

паритетной основе необходимо рассмотреть возможность открытия Центра 

армянской истории, языка и культуре на базе Евразийского национального 

университета имени Л.Н. Гумилева, а также Центр армянской литературы в 

Национальной академической библиотеке Казахстана в городе Астане. 

6. Одним из главных связующих элементов межгосударственного 

взаимодействия является его культурно-гуманитарная составляющая. 

Необходимо отметить, что в советское время существовали механизмы и 

институты, работающие в направлении взаимообогащения культур народов 

Советского Союза. Посредством данного механизма граждане СССР могли 

ознакомиться с широким кругом литературных произведений братских 

народов. Автор полагает, что такой подход, может быть, применим к 

межгосударственным отношениям двух стран в настоящее время. Следует 

рассмотреть возможность создания переводческих бюро, которые переводили 

бы классику и современные произведения литературы на казахский и 

армянский языки. 

7. Как известно, одним из приоритетов во внешней политике Армении 

являются вопросы, связанные с урегулированием Нагорно-Карабахского 

конфликта и продвижением вопроса о признании «геноцида армян». 

Необходимо отметить, что казахстанская дипломатия довольно активно 

проявляет себя на международной арене в качестве медиатора в 

урегулировании различных международных и региональных конфликтов, в том 

числе «замороженных». Одним из последних ярких тому примеров являются 

межсирийские переговоры, регулярно проводившиеся в Астане. 

Положительный опыт казахстанской стороны мог бы быть использован 

армянской стороной для продвижения собственных приоритетов в данном 

конфликте. Поскольку, как известно Казахстан обладает определенным 

влиянием на политический истеблишмент Турции и Азербайджана. Так, 

хорошим примером является содействие Казахстана в урегулировании 

российско-турецкого конфликта.  

Кроме того, позиция Казахстана целиком совпадает с ожиданиями 

официального Еревана в вопросе нагорно-карабахского урегулирования. 

Казахстан выступает за разрешение проблемы Нагорного Карабаха, 

исключительно мирным путем, а также поддерживает меры по урегулированию 

в духе резолюций Совета Безопасности ООН и в рамках Минской группы 

ОБСЕ. Казахстан выражает надежду на продолжение поиска мирных путей 
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разрешения конфликта и осуждает действия, ведущие к эскалации 

напряженности и осложнению гуманитарной ситуации.  

Армянской стороне необходимо провести политические консультации с 

казахстанской стороной для возможного поиска путей решения 

вышеупомянутого конфликта, используя казахстанскую международную 

площадку с участием сопредседателей Минской группы ОБСЕ.  

8. Как известно, торгово-экономические отношения между 

Казахстаном и Арменией реализуются не в полной мере по объективным 

причинам. В данном направлении со стороны двух стран ведется работа по 

активизации торгово-экономического сотрудничества. Стороны 

заинтересованы в увеличении торгового оборота между двумя странами. 

Необходимо отметить, что по итогам 2016 года торговый оборот Казахстана с 

Арменией был увеличен на 46%. Главным образом этому способствовало 

участие обеих стран в ЕАЭС. Одной из основных причин низкого уровня 

торгового оборота являются: отсутствие выхода к морю у обеих стран, 

отсутствие общей границы, транспортная блокада Армении со стороны Турции 

и Азербайджана, а также неконкурентоспособность казахстанских товаров и 

услуг по отношению к российским производителям. Страны должны находить 

новые логистические возможности для осуществления взаимной торговли, 

внедрять новые наукоемкие технологии с целью увеличения 

конкурентоспособности товаров и услуг на евразийском рынке; 

9. Необходимо отметить, что в настоящее время в Армении 

существуют соответствующие экономические и логистические предпосылки 

для диверсификации рынков сбыта товаров и услуг. Примером может служить 

создаваемая на границе с Ираном Свободная экономическая зона в городе 

Мегри. Автор считает, что данный проект позволит Армении стать точкой 

соприкосновения торгово-экономических путей из Ирана в страны ЕАЭС, из 

стран ЕАЭС в Иран, из Ирана в ЕС и наоборот. В свою очередь, Казахстан 

также имеет особое геоэкономическое расположение для продвижения страны 

в качестве главное транзитного государства в ЕАЭС и на «Новом шелковом 

пути». Уже сегодня Казахстан имеет на границе с Китаем Свободную 

экономическую зону «Хоргос», которая за первое полугодие 2017 года 

пропустило 5 млн. тонн груза. Как мы видим, обе страны обладают высоким 

транспортно-логистическим потенциалом, и при проведении правильной 

политики в данной сфере оба государства могут стать региональными хабами 

транспортно-логистической инфраструктуры Евразии.  

10. До 2015 года в Армении, как и в Казахстане, была жесткая 

вертикаль государственной власти с президентской формой правления. Однако, 

в результате проведенного в 2015 году общенационального референдума в 

Армении по внесению изменений в конституцию страны, республика плавно 

переходить к парламентской форме правления с 2018 года. В то же время в 

Казахстане в начале 2017 года Президент страны в своем послании народу 

озвучил о проводимой политике по передаче некоторых президентских 

полномочий парламенту страны и провозгласил о необходимости к переходу 
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парламентской форме государственного управления. В данном контексте, автор 

предлагает активизировать межпарламентское сотрудничество для 

поддержания необходимого уровня межгосударственного взаимодействия. Так 

как в основном межгосударственное взаимодействие на постсоветском 

пространстве сосредоточено на межправительственных связях и связях между 

главами государств. Во избежание образования вакуума в межгосударственных 

отношениях, автором вносится предложение активизировать 

межпарламентское сотрудничество двух стран. 

Апробация диссертационного исследования осуществлялась в ходе 

практической деятельности на посту Директора департамента, Шефа Службы 

Государственного Протокола, Посла по особым поручениям Министерства 

иностранных дел Республики Казахстан, Советника-посланника Посольства 

Республики Казахстан в Республике Армения, а также факультативного 

преподавателя Центра казахской культуры, языка и истории в Ереванском 

государственном университете.  

Основная часть выводов и заключений диссертации нашли свое 

отражение в авторских публикациях в научных журналах в Армении и 

Казахстане, выступлениях на международных конференциях и форумах в 

Москве, Казани, Нижнем Новгороде, а также в публикациях в СМИ Армении и 

Казахстана. 

Диссертация обсуждена и рекомендована к защите на заседании кафедры 

международных отношений Ереванского государственного университета.  

Во время работы в Посольстве Республики Казахстан в Республике 

Армения, являясь Советником-Посланником, автор принимал участие в 

организации следующих мероприятий:  

1. Международная научно-практическая конференция «550-летие 

казахского ханства» (Ереван, октябрь 2015); 

2. Международная конференция «Международный день действий 

против ядерных испытаний» (Ереван, август 2016); 

3. Консультации министерств иностранных дел Казахстана и Армении 

(Ереван, апрель 2016); 

4. Консультации министерств иностранных дел стран-участниц СНГ «О 

взаимодействии государств-участников СНГ в информационной сфере» 

(Ереван, ноябрь 2016); 

5. Заседание Евразийского Межправительственного Совета и рабочий 

визит Премьер-министра Казахстана К.Масимова (Ереван, май 2016); 

6. Заседание Совета коллективной безопасности ОДКБ и рабочий визит 

Премьер-министра Казахстана Б.Сагинтаева (Ереван, октябрь 2016); 

7. В 2016 году в рамках участия в уставных органах ОДКБ рабочие 

визиты: Секретаря Совета Безопасности Казахстана В.Жумаканова в 

Республику Армения (Ереван, октябрь 2016); Министра иностранных дел 

Казахстана Е.Идрисова (Ереван, июль, октябрь 2016); Министра обороны 

Казахстана И.Тасмагамбетова (Ереван, август 2016); Министра обороны 

Казахстана С.Жасузакова (Ереван, октябрь 2016). 
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8. Открытие Центра казахской литературы в Национальной библиотеке 

Республики Армения (Ереван, ноябрь 2016); 

9. Круглый стол «О региональной экономике и проблемах безопасности» 

(Ереван, август 2016); 

10. Участие депутата Мажилиса Парламента РК Н.Микаелян в 

конференции Женского совета Республиканской партии Армении (Ереван, 

ноябрь 2016); 

11. Визит Комиссара Международной специализированной выставки 

Астана ЭКСПО-2017 Р.Жошыбаева (Ереван, январь 2017); 

12. Круглый стол «Государственные реформы и Третья модернизация в 

Казахстане: взгляд из Армении» (ЕГУ, Ереван, март 2017); 

13. Открытый урок /Стажировка магистрантов факультета филологии 

Евразийского национального университета в Ереванском государственном 

университете (Ереван, апрель 2017); 

14. Визит Генерального директора Национальной академической 

библиотеки Республики Казахстан У.Муналбаевой (Ереван, апрель 2017); 

15. Праздничный концерт «Наурыз мейрамы», организованный 

Посольством Казахстана в Армении (Ереван, март 2017); 

16. Бизнес-форум «Евразийский экономический союз: Армения-

сотрудничество» (Ереван, май 2017); 

17. Открытие первого авиарейса Астана-Ереван-Астана (Ереван, май 

2017); 

18. Встреча Посольства РК в РА с представителями Института языка им. 

Р.Ачаряна, Литературы им. М.Абегяна, Экономики им. М.Котаняна при 

Академии наук Республики Армения (Ереван, май 2017); 

19. Встреча Посольства РК в РА с профессорско-преподавательским 

составом и студентами Ереванского государственного университета языков и 

социальных наук имени В. Я. Брюсова (Ереван, май 2017); 

20. Круглый стол «Перспективы ЕАЭС – новые возможности для ЕС» / 2-

е заседание экспертного клуба «Казахстан-Армения» (Ереван, май 2017); 

21. Рабочий визит Президента Армении С.Саргсяна в Казахстан для 

участия в церемонии открытия Международной специализированной выставки 

«Астана ЭКСПО-2017» (Астана, июнь 2017); 

20. Международное литературное биеннале 2017 «Влияние писателей на 

духовный горизонт общества. Устойчивое развитие мира» (Участие 

А.Сафаряна, Алматы, июнь 2017); 

21. Международный симпозиум «Читающая нация в читающем мире» 

(Участие Т.Заргаряна, Астана июнь 2017); 

22. Встреча Посольства РК в РА с профессорско-преподавательским 

составом и слушателями Дипломатической школы приМИД РА (Ереван, июнь 

2017); 

23. Экспедиция «Бабалар ізімен»/ «По следам предков» (Армения, июнь 

2017); 
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24. 18-я  Общая конференции Евро-Азиатского регионального отделения 

Международного совета архивов (ЕВРАЗИКА) (Ереван, июнь 2017);  

25. Заседание Консультативного совета руководителей государственных 

архивных служб государств-участников СНГ (Ереван, июнь 2017) 

26. Международная научная конференция «Современные проблемы в 

области комплектования архивов» (Ереван, июнь 2017); 

27. Конференция «Международный день действий против ядерных 

испытаний» (Ереван, август 2017); 

28. Неделя казахстанского кино (Ереван, сентябрь 2017); 

29. 7-е заседание Межправительственной комиссии Республики 

Казахстан – Республики Армения (Ереван, сентябрь 2017); 

30. Рабочий визит Первого Заместителя Премьер-министра РК А.Мамина 

(Ереван, сентябрь 2017); 

31. Заседание Евразийского Межправительственного Совета и рабочий 

визит Премьер-министра РК Б.Сагинтаева (Ереван, октябрь 2017).  

В Министерстве иностранных дел Республики Казахстан автор 

использовал материалы настоящего диссертационного исследования при работе 

над организацией и проведением следующих мероприятий:  

1. Официальный визит Президента Республики Армения Р.Кочаряна в 

Республику Казахстан (Астана, 1-2 сентября 1999 года); 

2. Официальный визит Президента Республики Казахстан Н.Назарбаева в 

Республику Армения (Ереван, 23-24 мая 2001 года); 

3. Организация вручения верительных грамот Чрезвычайного и 

Полномочного Посла Республики Армения в Республике Казахстан 

Э.Хуршудяна (Астана, октябрь 2003). 

Основные положения и выводы диссертации отражены в двадцати трех  

научных статьях (десять из них – в рецензируемых научных журналах, 

определённых Высшей аттестационной комиссией при Министерстве 

образования и науки Республики Армения и Республики Казахстан), в докладах 

и выступлениях автора на международных, региональных и городских научно-

практических конференциях: 

1. Международная научно-практическая конференция, посвященная 125-

летию Н.Турекулова, Туркестан, 2017; 

2. Халықаралық ғылыми-теориялық конференциясының материалдары 

«Түркі әлемі және халықаралық байланыстар: тарих, тұлға, келешек» 

(Международная научно-теоритическая конференция «Тюркский мир и 

международные связи: история, личность и будущее») Астана, 26-27 мамыр 

2017 жыл; 

3. Научный симпозиум «Россия и тюрко-мусульманский мир: историко-

культурные связи», Елабуга, 21-22 апреля 2016 года; 

4. Международная научно-практическая конференция, посвященная 25-

летию Независимости Республики Казахстан, МГУ им.Ломоносова, Москва, 

2016; 
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5. Международная научно-практическая конференция «Творческое 

наследие Алишера Навои и современность», МГУ им.Ломоносова, Москва, 

март 2018; 

6. Международная тюркологическая конференция «Тюркский мир и 

исламская цивилизация. Проблемы языка, литературы, истории и религии», 

Елабуга, 13-14 апреля 2018 года. 

Ряд положений и выводов диссертации нашли свое отражение в научных 

публикациях автора, в том числе в изданиях перечня Высшей аттестационной 

комиссии при Министерстве образования и науки Республики Армения и 

Республики Казахстан:  

1. Ж.Адилбаев «Казахстан и Армения – основные векторы 

межгосударственного сотрудничества», сборник научных статей Ереванского 

государственного университета «Вопросы востоковедения», №12, 2016, Ереван, 

с.225-234, ISSN 1829-4340; 

2. Ж.Адилбаев, А.Тавадян «Перспективы развития экономических связей 

Армении и Казахстана», Информационно-аналитический журнал «21-й ВЕК», 

2(43), июнь 2017, Ереван, с.81-90, УДК 339.9(473.25+574); 

3. Ж.Адилбаев, А.Сафарян «Об армяно-казахских культурных связях и 

научном сотрудничестве между Арменией и Казахстаном», Научный журнал 

Евразийского Национального Университете им. Л.Н.Гумилева «Вестник», 

№1(110), Астана, 2016, с.113-118, УДК 327(574:574.1); 

4. Ж.Әділбаев, А.Сафарян «ТМД елдерінің түркітану орталықтары 

ынтымақтастығының келешегі туралы», халықаралық ғылыми-теориялық 

конференциясының материалдары «Түркі әлемі және халықаралық 

байланыстар: тарих, тұлға, келешек», Астана, 26-27 мамыр 2017жыл, с.259-262, 

ISBN 978-601-7321-27-7; 

5. Zh.Adilbayev, Sh.Khachatryan “Political and cultural-humanitarian aspects 

of cooperation between Kazakhstan and Armenia at the present stage”, International 

scientific-analytical journal “Public administration and civil service” under the 

President of the Republic of Kazakhstan, #2(61), Astana, 2017, p.105-109, УДК 

32:008(574)(479.25). 

6. Ж. Адилбаев «Интеграционные процессы в странах ЕАЭС на 

современном этапе (на примере Казахстана и Армении)», Вестник АГУ, 

№2(57), Алматы, 2018. - С.361-367. 

7. Ж.Адилбаев, А.Сафарян,Н.Погосян «О перспективах гуманитарного 

сотрудничества между Арменией и Казахстаном», тезисы докладов 

международной научно-практической конференции, посвященной 25-летию 

Независимости Республики Казахстан, МГУ им.Ломоносова, Москва, 2016, с. 

142; 

8. Ж.Адилбаев, А.Сафарян,Н.Погосян «О перспективах гуманитарного 

сотрудничества между Арменией и Казахстаном», сборник докладов 

международной научно-практической конференции «Творческое наследие 

Алишера Навои и современность», МГУ им.Ломоносова, Москва: ООО 

«4Принт», 2018, ББК 83.3(0)4 Т28, ISBN 978-5-6041261-3-4, С.8-11; 
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9. Ж.Адилбаев, А.Сафарян, В.Восканян «О преподавании восточных 

языков в Ереванском государственном университете»,  Казань, март 2018 года, 

УДК 1751. 

10. Ж.Адилбаев «Армения-Казахстан: 25 лет конструктивного 

межгосударственного взаимодействия», Вестник ЕГУ, ISSN 1829-4529 Ереван, 

№1, 2018.  

11. Ж.Адилбаев, А.Сафарян, В.Восканян «О преподавании восточных 

языков в Ереванском государственном университете», сборник статей 

IXМеждународной тюркологической конференции «Тюркский мир и исламская 

цивилизация. Проблемы языка, литературы, истории и религии», Елабуга, 13-14 

апреля 2018 года, УДК 811.512.1. ББК81.63. Т98., - С.422-426. 

12. Ж.Адилбаев, С.Кожирова «О состоянии и перспективах казахстанско-

армянского торгово-экономического и инвестиционного сотрудничества», 

CentralAsiaandtheCaucasus, Стокгольм, 2018, №_, С.- (Scopus) 

Публикации в других научных изданиях: 

1. Ж.Адилбаев, Предисловие  и комментарий к книге А.Бочагова 

«Краткий исторический очерк о национально-буржуазном движении в 

Казахстане периода 1917-1919 гг.», Алматы, издательство «Жалын», 1996 г., 

с.201-204;  

2. Ж.Адилбаев статья «Западное отделение Алаш-Орды», журнал 

«Ақиқат», Алма-Ата №6-1994 г. с.; 

3. Ж.Әділбаев статья «Жұлдызың жарық туса», журнал «Қазақстан 

әйелдері», Алматы, №12- 1993 г. с.; 

4. Ж.Адилбаев статья «Политический состав Алаш-орды», журнал 

«Ақиқат»,  Алма-Ата, №8-1994 г. с.; 

5. Ж.Адилбаев «Дипломатический корпус Республики Казахстан», газета 

«Казахстанская правда», 21 апреля 2002 г., с.;  

6. Ж.Адилбаев, статья «Парламентская дипломатия», журнал 

«Дипломатический вестник» МИД РК, №4, 2015 г., с.; 

7. Ж.Адилбаев, Е.Нечаева «Дипломатический вестник» МИД РК 

«Дипломатический корпус Казахстана» МИД РК, № , 2002 г., с.; 

8. Ж.Әділбаев «Н.Төреқұлов – саясаткер, дипломат», материалы 

международной научно-практической конференции, посвященной 125-летию 

Н.Турекулова, Туркестан, 2017, с.8, ISBN 978-601-243-873-4; 

9. Ж.Адилбаев, А.Сафарян «О взаимодействии тюркологов Казанского 

(Приволжского) Федерального Университета, Евразийского Национального 

Университета им. Л.Н.Гумилева и Ереванского государственного 

Университета», материалы научного симпозиума «Россия и тюрко-

мусульманский мир: историко-культурные связи», Елабуга, 21-22 апреля 2016 

года, с.160-167, УДК 930.27=811.512; 

10. Zh.Adilbayev, Sh.Khachatryan “Political and cultural-humanitarian aspects 

of cooperation between Kazakhstan and Armenia at the present stage”, International 

scientific-analytical journal “Public administration and civil service” under the 
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President of the Republic of Kazakhstan, #2(61), Astana, 2017, p.105-109, УДК 

32:008(574)(479.25). 

Структура и объем работы. Диссертационная работа состоит из 

введения, трех разделов, заключения и списка использованных источников. 

Объем диссертации составляют 184 страницы. 
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I ГЛАВА:  КАЗАХСТАН И АРМЕНИЯ НА СОВРЕМЕННОМ 

ЭТАПЕ: ОСНОВНЫЕ ВЕКТОРЫ РАЗВИТИЯ ВЗАИМООТНОШЕНИЙ И 

МЕХАНИЗМЫ РЕАЛИЗАЦИИ МЕЖГОСУДАРСТВЕННОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА 

 

1.1 Политические и военные аспекты сотрудничества Республики 

Казахстан и Армении  

 

С момента установления дипломатических отношений 

межгосударственное взаимодействие Казахстана и Армении развивается в духе 

партнерства и взаимовыгодного сотрудничества. Основными документами, 

регламентирующими двусторонние отношения являются Договор об основах 

отношений между Республикой Казахстан и Республикой Армения (19 января 

1993 года) и Договор о дружбе и сотрудничестве между Республикой Казахстан 

и Республикой Армения, который был подписан в ходе официального визита 

Президента Республики Армения Р.Кочаряна в Республику Казахстан (1-2 

сентября 1999 года)
36

.  

Казахстаном и Арменией поддерживается доверительный диалог на всех 

уровнях, который выражен в обоюдном стремлении к наращиванию 

взаимовыгодного военно-политического, торгово-экономического и культурно-

гуманитарного сотрудничества. С момента обретения независимости главы 

государств обменялись взаимными визитами, так Президент Республики 

Армения Р.Кочарян совершил официальный визит в Республику Казахстан 1-2 

сентября 1999 года и 6-7 ноября 2006 года. В свою очередь официальный визит 

Президента Казахстана Н.Назарбаева в Республику Армения состоялся 23-24 

мая 2001 года
37

.  

Страны придают большое значение укреплению и дальнейшему развитию 

многоплановых взаимоотношений, налажен конструктивный и доверительный 

диалог на всех уровнях, свидетельством чему является интенсивность встреч, 

как в двустороннем, так и многостороннем форматах. В частности, необходимо 

отметить, что Президент Армении совершил 7 рабочих визитов в Казахстан, в 

свою очередь Президент Казахстана совершил рабочий визит в 2010 году в 

Армению
38

. Кроме того, главы правительств и члены правительства двух стран 

на регулярной основе совершают взаимные визиты на двусторонней основе и в 

рамках интеграционных объединений, таких как СНГ, ЕАЭС, ОДКБ, ОБСЕ, 

ООН и так далее
39

. Интенсивность двусторонних межгосударственных встреч 

                                                           
36

Сотрудничество Республики Казахстан с Республикой Армения. «Сайт Министерства иностранных дел 

Республики Казахстан» http://mfa.gov.kz/ru/content-view/sotrudnichestvo-respubliki-kazakhstan-s-respublikoj-

armeniya 29.01.2017. 
37

Двусторонние отношения – Казахстан. «Сайт Министерства иностранных дел Республики Армения» 

http://www.mfa.am/ru/country-by-country/kz/ 13.05.2016. 
38

Адилбаев Ж. Казахстан и Армения – основные векторы межгосударственного сотрудничества // Вопросы 

востоковедения: сб. науч. ст. Ереванского Государственного Университета.-Ереван, 2016.- №12.-С. 225-232. 
39

Сотрудничество Республики Казахстан с Республикой Армения. «Сайт Министерства иностранных дел 

Республики Казахстан» http://mfa.gov.kz/ru/content-view/sotrudnichestvo-respubliki-kazakhstan-s-respublikoj-

armeniya 29.01.2017. 
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обусловлена, в первую очередь наличием исторического опыта мирного 

сосуществования и взаимного сотрудничества двух стран в рамках некогда 

единого государства, и на современном этапе казахстанско-армянские 

отношения характеризуются отсутствием каких-либо разногласий 

двустороннего и многостороннего характера. 

Важным фактором дружественных отношений между Астаной и 

Ереваном является армянская диаспора, проживающая в Казахстане, которая 

создает «живой мост» между государствами. Армяне расселились в городах 

Караганда, Костанай, Павлодар, Алматы. В настоящее время в Казахстане 

проживает около 25 тысяч армян, которые представлены 14 национальными 

культурными центрами в крупных городах страны. Функционируют около 

десяти воскресных школ, в которых обучаются от 300 до 400 учеников, при 

культурных центрах созданы танцевальные ансамбли. Армяне в Казахстане 

имеют свои национально-культурные центры, представлены в Ассамблее 

народа Казахстана
40

. В частности, от Ассамблеи народа Казахстана, 

представляющая армянский этно-культурный центр «Наири» в Мажилис 

Парламента Республики Казахстан избрана Н.Микаелян в качестве депутата 

законодательного органа страны
41

. В исследуемых странах также 

сформированы парламентские группы дружбы, деятельность которых 

направлена на развитие и углубление межпарламентского сотрудничества двух 

стран
42

. Кроме того, данные группы тесно сотрудничают в вопросах выработки 

общих позиции стран в рамках межпарламентских объединений 

международных организаций, таких как ПА ОБСЕ, ПАСЕ, ПА ОДКБ, МПА 

СНГ и другие
43

. 

В целом в начале 1990-х формирование двусторонних отношений 

Республики Казахстан и Республики Армения можно охарактеризовать четким 

выстраиванием политических и экономических приоритетов, а также 

определением стратегических целей, направленных на продвижение 

национальных интересов Казахстана в южнокавказском регионе и 

национальных интересов Армении в Центральной Азии. Это, в свою очередь, 

позволило наполнить повестку дня взаимоотношений двух стран конкретным 

практическим содержанием. 

После обретения независимости перед бывшими советскими 

республиками встал ряд сложных внешнеполитических проблем, в том числе и 

развитие сотрудничества на новой основе. Эйфория от всего западного, 

имевшая место в первые годы независимости, с течением времени сменилась 

прагматичным подходом и к Западу, и к своим соседям. Необходимость поиска 

путей для развития дальнейшего сотрудничества была продиктована наличием 

                                                           
40

Армянская община Казахстана. «Сайт Посольства Республики Армения в Республике Казахстан» 

http://kazakhstan.mfa.am/ru/community-overview-kz/ 
41

Биография Микаелян Н.Г. «Сайт Мажилиса Парламента Республики Казахстан» 

http://www.parlam.kz/ru/blogs/Mikaelyan/Biography 
42

Группы дружбы Национального Собрания Республики Армения. «Сайт Национального Собрания Республики 

Армения» http://www.parliament.am/international.php?id=4&lang=rus#237 
43

Адилбаев Ж. Парламентская дипломатия // журнал «Дипломатия жаршысы». – Астана, 2015 - №4 – С.23-24. 



24 
 

общих проблем. А.Михайленко в своей работе «Россия и СНГ: как жить 

дальше» отмечает: «Практически все страны СНГ больны одной болезнью. В 

политическом отношении - это потеря ориентиров во внешней и внутренней 

политике, в экономическом - структурный кризис. Нередко высказывается 

мнение, что вместе этим странам легче выйти из кризиса. Попытавшись без 

особых успехов пробиться на мировые рынки, страны постсоветского 

пространства снова повернулись лицом друг к другу»
44

. 

Особую значимость в этом плане для Армении приобретают страны 

Центральной Азии, среди которых большая роль отводится Казахстану. 

Известно, что он является перспективным торгово-экономическими партнером, 

обладает экономическим потенциалом, богатыми природными ресурсами и 

перспективным рынком. В то же время, исходя из ситуации, сложившихся в 

этих двух государствах, можно утверждать, что у них есть перспективы для 

развития не только политического, экономического и культурного 

взаимодействия, но и военного сотрудничества. 

В первую очередь, необходимо отметить, что в политическом 

взаимодействии между странами имеется хорошая правовая основа для 

дальнейшего расширения и использования полного потенциала 

взаимодействия. Договорно-правовая база казахстанско-армянских отношений 

насчитывает свыше 20 документов
45

, заключенных на межгосударственном, 

межправительственном и межведомственном уровнях, включая те, что уже 

утратили силу. Основными документами, регламентирующими двустороннее 

взаимодействие двух стран являются Договор об основах отношений (19 января 

1993 г.) и Договор о дружбе и сотрудничестве между Республикой Казахстан и 

Республикой Армения. 

Кроме того, оба государства состоят в военно-политическом объединении 

ОДКБ. Для Армении членство в ОДКБ является одной из составляющих 

обеспечения безопасности страны.  

В сфере военно-технического сотрудничества совершенствуются 

механизмы поставок союзникам вооружения и спецтехники, оказания военно-

технической помощи государствам-членам ОДКБ, организована совместная 

подготовка военных кадров.  

За период председательства Армении в ОДКБ в 2015 году были 

предприняты конкретные меры по дальнейшему наполнению взаимодействия в 

ОДКБ. Работа была нацелена на повышение потенциала Организации, исходя 

из целей и задач, определённых Договором о коллективной безопасности.  

В 2016 году главами государств-участниц ОДКБ была утверждена 

Программа военно-экономического сотрудничества до 2018 года и на 

дальнейшую перспективу. В рамках реализации этого документа планируется 

создание сети сервисных центров по обслуживанию вооружения и военной 
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техники. Это позволит наращивать потенциал военной промышленности стран-

участниц Организации. В ОДКБ созданы достаточно эффективные механизмы 

сотрудничества для обеспечения региональной безопасности и стабильности. В 

настоящее время по инициативе Республики Казахстан созданы и на системной 

основе развиваются Коллективные силы оперативного реагирования. КСОР 

является наиболее эффективной воинской группировкой, созданной в рамках 

ОДКБ и насчитывает более 25000 человек личного состава.  

В рамках Организации сформирована эффективная система коллективной 

безопасности, которая включает коалиционные и региональные группировки 

сил, миротворческие силы, подразделения специального назначения 

правоохранительных органов и специальных служб, а также органов МЧС. В 

целях совершенствования и развития боевой подготовки, указанных 

подразделений, а также отработки механизмов боевой слаженности на 

плановой основе проводятся различные совместные учения. 

В 2012 году в период председательства Казахстана принята 

Антинаркотическая стратегия государств-членов ОДКБ на 2015 - 2020 годы, в 

которой предусмотрено проведение совместных оперативных мероприятий по 

выявлению крупных наркодилеров и их связей во властных структурах, 

перекрытию каналов поставок
46

. 

Важным приоритетом для Казахстана также является сотрудничество в 

сфере обеспечения информационной безопасности в рамках ОДКБ. Так, 23 

декабря 2014 года в ходе сессии Совета коллективной безопасности (СКБ) 

ОДКБ был принят Протокол о взаимодействии государств – членов по 

противодействию преступной деятельности в информационной сфере. 

Необходимо отметить, что Казахстан, в рамках существующих 

договоренностей обучает своих военнослужащих в военных ВУЗах России и 

Белоруссии на безвозмездной и льготных условиях. Казахстан в свою очередь 

предоставляет такую возможность коллегам из Армении, Кыргызстана и 

Таджикистана
47

. 

Практическим шагом по обеспечению безопасности стало создание в 

Астане Центра кризисного реагирования, который предназначен для 

информационно-аналитического и организационно-технического 

сопровождения совместных действий государств-членов Организации по 

предотвращению кризисных ситуаций. 

В целом, страны-члены Организации последовательно выступает за 

создание условий, позволяющих противодействовать новым вызовам и угрозам 

на основе международного права и решать задачи раннего предупреждения и 

предотвращения возникающих угроз, искоренения фундаментальных причин, 

лежащих в их основе. 
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Комплекс проводимых мероприятий и созданных механизмов в рамках 

Организации позволяет вносить значительный вклад в обеспечение 

национальной безопасности Казахстана и Армении и региона Центральной 

Азии и Южного Кавказа, в целом. По мнению эксперта аналитического центра 

«Альтернатива» С.Акимова, Центральноазиатский вектор развития внутри 

ОДКБ обусловлен, прежде всего, численным преимуществом государств этого 

региона в организации. То есть, российское руководство предпочитает 

использовать ОДКБ с целью сохранения и приумножения своего влияния в 

данном регионе путем выстраивания деятельности этой организации под 

интересы стран Центральной Азии
48

. 

Вместе с тем, необходимо отметить, что для казахстанской стороны 

членство в ОДКБ является в некоторой степени закреплением статуса 

активного сторонника интеграции на постсоветском пространстве. В настоящее 

время каких-либо угроз для республики, в том числе военной, нет как за 

пределами, так и внутри страны. Участие Казахстана в ОДКБ с военной точки 

зрения, в первую очередь обусловлено подстраховкой на случай возникновения 

угроз, исходящих из центральноазиатского региона в лице терроризма и 

радикальных течений, прикрывающихся исламом.  

Затрагивая вопрос о политическом контексте членства Казахстана в ОДКБ, 

эксперт Центра актуальных исследований «Альтернатива» С.Акимов, также 

полагает, что «для Казахстана она главным образом заключается в стремлении 

сохранить дружественные отношения с соседями, прежде всего с Россией. 

Кроме того, ОДКБ помогает создать иллюзию всесторонней защищенности 

страны в глазах народа, на мировоззрении которого еще сказывается память 

жизни в составе «военной империи», прекрасно защищенной от внешних 

угроз»
49

. 

Если для Казахстана членство в ОДКБ носит преимущественно невоенные 

цели, то руководство Армении рассматривает членство в этой организации, 

прежде всего, с позиции военной защищенности от вполне реального внешнего 

врага. Речь в данном случае идет об Азербайджане в контексте конфликта 

вокруг Нагорного Карабаха
50

. 

Необходимо отметить, что в 1993-1999 гг. участниками тогда еще просто 

Договора о коллективной безопасности помимо Армении были также 

Азербайджан и Грузия, которые впоследствии в силу разных политических 

обстоятельств отказались от его продления. Судя по всему, для кавказских 

республик участие в ДКБ-ОДКБ в разные периоды его существования было 

попыткой заручиться поддержкой Москвы в региональных конфликтах. 

Однако, если в 1990 гг., когда деятельность ОДКБ была аморфна и 

практически не выходила за грани протокольных мероприятий, этого в 
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принципе было невозможно сделать, то сейчас, когда заметно стремление 

российского руководства вывести организацию на качественно новый уровень, 

Армения, несомненно, рассчитывает использовать членство в этой организации 

для решения своих целей и интересов. 

Между тем правовых основ для вмешательства в затянувшийся 

вялотекущий карабахский конфликт у ОДКБ нет. Хотя бы потому, что 

Азербайджан с 1999 года не входит в эту организацию. Поэтому роль ОДКБ в 

помощи Армении разве что может свестись к поддержке ее позиции в данном 

конфликте
51

. 

Военно-политическое сотрудничество Казахстана и Армении необходимо 

рассматривать также через призму региональных интересов России. В данном 

контексте следует отметить, что внешнеполитический вектор России в 

южнокавказском регионе напрямую увязан с перспективами сотрудничества с 

Арменией и соответственно интересы в Центральной Азии, преимущественно 

осуществляется, в том числе, посредством взаимодействия с Казахстаном. 

Интересы Армении, в отличие от некоторых других членов ОДКБ, практически 

совпадают с подходами российской стороны. Необходимо подчеркнуть, что 

Армения единственное государство в составе ОДКБ, сталкивающееся с 

прямыми военными угрозами. 

Существуют мнение среди экспертов, что ОДКБ фактически состоит из 

трех региональных структур, формально объединенных Россией под одним 

военно-политическим «зонтиком»
52

. Общеизвестно, что в двустороннем 

формате ОДКБ функционирует в увязке с тенденцией создания региональных 

подсистем безопасности в рамках общей структуры данной организации, что 

обусловлено тем, что государства-участники организации, не рассматривают 

вызовы и угрозы как непосредственно касающиеся их собственной 

национальной безопасности и интересов. 

Геополитическая обстановка в мире показывает, что российская сторона 

не заинтересована в возобновлении боевых действий в Нагорном Карабахе. 

Многие эксперты полагают, что прямое вовлечение России в конфликт может 

привести к окончательному разрыву существующих отношений с Баку во всех 

важных сферах. Невыполнение же двусторонних и многосторонних 

обязательств российской стороной по оказанию военной помощи Армении 

лишит Москвы репутации надежного партнера в сфере безопасности, 

дискредитирует дальнейшее функционирование ОДКБ и приведет к потере 

Москвой единственного военно-политического союзника на Южном Кавказе. 

Поэтому, можно сделать вывод, что российская сторона способствует 

сохранению статус-кво в Нагорном Карабахе и поддерживает военный баланс 

между сторонами
53

.  
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При этом для Еревана также очевидно, что в настоящее время готовность в 

полной мере выполнить свои союзнические обязательства перед Арменией в 

случае прямой агрессии – технически и политически мало реализуемая опция 

со стороны ее союзников в Центральной Азии и Беларуси. Остается Россия, что 

фактически делает формальным присутствие ОДКБ на Южном Кавказе, сводя 

его почти исключительно к двустороннему армяно-российскому формату. 

Именно они и обеспечивают основные условия для эффективной реализации 

армянскими сторонами механизма «расширенного сдерживания» в 

Карабахском конфликте. 

Общеизвестно, что основную часть угроз безопасности Казахстана 

составляют терроризм, наркотрафик, религиозный экстремизм, нелегальная 

миграция, которые исходят из соседних с центральноазиатским регионом стран. 

Одним из механизмов противодействия этим угрозам является сотрудничество 

Казахстана и России в рамках ОДКБ, ШОС и СВМДА. От военно-

политического взаимодействия и углубления всестороннего сотрудничества 

России и Казахстана во многом зависит ситуация в Центрально-Азиатском 

регионе. Ключевым направлением для руководства Казахстана является 

«многовекторная» политика, и «длина» этих векторов, в зависимости от 

стратегических целей, может меняться. 

По экспертным международным оценкам техническое состояние 

Вооруженных Сил Казахстана не во всем соответствует современным 

потребностям обороноспособности и безопасности государства. Так, по 

различным данным военных экспертов страны, парк транспортной авиации 

казахстанских ВВС не вполне обеспечивает выполнение задач по переброске 

войск и грузов. Несмотря на проводимую модернизацию с использованием 

разработок российских, белорусских производителей, а также совместных 

программ с зарубежными (израильскими, южнокорейскими) компаниями, 

ресурс советской военной техники, которой преимущественно оснащены ВС 

Казахстана, близок к завершению, не говоря о ее моральном старении. По 

многим направлениям адекватной замены России нет. Углубляющееся же 

сотрудничество с Западом в отдельных сферах отражает общую 

стратегическую линию Акорды на поддержание многовекторности во внешней 

политике
54

. 

Одновременно, будучи членом ОДКБ, Казахстан продолжает развивать 

военно-техническое сотрудничество с НАТО. Среди государств 

Североатлантического альянса ведущими партнерами Астаны по линии военно-

техническое сотрудничество являются США, Франция, Испания и Турция. 

Налажены контакты с Польшей и Италией. 

Взаимодействие ведется по нескольким направлениям: продажа 

вооружений, лицензионная сборка, подготовка кадров
55

. Так, 31 января 2006 г. 
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был утвержден и вступил в силу индивидуальный план действий партнерства в 

формате «НАТО + Казахстан». Можно предположить, что в процессе 

продвижения своих интересов в странах Центральной Азии НАТО сделало 

основную ставку на Казахстан. Главным геополитическим основанием 

партнерства Казахстана и НАТО, возможно, является попытка уменьшить 

геополитическое влияние со стороны России и Китая в регионе. 

С 2012 года продолжается сотрудничество в рамках американо-

казахстанской Комиссии по стратегическому партнерству под 

председательством глав внешнеполитических ведомств США и РК. Совместно 

с США Казахстан реализует распространяемый на военную сферу План 

пятилетнего сотрудничества на 2013-2017 гг., и запланировано подписание 

четвертого Плана (на 2017-2021 гг.). При содействии американской стороны в 

Казахстане создано миротворческое подразделение «Казбриг», которое прошло 

оценку НАТО на совместимость; ведется работа по сертификации 

подразделения экспертами ООН. В рамках сотрудничества Казахстана по линии 

различных программ НАТО в республике на базе Военного института 

Сухопутных войск создан Учебный центр «Партнерство во имя мира» 

(КАЗЦЕНТ), основной целью которого является подготовка военнослужащих 

ВС РК, стран НАТО и партнеров для участия в операциях по поддержанию 

мира
56

. 

В свою очередь, Армения и НАТО также ведут активное сотрудничество в 

области демократических, институциональных и оборонных реформ; во многих 

областях развивается практическое сотрудничество, в том числе в контексте 

миротворческих операций. План действий индивидуального партнерства 

(ПДИП) излагает программу сотрудничества между Арменией и НАТО и 

намечает обширную дорожную карту для реформ. 

Несмотря на то, что Армения намерена активизировать практическое и 

политическое сотрудничество с НАТО для сближения с Североатлантическим 

союзом, к членству в НАТО она не стремится
57

. 

По мнению военно-политических экспертов, Армения намерена в 

дальнейшем активизировать практическое и политическое сотрудничество с 

НАТО с целью большего сближения с альянсом, вместе с тем, по заявлению 

высшего руководства страны, Ереван не ставит целью своей внешней политики 

членство в Североатлантическом союзе. Армения является постоянным членом 

«Организации договора коллективной безопасности» (ОДКБ) и рассматривает 

российское военно-политическое присутствие на своей территории как 

гарантию безопасности. Тем не менее, все более сильное вовлечение Еревана в 

деятельность Североатлантического союза не может не беспокоить Москву. В 
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настоящее время Армения пытается маневрировать между двумя системами 

безопасности - НАТО и ОДКБ
58

. 

Одной из проблем ОДКБ является низкий уровень взаимодействия между 

странами-участницами. Для более стремительного совершенствования 

деятельности ОДКБ необходимо также вырабатывать меры и программы, 

которые бы устраивали всех членов организации. Это возможно только в 

случае наличия общих устремлений и проблем. Если общие устремления 

можно обозначить в виде повышения уровня готовности и квалификации 

армий, то общих проблем, которые было бы возможно решить в рамках ОДКБ, 

практически нет. На данном этапе для стран-участниц ОДКБ в качестве общей 

угрозы может выступать – терроризм, при этом важно, чтобы у терроризма во 

всех странах были общие причины. Только в этом случае будет целесообразно 

бороться с ним координированными действами. Таким образом, в рамках 

существующих направлений сотрудничества у ОДКБ нет явных перспектив для 

развития.  

Для армянского политического истеблишмента необходимо рассмотреть 

возможность инициирования новых векторов сотрудничества для обеспечения 

безопасности страны. В настоящее время Армения придерживается 

прагматического подхода в определении внешнеполитических ориентиров. 

Вместе с тем, в большей степени прослеживается пророссийский курс, 

обусловленный наличием определенного влияния России в регионе Южного 

Кавказа.  

Сотрудничество Армении и России не в полной мере учитывает интересы 

Еревана. Это может в будущем негативно сказаться в военно-политическом 

взаимодействии Армении и России. В этой связи в целях диверсификации 

подходов в реализации военно-политического аспекта в обеспечении 

национальной безопасности, Армении необходимо разработать 

дополнительные варианты участия в организациях, специализирующих на 

вопросах региональной безопасности. В данном контексте, Еревану следует 

использовать многовекторный подход во внешней политике, направленный не 

только, в качестве альтернативы в сторону НАТО, но и рассмотреть 

возможность участия в азиатских региональных объединениях, таких как ШОС, 

СВМДА. Так как, в настоящее время основные угрозы и вызовы для Армении 

представляются именно из азиатского региона.  

Странами-участницами СВМДА является 26 государств, 8 стран и 5 

международных организаций имеют статус наблюдателей. Каталог мер доверия 

СВМДА определяет пять измерений для осуществления мер доверия: 1) 

военно-политическое; 2) противостояние новым вызовам и угрозам; 3) 

экономическое 4) экологическое; и 5) гуманитарное
59

. Необходимо отметить, 

что одним из членов данной организации является Азербайджан. Для 
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выстраивания паритетности присутствия на международных площадках 

армянской стороне необходимо учитывать данный факт, так как 

азербайджанская сторона также использует данную площадку для продвижения 

своих национальных интересов. Официальному Еревану необходимо 

инициировать вопрос вступления в данную организацию для начала в качестве 

наблюдателя, потому что участниками данной организации являются страны, 

так или иначе влияющие на международную повестку дня. 

Странами-участницами ШОС являются 12 государств, 4 страны имеют 

статус наблюдателя, 6 стран являются партнёрами по диалогу, среди которых 

Армения и Азербайджан. Целями организации является: укрепление между 

государствами-членами взаимного доверия, дружбы и добрососедства; развитие 

многопрофильного сотрудничества в целях поддержания и укрепления мира, 

безопасности и стабильности в регионе, содействия построению нового 

демократического, справедливого и рационального политического и 

экономического международного порядка; совместное противодействие 

терроризму, сепаратизму и экстремизму во всех их проявлениях, борьба с 

незаконным оборотом наркотиков и оружия, другими видами 

транснациональной преступной деятельности, а также незаконной миграцией
60

. 

В 2017 году членами организации стали противоборствующие Индия и 

Пакистан, что делают организацию одной из самых влиятельных во всем мире. 

Поскольку Армения и Азербайджан являются партнерами по диалогу данной 

организации, армянской дипломатии необходимо предпринять усилия для 

получения статуса участника данной организации. В данном ключе, большое 

значение может иметь сотрудничество с Казахстаном, так как за последнее 

время казахстанская дипломатия добилась значительных успехов в рамках 

вышеупомянутых организаций. Взаимовыгодное сотрудничество в целях 

обеспечения безопасности двух стран имеет первостепенное значение, как для 

Армении, так и для Казахстана. Поскольку недавние события в Украине, 

Грузии и Молдове наглядно показали, что в деле обеспечения национальной 

безопасности должны быть предусмотрены различные альтернативные 

варианты, гарантирующие всеобъемлющую безопасность, не смотря на 

характер источников угроз.  

 Принимая во внимание позицию Республики Казахстан в отношении 

обеспечения региональной и мировой безопасности, а также учитывая характер 

современных угроз и вызовов, автор полагает, что армянской стороне 

необходимо рассмотреть возможность использовать потенциал союзных 

отношений с Казахстаном и Россией для полноценного участия в ШОС. 

 Вместе с тем, учитывая события, связанные с 4-хдневным 

вооруженным конфликтом в Нагорном Карабахе в апреле 2016 года, которые 

стали причиной некоторого проявления в политических и экспертных кругах 

Армении необоснованных подозрений в предвзятости казахстанской внешней 

политики в отношении упомянутого конфликта, официальной Астане 
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необходимо конструктивно и открыто посредством использования полного 

потенциала партнерских отношений с Ереваном и привлечения т.н. «мягкой 

силы» для разъяснения среди армянского общества своей позиции по нагорно-

карабахскому конфликту. Необходимо отметить, что казахстанская позиция по 

данному вопросу отражает ожидания официального Еревана.  

 Общеизвестно, что в исследуемый период на Южном Кавказе 

«заморожены» несколько серьезных конфликтов (в Нагорном Карабахе, 

Южной Осетии, Абхазии), спорадические «скачки напряжения» в латентном 

состоянии которых свидетельствуют о сохранении взрывоопасного потенциала, 

также чреватого переносом дестабилизационных импульсов на соседние 

территории. 

Для решения вышеназванных задач, Еревану и Астане необходимо 

консолидировать усилия, направленные на выработку альтернативных 

решений, в случае, если события в регионах будут развиваться не по их 

сценарию. 

1.2 Развитие торгово-экономических связей и инвестиционного 

сотрудничества между Казахстаном и Арменией  

 

Торгово-экономические отношения Казахстан и Армении за 25-летний 

период развивается в соответствии с возможностями, имеющие как 

положительные, так и отрицательные факторы. До настоящего времени 

задействовать в полной мере имеющийся потенциал двух стран в торгово-

экономической сфере не удается. Отчасти это объясняется неблагоприятными 

тенденциями, происходящими в мировой экономике.  

Общеизвестно, что экономическая ситуация в Армении и Казахстане в 

начале 90-х после распада СССР охарактерзовывалась полным спадом 

существующей промышленности, а также утратой экономических связей между 

производствами некогда союзных государств. При этом, необходимо отметить, 

что взаимозависимые экономики стран начали делать свои первые суверенные 

шаги, сопровождающиеся латентными кризисами, хаотичной приватизацией, 

введением национальных валют и высоким уровнем инфляции. В данный 

период экономики Армении и Казахстана преимущественно зависели от 

тенденции в экономики Российской Федерации, возможности привлечения 

иностранных займов, нестабильной региональной обстановки, угрозы 

суверенитету и независимости. 

При этом, исходя из динамики взаимной торговли, видно, что влияние на 

взаимную торговлю внешних факторов имеет краткосрочный эффект, а 

снижение торгового оборота происходило и в благоприятные в экономическом 

плане годы. 

Очевидно, что существуют объективные причины взаимного характера, 

влияющие на рентабельность экспортно-импортных операций между 

Казахстаном и Арменией, не зависящие от мировых экономических 
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процессов
61

. В первую очередь стоит отметить сложности транспортного 

грузового сообщения между нашими странами. Ввиду известных региональных 

проблем, нарушены рациональные торговые маршруты, как через Каспий, так и 

Южную Осетию. В этой связи стала затруднительна поставка традиционной 

экспортной продукции из Казахстана в Армению, таких как зерно, металлы, 

сжиженный газ. 

Упомянутые проблемы и перспективы межгосударственного 

сотрудничества периодически обсуждаются в рамках заседаний 

Межправительственной комиссии по торгово-экономическому 

сотрудничеству
62

. Так, 6 октября 2016 года в Астане состоялось шестое 

заседание комиссии. По инициативе армянской стороны в 2016 году статус 

сопредседателей МПК был поднят до уровня министров, с казахстанской 

стороны - Министр по инвестициям и развитию РК Ж.Касымбек, с армянской 

стороны - Министр экономического развития и инвестиций РА С.Караян [43].А 

в сентябре 2017 года состоялась 7-е заседание комиссии в Ереване. 

Необходимо отметить, что в сфере экономического сотрудничества в 

2017 году отмечен определенный рост торгового оборота. Итоги 2017 года 

демонстрируют динамику роста двусторонней торговли на треть по  сравнению 

с предыдущим годом. По данным Комитета по статистики Министерства 

национальной экономики Казахстана, объем торгового оборота между 

Казахстаном и Арменией составил $10 млн., увеличившись по сравнению с тем 

же периодом 2016 года на 34%. (из них доля Армении составила $4,6млн., а 

Казахстана $4,4млн.)
63

. 

За последние пять лет товарооборот в основном обеспечивается за счет 

армянского экспорта, а казахстанские товары теряют свою 

конкурентоспособность по ряду причин. Российский бизнес в энергетическом 

секторе (газ, нефтепродукты) Армении имеет ключевую роль, у российских 

экспортеров имеются ценовые преимущества при поставке зерна и 

металлопродукции. Казахстанский экспорт в Армению по данным позициям 

сократился вдвое по сравнению с прошлыми годами. Теперь казахстанский 

экспорт представлен мелкими партиями продуктов переработки зерна, 

бумажной и картонной продукции, фармацевтической продукции, продуктов 

органической и неорганической химии
64

. Структуру армянского экспорта в 

Казахстан составляют стабильные поставки алкогольных и безалкогольных 
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напитков, ювелирных и табачных изделий, пищевых продуктов, 

незначительные партии камня, гипса
65

. 

Низкий товарооборот двух стран во многом обусловлен высокими 

транспортными расходами вследствие отсутствия прямого транспортного 

сообщения. Ситуация осложняется позицией азербайджанской стороны, не 

пропускающей через свою территорию казахстанские товары, получателем 

которых указывается Армения.  

Другим фактором низкой торговли является схожесть характера 

экономик двух стран в экспорте, в котором преобладает лишь сырье. Узкий 

потребительский рынок и низкая покупательская способность населения 

республики также влияет на интерес казахстанских производителей к 

армянскому рынку. 

В настоящее время в Армении низка активность предприятий с 

казахстанским капиталом, за исключением деятельности авиакомпании «Scat». 

В свою очередь за последние три года в Казахстане более чем вдвое (до 145) 

увеличилось число малых и средних предприятий, образованных гражданами 

Армении. Необходимо отметить, что денежные переводы, направляемые 

гражданами Армении, осуществляющих трудовую деятельность в Казахстане 

практически в два раза превышают весь товарооборот между странами 

($18,9млн. в 2016 году)
66

. Указанные данные свидетельствуют, что граждане 

Армении и Казахстана уже используют привилегии от ЕАЭС, связанные с 

общим трудовым рынком и свободным перемещением граждан в рамках союза.  

Представители Армении представлены, как правило, в сфере 

строительства, услуг, торговли. Большинство индивидуальных предприятий 

открыто при помощи соотечественников, проживающих в Казахстане. Среди 

крупных компаний дилерской сетью представлен Ереванский коньячный завод 

«Арарат». Интерес к Казахстану также проявляют ювелирные компании из 

Армении. 

Текущая ситуация пока не создает предпосылок для существенного 

увеличения доли Казахстана на рынке Армении. На уровень торгового оборота 

между Казахстана и Армении продолжают влиять следующие факторы: 1) 

высокая доля транспортных расходов (отсутствие железнодорожного 

сообщения и сложная автомобильная логистика, вызванные блокадой со 

стороны Азербайджана); 2) небольшой внутренний рынок (население Армении 

3 млн. чел.) и ограниченная покупательская способность населения; 3) высокий 

уровень монополизации армянского рынка; 4) конкурентоспособные цены 

российских аналогов казахстанских товаров (металлопродукция, зерновая 

продукция); При этом отмечается, что даже без учета транспортных расходов 

ряд казахстанских товаров, имеющих экспортный потенциал 
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неконкурентоспособны либо их реализация в Армении имеет низкую 

рентабельность.  

В данных условиях казахстанским товаропроизводителям сложно 

конкурировать с российскими товаропроизводителями, поставляющими 

подобную же продукцию на рынок Армении. Вместе с тем, преобладание 

импорта над экспортом в структуре внешней торговли Армении предоставляет 

определенные возможности для казахстанских экспортеров. 

Развитию торгового сотрудничества и налаживанию контактов между 

казахстанскими и армянскими бизнесменами послужило открытие прямого 

авиасообщения Астана-Ереван-Астана
67

.  

Вступление Армении в ЕАЭС исходило также из военно-политических 

соображений, в то время как макроэкономические расчеты опирались в 

основном на существующие торгово-экономические отношения с Россией. 

Экономическая обоснованность вступления Армении в ЕАЭС базировалась не 

только на выгодах от членства в евразийском проекте, но и на негативных 

последствиях в случае отказа от присоединения к союзу
68

. 

Во-первых, вступление в ЕАЭС обеспечило для Армении скидки на 

российский газ. Во-вторых, отказ от вступления в ЕАЭС значительно усложнил 

бы трудовым мигрантам из Армении доступ на российский трудовой рынок. В-

третьих, Россия является ключевым рынком сбыта армянской 

сельхозпродукции. В-четвертых, Россия остается ключевым инвестором и 

кредитором экономики Армении. Вместе с тем спад российской экономики и 

мировых цен на сырьевые продукты частично нивелировали эффект вступления 

Армении в ЕАЭС. В частности, продолжает снижаться поступления денежных 

переводов.  

Со стороны Армении имеется также тенденция на активизацию 

сотрудничества со странами ЕС, США и Китаем и особенно с западными 

финансовыми институтами. Это создает возможность для превращения 

Армении в один из связующих мостов между ЕАЭС, ЕС и Ираном. Снятие 

санкций с Ирана также могло бы открыть серьезные перспективы для армяно-

иранского сотрудничества в энергетической и транспортно-транзитной сфере. 

Это также создаст возможности и повысит заинтересованность стран ЕАЭС для 

подключения к данным проектам. 

Негативное влияние на стабильную устойчивость национальной валюты 

оказывает отрицательный дисбаланс внешней торговли, при котором доля 

импорта почти в три раза превышает долю экспорта. Денежно-кредитная 

политика Армении в 2017 году была направлена на жесткое сдерживание 

инфляции, что способствовало и укреплению курса драма, тогда как курс тенге 
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за 1 долл. США варьировали с 330тг. по 340 тг.
69

.  

В результате значительного сокращения стоимостного экспорта в Россию, 

денежных переводов, а также потребительского и инвестиционного спроса, 

экономический рост Армении в последние годы снизился на 0,6%. Влияние 

негативных эффектов, связанных со снижением темпов роста большинства 

экономик региона, более низким уровнем цен на основные товарные позиции 

экспорта было смягчено увеличением физических объемов экспорта в страны 

вне СНГ за счет поставок медных руд и концентратов. 

Временное смягчение бюджетной политики в 2017 году в сочетании с 

дополнительным внешним финансированием, поступившим в рамках 

расширенного финансирования МВФ, а также выпуск суверенных внешних 

заимствований позволили Армении смягчить первоначальный эффект от 

ухудшения внешних условий и избежать чрезмерной макроэкономической 

корректировки. Основной вклад в рост ВВП обеспечивает увеличение чистого 

экспорта, а также расходы государственных органов, в то время как внутренний 

спрос продолжает оставаться на не высоком уровне в результате снижения 

расходов домашних хозяйств. 

В целом экономика Армении продолжает оставаться зависимой от 

внешнего финансирования и частных трансфертов. По данным Международной 

организации труда, Армения после Таджикистана является мировым лидером 

по зависимости экономики от денежных переводов из-за рубежа (21% от ВВП). 

Серьезную озабоченность у экономистов вызывает ежегодный рост внешнего 

долга республики. По состоянию на 31 марта 2017 года, госдолг Армении 

составил $5,9млрд. (ВВП страны в 2016 году составил $10,5млрд.). Из них 

внешний долг составил 78,7% ($4,8млрд.), внутренний - 21,3% ($1,1 млрд.). По 

данным Министерства финансов РА, в период с 2008 по 2016 годы госдолг 

Армении увеличился в 3 раза (в 2008 году долг составлял $1,9 млрд., а в 2016 

году уже $5,9млрд.)
70

. 

По итогам 2017 г. ВВП Армении  увеличился на 6,7%, а прирост 

показателя экономической активности составил за год 7,7%
71

. Основными 

факторами ускорения экономического роста в 2017 г. выступили: расширение 

кредитования в драмах (прирост на 28,8% в декабре 2017 г. к декабрю 2016 г. 

при 25,1% в сентябре 2017 г.) и некоторое увеличение притока средств от 

трудовых мигрантов обусловили дальнейшее увеличение потребительского 

спроса. Розничный товарооборот увеличился в октябре и ноябре 2017 г. на 7,1% 

и 7,6% к соответствующим месяцам предыдущего года при 5,8 за январь – 

сентябрь 2017 г. На сохранение высокой потребительской активности также 

указывает увеличение годового темпа прироста импорта товаров с 25,4% в 

сентябре 2017 г. до 40% в декабре 2017 г. 
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Повышение мировых цен на товары армянского экспорта наряду с 

высоким внешним спросом и ослаблением реального эффективного курса 

драма продолжило оказывать поддержку экспорту товаров, стоимостной объем 

которого в декабре 2017 г. вырос на 44,4% к соответствующему месяцу 

предыдущего года. 

По данным армянских экспертов, положительное влияние на прирост 

экономической активности оказали строительный сектор (прирост на 10,4% в 

декабре 2017 г. по сравнению с 2016 г.). К тому же сильный потребительский 

спрос также обусловил заметный рост оборота торговли и услуг (на 12,7% и 

15,6% в декабре 2017 г. и к декабрю 2016 г., соответственно).  

В целом по итогам прошедшего 2017 года все отрасли экономики 

Армении (за исключением сельского хозяйства, которое сократилось за год на 

3% во многом из-за погодных условий) входящие в показатель экономической 

активности, продемонстрировали положительные темпы роста.   

В результате проводимой денежно-кредитной политики, а также 

снижение внешнего инфляционного давления годовая дефляция в декабре 

составила 1,1%. Таким образом, фактическая инфляция продолжает оставаться 

ниже целевого показателя Центрального банка на уровне 4±1.5% на 2017 год. 

В целях поддержания экономической активности и снижения 

дефляционного давления Центральный банк принял решение об очередном 

снижении ставки рефинансирования на 0,25 п. п. — до 6,00%. 

Сформированный характер монетарных условий способствовал быстрому 

восстановлению экономической активности и росту инфляции в 2017 году. 

В октябре-декабре 2017 г. увеличилось отрицательное сальдо внешней 

торговли товарами и достигло в декабре 225,4 млн. долл.США. Динамика 

отрицательного сальдо связана с сохраняющимися высокими темпами прироста 

импорта товаров на фоне роста внутреннего спроса. Международные резервные 

активы за октябрь-ноябрь 2017 г. выросли на 80 млн. долл.США до уровня 2 

174,4 млн. долл.США, чему способствовало наращивание долговых 

обязательств страны. 

Государственный бюджет Армении по предварительной оценке 

Министерства финансов в 2017 г. был исполнен с дефицитом в размере 180,1 

млрд. драмов, при этом дефицит бюджета сократился с 5,5% ВВП в 2016 г. до 

3,3% ВВП по итогам 2017 г. Ускорение экономической активности в стране 

обусловило годовой прирост доходов бюджета на 5,6%. Государственные 

расходы уменьшились на 2,2%
72

. 

Комментируя развитие экономики страны, экс-Премьер-министр РА 

К.Карапетян сообщил, что макроэкономические показатели Армении по итогам 

2017 года удовлетворительны, но недостаточны для желаемых результатов
73

. 

Кроме того, необходимо отметить, что одним из преимуществ, которыми 
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обладает армянская экономика, является всеобщая система преференций (GSP). 

GSP - это система льготных таможенных тарифов, применяемая развитыми 

странами на товары, вывозимые из развивающихся стран в целях содействия их 

экономическому росту и повышения их экспортного потенциала. Она включает 

в себя льготные тарифы НБН или беспошлинный ввоз разрешённых продуктов, 

экспортируемых странами-бенефициарами на рынки стран, предоставляющих 

преференциальный режим. 

Как известно, Армения пользуется статусом страны бенефициара GSP с 

Канадой, Японией, Норвегией, Швейцарией и Соединенными Штатами. С 1 

января 2009 Армения была включена в список стран, получивших режим GSP+ 

от Европейского Союза
74

. 

Среди продуктов, которые не имеют права на беспошлинный режим GSP, 

— в основном текстиль и одежда, часы, обувь, сумки и чемоданы
75

. 

Необходимо отметить, что Армения имеет выгодные условия для 

развития внешней торговли не только в рамках интеграционных объединений, 

но и с ведущими рынками мира, что в свою очередь, открывают 

дополнительные возможности для партнеров по евразийскому 

интеграционному объединению. Для Казахстана, не имеющему выхода к морю 

данное обстоятельство может играть существенную роль в развитии торгово-

экономического сотрудничества с Арменией.  

Улучшение глобального фона сыграло роль катализатора в 

восстановительной динамике роста экономики Казахстана. Неожиданно 

быстрый рост циклической составляющей является отложенным эффектом 

своевременно реализованных антикризисных мер, которые не позволили 

экономике погрузиться в рецессию. В условиях роста мировых цен на металлы 

и нефть укрепление спроса в странах – торговых партнерах послужило залогом 

стремительного восстановления темпов экономического роста. По 

предварительным оценкам Министерства национальной экономики Казахстана, 

рост ВВП по итогам 2017 г. ускорился до 4% (1,1% в 2016 г.). 

В целом экономическая активность в Казахстане формировалась под 

воздействием следующих основных факторов: в контексте наращивания 

потенциала роста в отраслях промышленности и секторе услуг стимулирующая 

роль государства снизилась во второй половине 2017 г. В результате по итогам 

2017 г. объем выполненных строительных работ, финансируемых 

преимущественно за счет государственных средств, вырос всего на 1,9% в 

сравнении с 2016 г. (7,9% годом ранее). Рост в промышленном секторе 

ускорился до 7,1% (в 2016 г. – спад в 1,1%). Улучшение показателей было 

обеспечено как за счет горнодобывающих отраслей, так и за счет 

обрабатывающих. Если первое является следствием благоприятной ценовой 

конъюнктуры на мировом рынке нефти и высокой производительности 
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Кашагана
76

, то второе – это результат реализации государственной Карты 

индустриализации и мультипликативного эффекта, распространяющегося по 

цепочке добавленной стоимости от горнодобывающих отраслей в отрасли 

обработки. 

В течение 2017 г. инфляция развивалась в пределах целевого коридора 

установленного на уровне 6-8%. Несмотря на действия краткосрочных шоков 

предложения овощной продукции и ГСМ, повышенную волатильность 

обменного курса тенге по отношению к долл.США, динамика инфляции имела 

устойчивый плавно понижательный тренд в течение 2017 г. 

Внутренний долг вырос на 32,1% по итогам 2017 г. в сравнении с 2016 г. 

Годом ранее его уровень сократился на 2,1%. На фоне роста номинального ВВП 

и сокращения внешней задолженности отношение государственного долга к 

ВВП сложилось примерно на уровне 2016 г. 

Проанализировав вышеуказанные данные, а также принимая во внимание 

международные и региональные обстоятельства двух союзных стран, которые 

связаны экономическими и политическими обязательствами, можно прийти к 

выводу, что использовать полный потенциал экономических взаимоотношений 

в обозримом будущем возможно лишь через призму Евразийской интеграции. 

С учетом также того, что на сегодняшний день сложившиеся ситуация в сфере 

логистики и отсутствие общей границы и выхода к морю, а также блокада 

соседних стран не позволяет использовать в полной мере экономические 

возможности в двустороннем формате. Целесообразна координация денежно-

кредитной, промышленной политики, согласование позиции по 

Экономическому поясу Шелкового пути, также на наш взгляд необходимо 

скорректировать и согласовать приоритеты экономической политики стран 

ЕАЭС. Первоочередной задачей является ведение согласительной 

экономической политики соответственно договору о ЕАЭС, развитие логистики 

по всем возможным направлениям. 

Как известно, глобализация экономических процессов вызывает острую 

необходимость глубоких структурных изменений в экономике, и динамика этих 

изменений во многом определяется темпами экономического роста, которая 

может быть обеспечена лишь в условиях притока в экономику 

широкомасштабных инвестиций. Исследование масштабов, динамики и 

географии международного движения, капитала приводит к выводу, что на базе 

опережающего роста иностранных инвестиций (по сравнению с ростом ВВП и 

внешней торговли) происходит усиление их значения для большинства стран 

мира. Степень развитости страны является одним из важных показателей ее 

привлекательности для иностранного капитала. 

Исследование нынешнего состояния экономики Армении 

свидетельствуют о том, что существуют комплекс проблем, решение которых 

необходимо для дальнейшего успешного социально-экономического развития 

страны. Среди них: недостаточно благоприятная инвестиционная среда, 
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несовершенная нормативно-правовая база в отношении привлечения 

иностранных инвесторов, не развитые финансовые рынки и другие. Важность 

этих проблем и недостаточное их исследование определили выбор автором 

темы диссертационного исследования, связанной с формированием и 

реализации оптимальной стратегии инвестиционного сотрудничества Армении 

с зарубежными странами
77

. 

Благодаря использованию заемного и предпринимательского капитала 

стал возможен выход на качественно новый уровень развития многих стран, в 

том числе и Армении. Поэтому одним из условий успешного развития 

национальных экономик в настоящее время является обоснованная 

рациональная политика в части привлечения иностранных инвестиций. 

Армения объявила инвестиционную политику «открытых дверей», 

которая определена в Законе «Об иностранных инвестициях» и в Концепции 

инвестиционной политики РА. Республика Армения имеет один из самых 

открытых инвестиционных режимов среди развивающихся стран. 

Согласно действующему законодательству Армении, не существует 

никаких ограничений на конвертирование и трансфер денег или репатриацию 

капитала, прибыли, дивидендов, процентов, роялти или плату за управление и 

технические услуги. Иностранным инвесторам и работникам гарантируется 

право свободно репатриировать их имущество, доходы или другие активы, 

которые возникают в результате их инвестиций после уплаты всех 

причитающихся налогов. 

Армения имеет либеральную систему обмена валюты, и, в целом, нет 

никаких ограничений на конвертацию или перевод денежных средств, 

связанных с инвестициями, в свободно конвертируемую валюту по 

официальному рыночному курсу. Иностранная валюта широко доступна, а 

местная валюта, армянский драм (AMD), является свободно конвертируемой. 

Содержание счетов в иностранной валюте в Армении также разрешается. 

Для Республики Армения в деле привлечения иностранных инвестиций 

большую роль может и должна сыграть армянская предпринимательская 

диаспора, поскольку ее положительная роль в привлечении инвестиций в виде 

прямых инвестиций и частных трансфертов подтверждена уже накопленным 

опытом РА в области привлечения иностранного капитала, является 

рациональной, тем более, что в условиях нарастающей глобализации, 

беспрецедентного развития коммуникационных технологий и исключительной 

роли бизнес-сетей, армянская диаспора может стать уникальным конкурентным 

преимуществом для армянской экономики
78

. 

Учитывая современные тенденции прямых иностранных инвестиций, 

такие как прогрессивное увеличение веса инвестиций в наукоемких отраслях, 

следует предпринимать шаги для существенного изменения структуры 

конкурентных преимуществ страны, где постепенно должна уменьшаться роль 
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наличия природных ресурсов и дешевой рабочей силы; в то же время, 

решающими должны стать «созданные активы», такие, как квалифицированные 

кадры, научно-технические структуры, развитая инфраструктура. Особое 

внимание необходимо уделять коммуникативным и информационным 

технологиям и их широкому применению.  

В системе конкретных отношений среди субъектов современной мировой 

экономики особое место занимает группа стран с переходной экономикой, 

столкнувшаяся в последние десятилетия с необходимостью серьезного 

реформирования собственных национальных экономик и моделей 

экономического развития. Страны СНГ, в том числе Казахстан и Армения, не 

являются исключением в указанной группе стран. Более того, процессы 

трансформации, происходившие в наименее конкурентоспособных экономиках 

(наподобие Казахстана) шли наиболее болезненно; были сопряжены с большим 

числом внутренних и внешних шоков и рисков, что усложнило процессы 

оптимизации внешнеэкономических связей этих стран. Поэтому Казахстан, как 

и прочие подобные ей страны, стал активно вовлекаться в международное 

движение капитала, что было связано не только с масштабными внешними 

суверенными заимствованиями, но и на основе совместного международного 

предпринимательства в форме прямых зарубежных инвестиций. Поэтому в 

стране был взят курс на постепенную ликвидацию барьеров на привлечения 

зарубежного капитала и применения новейших зарубежных технологий и опыт 

управления
79

. 

Таким образов в настоящее время в Казахстане совместно с Всемирным 

банком разработана национальная инвестиционная стратегия на 2018-2022 

годы. При успешной реализации стратегии в течение пяти лет прогнозируется 

поэтапный рост валового притока прямых инвестиций в экономику до 26%, а 

инвестиций, ориентированных на повышение эффективности, то есть 

ориентированных на экспорт 50% к уровню 2016 года
80

. В рамках данной 

стратегии особое внимание планируется уделить не только привлечению новых 

инвесторов, но и удержанию действующих и стимулированию реинвестиций. 

В настоящее время торгово-экономические отношения между 

Казахстаном и Арменией развиваются не в полной мере в виду ряда 

геополитических причин. С одной стороны, в регионе Южного Кавказа 

практически все транспортно-логистические маршруты блокируются со 

стороны Турции, Азербайджана и частично Грузией, в связи с натянутыми 

отношениями с Россией. Снятие международных санкции с Ирана позволяют 

говорить о возможности данного региона инициирования новых транспортных 

коридоров, имеющих первостепенное значение для Армении. В этой связи, на 

среднесрочную перспективу Армения продолжит тесное взаимодействие с 

Ираном, которое создаст необходимые предпосылки для выхода на рынки 
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Ближнего Востока и стран персидского залива. В свою очередь, Казахстан 

также предпринимает шаги по выходу на иранский рынок, в том числе через 

Каспийское море. В 2017 году в Казахстане было объявлено о создании 

транспортно-логистического порта в Западном Иране. Кроме того, реализуется 

проект постройки железнодорожного пути из Казахстана через Туркменистан в 

город Горган (Иран). Казахстан и Армения могли бы направить свои усилия 

для совмещения взаимовыгодных экономических проектов используя весь 

потенциал Тегерана. 

Одним из наиболее привлекательных проектов в транспортно-

логистической сфере является «Шелковый путь», который в настоящее время 

активно реализуется официальным Пекином. В частности, в Казахстане уже 

запущены ряд государственных программ, которые, так или иначе, сопряжены 

с реализацией китайской инициативы «Шелковый путь». В Армении также 

ведутся переговоры с китайской стороной о возможном участии в этом проекте, 

способном решить многие транспортные проблемы, существующие в 

настоящее время в южнокавказском регионе. 

Кроме того, необходимо отметить, что в настоящее время Правительство 

Армении уделяет большое внимание развитию возобновляемых источников 

энергии, в первую очередь ввиду того, что страна испытывает недостаток 

энергии. В свою очередь Казахстан также уделяет большое внимание данной 

теме. Так, в период с июня по сентябрь 2017 года в Астане состоялась 

международная специализированная выставка «Астана ЭКСПО-2017», 

посвященная теме «зеленой энергетики», в церемонии открытия которой 

принял участие экс-Президент Армении С.Саргсян
81

. 

В связи с активизацией роли ЕАЭС и других интеграционных 

объединений на постсоветском пространстве, экономическое взаимодействие 

двух стран необходимо развивать посредством создания совместных 

предприятий, а также использовать в полной мере имеющиеся торгово-

экономические преференции Казахстана и Армении для выхода товаров и услуг 

на рынки третьих стран. 

В частности, целесообразным видится использование предоставляемой 

ЕС для Армении льготной торговой системы GSP+, согласно которой 

армянские производители имеют возможность экспортировать определенные 

товары в ЕС по нулевым или сниженным таможенным ставкам (порядка 30% от 

всего экспорта)
82

.  Данная система может представлять интерес в плане 

открытия производств на территории Армении с последующим выходом на 

рынок ЕС. Вместе с тем участие в этой системе Армении делает ее территорию 

более выгодной для открытия производств с учетом развитой транспортной 

инфраструктуры. 

Кроме того, необходимо использовать полный потенциал Свободных 

экономических зон Армении и Казахстана для взаимовыгодного продвижения 
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товаров и услуг на рынки Ирана и Китая соответственно. 

В частности, 3 августа 2017 года Правительство Армении утвердило 

проект решения о создании ЗАО «Свободная экономическая зона Мегри»
83

. 

СЭЗ Мегри будет расположен в Сюникской области Армении на границе с 

Ираном. Строительство СЭЗ является одной из приоритетных инвестиционных 

программ правительства РА. Функционирование СЭЗ закреплено 

законодательно в Таможенном кодексе ЕАЭС. Общая стоимость строительства 

СЭЗ в Мегри оценивается в $32 млн, из которых $28 млн - капитальные 

расходы. Предусматривается создание СЭЗ площадью в 10-15 га, с 

возможностью последующего расширения до 45-50 га. По прогнозам 

правительства РА, эксплуатация СЭЗ позволит создать 2,5 тыс. рабочих мест и 

увеличить экспорт из Армении на 30%. Предполагается, что в СЭЗ будет 

действовать 100-120 компаний, выручка которых за 10 лет составит $52 млн.  

Произведенную продукцию планируется экспортировать в Иран, страны ЕАЭС, 

Ближнего Востока, Туркменистан и другие страны. Общие инвестиции всех 

компаний за 10 лет планируется довести до $350-400 млн
84

. В свою очередь, 

Казахстан также предпринимает шаги по выходу на иранский рынок, в том 

числе через Каспийское море. В 2017 году в Казахстане было объявлено о 

создании транспортно-логистического порта в Западном Иране. Кроме того, 

реализуется проект постройки железнодорожного пути из Казахстана через 

Туркменистан в город Горган (ИРИ). Казахстан и Армения могли бы направить 

свои усилия на совмещения взаимовыгодных экономических проектов 

используя весь потенциал Ирана. 

Кроме того, Казахстан также имеет на границе с Китаем Свободную 

экономическую зону «Хоргос», которая за первое полугодие 2017 года 

пропустило 5 млн. тонн груза
85

. 

Как мы видим, обе страны обладают высоким транспортно-

логистическим потенциалом, и при проведении правильной политики в данной 

сфере оба государства могут стать региональными хабами транспортно-

логистической инфраструктуры Евразии. 

1.3 Влияние интеграционных процессов на межгосударственное 

взаимодействие 

 

Региональная интеграция относится к процессам комплексной 

трансформации и характеризуется интенсификацией отношений между 

государствами. Она создает новые формы управления, сосуществующие с 

традиционными формами институтов государственного управления на 
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национальном уровне. В настоящее время региональная интеграция 

рассматривается как многоаспектный процесс, который, наряду с 

экономической кооперацией, также включает вопросы политики, безопасности, 

социального и культурного взаимодействия. В основе большинства 

существующих схем интеграции остается торговая и экономическая 

интеграция. 

Интеграция является важнейшим фактором, способствующим 

стабильному и устойчивому развитию участвующих в ней стран, их 

экономическому росту, обеспечению безопасности на национальном и 

региональном уровнях. Ключевыми видами на международном уровне 

являются политическая, в том числе военная, экономическая и социально-

культурная интеграция. Как правило, институциональной формой интеграции 

выступают различные межгосударственные союзы и объединения. 

Глобализация активизировала евразийские интеграционные процессы, 

как в сфере экономики, так и политики. Эти процессы протекают практически 

одновременно и взаимосвязаны друг с другом. Процессы региональной 

интеграции на постсоветском пространстве осуществляются в рамках наиболее 

приемлемой для всех стран региона модели многоуровневой, поэтапной, 

разноскоростной интеграции. Этапность четко прослеживается в процессе 

перехода от зон свободной торговли к таможенному и экономическому союзу.  

Сложнейшие проблемы, возникшие после распада СССР, были 

преодолены во многом благодаря формированию на постсоветском 

пространстве целого ряда интеграционных структур, в первую очередь, СНГ. В 

этой связи Президент Республики Казахстан Н.Назарбаев отмечал: «Сама 

жизнь показала, что образование СНГ в нынешнем формате в г. Алматы в 

декабре 1991 г. было единственно оптимальным и верным решением в той 

непростой ситуации. Созданием СНГ удалось не только предотвратить 

серьезные конфликты между нашими странами, но и избежать трагического 

разрыва экономических, гуманитарных, просто человеческих связей между 

новыми суверенными государствами»
86

. 

Одной из главных задач, стоящих перед странами Содружества 

Независимых Государств, является объединение усилий
87

, направленных на 

создание благоприятных условий для поступательного развития, 

нейтрализацию негативных издержек глобализации, эффективное 

блокирование деструктивных импульсов локального и привнесенного 

происхождения. 

В свою очередь, культурно-историческая общность наших народов 

способствовала формированию многих международных институтов на 

евразийском пространстве. Озвученная еще в 1994 году Президентом 

Казахстана Н.А.Назарбаевым в стенах Московского государственного 
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университета идея формирования ЕАЭС базировалась на широком научном 

подходе. В основу его видения легла, в том числе и теория этногенеза, 

разработанная ученым Львом Гумилёвым, закладывающая фундамент 

евразийской общности народов постсоветского пространства
88

. В своем 

выступлении в МГУ Н.А.Назарбаев отметил, что «его концепция базировалась 

на истине, одинаково близкой и понятной всем гражданам наших стран. Общая 

история, взаимное экономическое притяжение, тесная взаимосвязь культур и 

близость людских стремлений дают нашим народам шанс выстроить новый тип 

многосторонних межгосударственных связей»
89

. 

С момента образования СНГ и ЕврАзЭС произошло естественное 

разделение интеграционных приоритетов. В рамках СНГ
90

 все больше 

сохраняются функции организации общего образовательного, культурного 

пространства, в то же время усилия стран-членов ОДКБ направлены на 

коллективную борьбу с международным терроризмом, наркобизнесом и 

наркоманией, а также обеспечения коллективной безопасности стран-участниц. 

В рамках ЕАЭС в основном закрепились функции формирования общего 

экономического пространства. 

Международный авторитет ЕАЭС поддерживается устойчивыми 

контактами с функциональными и региональными структурами ООН. Такое 

взаимодействие дает возможность полноценно решать вопросы, стоящие перед 

сообществом. 

Интеграционное взаимодействие стран ЕАЭС становится все более 

интенсивным, вместе с тем в сфере интеграции накопилось немало проблем, 

связанных с формированием неэффективной хозяйственной структуры, 

обострившихся в период кризиса. В этой связи для эффективного 

осуществления программ антикризисных мер и выхода из кризиса 

принципиальным становится вопрос о соотношении целей антикризисной 

политики с целями и стратегией развития национальных экономик в формате 

Таможенного союза трех государств
91

.  

Важной задачей становится разработка общей стратегии по преодолению 

сырьевой направленности экономик, инновационной и технологической 

отсталости и посткризисного роста. Этот вопрос актуален и для экономики 

Казахстана, ориентированной на экспорт сырьевых ресурсов. 

Внутриполитические противоречия, наличие конфликтных зон, «бархатные 

революции» в Украине, Кыргызстане, Грузии, сравнительно низкий уровень 

развития экономик, растущее присутствие на постсоветском пространстве 
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внерегиональных сил, возникновение так называемой альтернативной 

интеграции, а также шаги ряда государств по диверсификации сотрудничества 

в других экономических и политических союзах и объединениях, - все это 

создает серьезные трудности на пути развития интеграционных процессов на 

постсоветском пространстве
92

. 

Как известно, Казахстан выступает движущей силой экономических 

реформ в Центрально-азиатском регионе
93

. Регион Центральной Азии, 

имеющий свою историю и специфику развития, становится одним из 

важнейших факторов, обеспечивающих региональную безопасность.  

Приоритет здесь отдается трем направлениям – противодействию новым 

вызовам и угрозам, экономическому сотрудничеству, взаимодействию в 

области человеческого развития. Вместе с положительными тенденциями 

развития интеграционного взаимодействия в регионе имеется комплекс 

нерешенных проблем:  отсутствие механизма реализации принимаемых 

решений, в странах Центральной Азии по многим вопросам наблюдается 

несовпадение позиций государств-участников;  низким остается уровень 

выполнения принятых решений, и сами документы носят общий, 

рекомендательный характер;  отсутствие единой транспортно-

коммуникационной системы региона;  сырьевая направленность экономик 

стран Центральной Азии
94

, - экологическая неустойчивость, сейсмичность, 

селеопасность в странах региона;  отсутствие центрально-азиатской 

идентичности между народами;  угрозы терроризма, экстремизма, 

транснациональная организованная преступность, иные вызовы современности. 

Казахстан является признанным лидером в интеграционных процессах 

на постсоветском пространстве, инициирует и участвует в региональных 

организациях, которые нацелены на обеспечение безопасности, преодоление 

экономической отсталости постсоветских стран, построение транспортно-

коммуникационных и хозяйственных связей, создание конкурентоспособной 

региональной экономики, выход на мировые рынки.  

Осознавая, что достижение поставленных целей возможно совместными 

усилиями в рамках региональных объединений и в тесном сотрудничестве с 

постсоветскими государствами, Казахстан
95

 последовательно выступает с 

инициативами развития и совершенствования региональных объединений. 

Приоритетным направлением внешнеэкономической политики Казахстана на 

современном этапе является реализация евразийского интеграционного 

проекта. Казахстан последовательно проводит интеграционную политику в 

соответствии с концепцией евразийской интеграции и продвигает мероприятия 
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по развитию Евразийского экономического союза. На современном этапе 

экономического развития Казахстана актуальность региональных 

интеграционных инициатив возрастает ввиду того, что эти процессы наиболее 

предсказуемы и отвечают стратегическим экономическим интересам страны. 

Укрепление международных позиций региональных интеграционных блоков на 

пространстве СНГ позволяет оперативно реагировать на негативные 

последствия глобализации. 

Казахстан играет достаточно важную роль в качестве участника мировых 

экономических процессов, так как обладает значительными запасами основных 

видов ресурсов, располагается на пересечении основных 

трансконтинентальных торгово-транспортных путей, сохраняет внутреннюю 

стабильность, а также — в целях повышения эффективности использования 

имеющихся преимуществ — является инициатором развития большинства 

региональных и межрегиональных проектов. Как показывает опыт развития 

интеграционных процессов в мире, в результате которых удалось найти 

адекватные ответы на многие важные проблемы, именно коллективное 

осуществление суверенитета является в современном взаимосвязанном мире 

наиболее оптимальным путем обеспечения национальных интересов и реальной 

самостоятельности. 

Для Казахстана данная проблематика имеет особое значение, поскольку 

участие Казахстана в международной экономической интеграции является 

условием создания экономической основы суверенитета Республики Казахстан, 

обеспечения высокого экономического роста, вхождения его в мировое 

сообщество в качестве полноправного члена. Республика Казахстан является 

одним из первых лидеров и активным последовательным организатором 

интеграционных процессов
96

. 

Произошедшие перемены за последние годы усиливают необходимость 

интеграции Казахстана, как со странами постсоветского пространства, так и со 

странами дальнего зарубежья. В этой связи приоритеты интеграционного 

сотрудничества Казахстана выстраиваются в пользу: Китая в рамках 

Шанхайской организации сотрудничества (ШОС)
97

, членами которой являются 

Казахстан, Китай, Кыргызстан, Россия, Таджикистан, Узбекистан (26 апреля 

1996 г.);  стран «исламского мира» в рамках Организации экономического 

сотрудничества (ОЭС) — Азербайджан, Афганистан, Иран, Казахстан, 

Кыргызстан, Пакистан, Таджикистан, Туркменистан, Турция, Узбекистан (1985 

г.). СНГ — это региональная организация, усилиями которой объединяется 

постсоветское пространство. СНГ не является надгосударственным 

образованием и функционирует на добровольной основе. 
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Во второй половине 2000-х годов руководство Казахстана выдвинуло 

ряд стратегических инициатив
98

, направленных на интенсификацию процессов 

модернизации страны. Одним из ключевых направлений при этом стала идея 

политической модернизации через реализацию ряда интеграционных проектов, 

таких как формирование Таможенного союза России, Беларуси и Казахстана, 

вхождение РК в ВТО, активное участие республики в таких проектах, как ШОС 

и ОДКБ. Бесспорно, предложенный механизм модернизации и его эффективное 

продвижение предполагают учет ценностных ориентаций и идеологических 

предпочтений населения страны относительно предлагаемых интеграционных 

проектов. 

Необходимо отметить, что основными вопросами при оценке 

интеграционных процессов для казахстанцев являются: вопрос сохранения 

независимости страны - независимость и суверенитет в данном случае 

выступают ключевыми идеологическими и ценностными конструктами; 

требование взаимовыгодности сотрудничества, которое может рассматриваться 

как отсылка к связи между интеграцией и развитием, модернизацией страны. 

Сбалансированный и прагматичный подход Республики Казахстан к 

сотрудничеству в рамках Содружества Независимых Государств, 

подкрепляемый практическими действиями, как на уровне интеграционных 

объединений, так и в двусторонних отношениях с государствами-участниками 

Содружества, обеспечили ей лидирующие позиции в интеграционных 

процессах на постсоветском пространстве. Казахстан выступает за укрепление 

и развитие потенциала Содружества, видит в нем платформу для развития 

разноскоростной и разноформатной интеграции на постсоветском 

пространстве
99

. 

Так как вопросы, связанные с поддержанием стабильности и 

безопасности, приобретают особую актуальность в динамично меняющемся 

мире, участие Казахстана в военно-политических региональных организациях, 

таких, как Организация договора о коллективной безопасности, Шанхайская 

организация сотрудничества, Совещание по взаимодействию и мерам доверия в 

Азии, приобретает чрезвычайную значимость. Данные объединения нацелены 

на предотвращение таких угроз, как религиозный экстремизм, организованная 

преступность, незаконная миграция, наркотрафик, торговля людьми и др., то 

есть на обеспечение безопасности на национальном» и региональном уровнях. 

Одной из основных площадок их деятельности становится Центральная Азия
100

. 

Следует иметь в виду, что этот регион является для Казахстана ареалом 

больших возможностей в геостратегическом, политическом, экономическом, 
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энергетическом отношениях, но вместе с тем и источником вызовов и угроз в 

сфере безопасности. 

Россия доминирует в ОДКБ
101

, как по своему политическому весу, так и 

военной мощи; она оказывает значительную поддержку в обеспечении 

коллективной безопасности в Центральной Азии, что, в свою очередь, 

предотвращает дальнейшее распространение угроз на все пространство СНГ. 

В ШОС фактически лидируют Россия и Китай, и во многом от уровня их 

взаимодействия зависит будущее не только организации, но и стабильности на 

постсоветском пространстве. В этом контексте положение Казахстана в 

определенной степени уязвимо, однако обеспечение национальной 

безопасности возможно лишь в сотрудничестве с региональными державами - 

Пекином и Москвой
102

. 

Инициатива Казахстана по проведению Совещания по взаимодействию и 

мерам доверия в Азии (СВМДА) является исключительно важной в плане 

обеспечения безопасности и стабильности в Азии. Данный форум, во многом 

благодаря усилиям Астаны, стал перспективной международной структурой по 

согласованию совместных подходов к решению региональных проблем. Однако 

на сегодняшний день потенциал данной интеграции не реализован в полной 

мере, и Казахстану как инициатору Совещания необходимо сделать его 

деятельность более результативной. 

Казахстан является признанным лидером в интеграционных процессах 

на постсоветском пространстве, инициирует и участвует в региональных 

организациях, которые нацелены на обеспечение безопасности, преодоление 

экономической отсталости постсоветских стран, построение транспортно-

коммуникационных и хозяйственных связей, создание конкурентоспособной 

региональной экономики, выход на мировые рынки
103

. Осознавая, что 

достижение поставленных целей возможно совместными усилиями в рамках 

региональных объединений и в тесном сотрудничестве с постсоветскими 

государствами, Казахстан последовательно выступает с инициативами развития 

и совершенствования региональных объединений. 

Для Астаны более перспективным является продолжение курса, в основе 

которого лежит развитие интеграционных процессов в тесном сотрудничестве с 

Россией, что будет способствовать укреплению позиций РК в региональной и 

мировой политике и, в свою очередь, благоприятно повлияет на эволюцию 

постсоветской интеграции. 

Если в сфере экономики и бизнеса вопросы углубления интеграции 

Армении с постсоветскими странами воспринимаются позитивно и даже с 

некоторым энтузиазмом, то в плоскости политической ситуация отнюдь не 

выглядит столь гладкой и однозначной. 
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Так уж сложилось, что с момента образования в 1991 году Третьей 

республики Армения в качестве ключевой внешнеполитической стратегии 

выбрала для себя принцип комплементаризма. 

Согласно Стратегии национальной безопасности, «комплементаризм» 

проявляется в том, что Армения строит свои отношения на международной 

арене на основе партнерства, развивая эффективные взаимоотношения со всеми 

действующими в регионе заинтересованными силами, направленными на 

сохранение равновесия в регионе. 

Армения, как вовлеченная в региональные и мировые интеграционные 

процессы страна, рассматривает себя в качестве полноценного участника этих 

процессов. Вовлеченность предполагает участие в таких процессах на 

международной арене, которые созвучны национальным интересам и целям, 

провозглашенным Арменией. Стратегические отношения с Россией, выбор 

европейского пути развития, участие в интеграционных процессах, 

происходящих в Европе и на постсоветском пространстве
104

, взаимовыгодное 

сотрудничество с США и Ираном, членство в СНГ и ОДКБ, развитие 

сотрудничества с НАТО расширяют потенциал осуществления политики 

взаимодополняемости
105

. 

Если проанализировать накопленный за 20 лет Арменией опыт 

реализации данного принципа, станет понятно, насколько тяжело 

политическому руководству республики принимать то или иное решение, в 

особенности, когда оно затрагивает интересы ключевых геополитических 

игроков в регионе — России, США и Европейского союза. Именно через 

призму отношений с Москвой, Вашингтоном и Брюсселем рассматривают 

власти Армении принятие любого внешнеполитического решения. Тщательно 

взвешивая все «за» и «против», Ереван старается не обидеть никого из этой 

тройки и при этом соблюсти национальные интересы. 

В стратегии национальной безопасности Армении отмечается
106

, что и 

военное сотрудничество с отдельными странами, и членство в различных 

локальных и международных организациях направлено на обеспечение 

национальных интересов и национальной безопасности Армении. Перед 

Арменией стоял вопрос об интеграции с ЕАЭС и ЕС, страна отдала 

предпочтение первому, поскольку это диктуют национальные и военно-

политические интересы страны. 

Во время обсуждения интеграции европейскими структурами 

безопасности на первый план выдвигается спорный вопрос: членство Армении 

в НАТО
107

. Членство в НАТО вытекает из долгосрочных интересов Армении, 

по истечении времени и при наличии необходимых условий (речь идет об 
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урегулировании Нагорно-карабахского конфликта) Армения изменит свое 

отношение к этой проблеме и установит тесные взаимоотношения с 

Североатлантическим союзом, как Грузия и частично Азербайджан. 

Одновременно национальные интересы Армении держат ее в системе 

безопасности, возглавляемой Россией. Выучив уроки истории и учитывая 

особенности своих географических соседей, Армения не может не оставаться 

единственным территориальным союзником России, интересы которой 

диктуют держать Армению подальше от НАТО. 

Не исключено, что Армения могла бы быть более готовой в вопросе о 

членстве НАТО, если бы была уверена, что это защитит ее от агрессивных 

намерений некоторых соседних государств, однако исторический опыт 

показывает, что нахождение в одной системе безопасности не спасает от 

военных действий друг против друга. То есть на данном этапе, когда в регионе 

неурегулированные конфликты и отношения, НАТО не может обеспечить 

достаточные гарантии безопасности Армении. Вспомним пример Турции и 

Греции, они обе являются членами НАТО, но это не спасло от агрессии Турции 

на Кипре. 

Сложное геополитическое и непростое военно-политическое состояние 

Закавказья, объективная оценка собственного экономического, военного и 

политического потенциала и предопределяют готовность Армении участвовать 

в глубоких интеграционных процессах. Не случайно то, что страна начала 

интегрироваться в системах безопасности сразу после приобретения 

независимости, и 15 мая 1992 г. страна подписал ДКБ
108

. Подписание ДКБ было 

обусловлено острой необходимостью создания системы безопасности, что 

должно было стать сдерживающим фактором для соседних стран, чтобы те не 

воспользовались случаем разрешить свои старые пограничные и политические 

проблемы. 

В интеграционных процессах ЕАЭС полезно и необходимо 

использование приобретённого опыта в рамках СНГ и ОДКБ, но надо также 

учитывать, что на плоскость новой интеграции перемещаются все 

неразрешенные проблемы. Кроме того, интеграционные процессы всегда 

взаимосвязаны, внешнеполитические ориентиры соседних стран не всегда 

одинаковы, и иногда они имеют противоположную направленность с Ереваном. 

Тесный и доверительный диалог между нашими странами налажен в 

сфере политических отношений. Осуществляется конструктивное 

взаимодействие на международной арене, характеризующееся отсутствием 

принципиальных разногласий и схожестью позиций по многим вопросам 

международной политики. В 2017-2018 году Казахстан стал непостоянным 

членом Совета Безопасности ООН, поддержку которому при выборах оказала 

Армения.  

Казахстан и Армения взаимодействуют также в рамках евразийских 

интеграционных объединений. В 2015 году наши страны стали партнерами по 
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Евразийскому экономическому союзу. К сожалению, тенденции, имеющие 

место в мировой политике и экономике не способствуют динамичному 

развитию союза, однако это не повод сворачивать стратегию на объединение 

потенциала наших стран. Более того, ведется работа по поиску оптимальных 

механизмов и форм взаимодействия с другими объединениями, в частности с 

ЕС, с которым у Казахстана и Армении имеются продвинутые программы 

сотрудничества
109

. Также между Казахстаном и ЕС подписано Соглашение о 

расширенном партнерстве и сотрудничестве. Соглашение охватывает 

сотрудничество в сфере инвестиций, развития торговли, инноваций, культуры, 

спорта, туризма, сотрудничества правоохранительных органов и других сферах. 

Важно отметить, что при разработке положения о торговле Казахстан 

руководствовался обязательствами перед партнерами ЕАЭС.  

В рамках ЕАЭС Казахстан и Армения присоединились к следующим 

договорам
110

: Договор о присоединении Республики Армения в Договору о 

Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года 3507, Протокол о 

присоединении Министерства финансов Республики Армения к Протоколу об 

обмене информацией в электронном виде между налоговыми органами 

государств-членов Евразийского экономического союза об уплаченных суммах 

косвенных налогов от 11 декабря 2009 года, Протокол о присоединении 

Республики Армения к подписанному 23 декабря 2014 года Договору о 

присоединении Кыргызской Республики к Договору о Евразийском 

экономическом союзе от 29 мая 2014 года, Протокол о присоединении 

Республики Армения к Соглашению о единых принципах и правилах 

обращения медицинских изделий (изделий медицинского назначения и 

медицинской техники) в рамках Евразийского экономического союза от 23 

декабря 2014 года, Протокол о присоединении Республики Армения к 

Соглашению о единых принципах и правилах обращения лекарственных 

средств в рамках Евразийского экономического союза от 23 декабря 2014 года. 

О заинтересованности ЕС в сотрудничестве с Арменией свидетельствует 

предоставление армянской экономике льготной торговой системы GSP+
111

, 

которой нет ни у одной из стран ЕАЭС. Достигнутый уровень доверия, и 

глубина отношений у Казахстана и Армении с ЕС могут послужить основой для 

налаживания диалога между ЕАЭС и ЕС. 

На фоне динамичного развития политических, культурно-гуманитарных 

и научно-образовательных связей, торгово-экономическое сотрудничество 

между нашими странами за последние пять лет демонстрирует значительное 

снижение. Отчасти это связано с неблагоприятными внешними условиями 

мировой экономики - падением цен на углеводородное и горнорудное сырье и 

закономерным падением курсов валют в ЕАЭС.  
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Создание Евразийского союза стало краеугольным камнем в истории 

интеграционных процессов постсоветского пространства. С одной стороны, 

ЕАЭС оказался под ударом санкций Запада, с другой стороны, те же санкции 

против России стали импульсом для объединения потенциалов стран — 

участниц союза. В ответ западным санкциям Россия ограничила импорт 

товаров из стран, которые ввели санкции в отношении нее, тем самым открыв 

для стран — участниц ЕАЭС новые возможности для увеличения экспорта в 

Россию. Для России же участники ЕАЭС становятся зоной страхования в 

условиях санкций. Страны-участницы ЕАЭС и ТС, в свою очередь, могут 

получить двойную выгоду: если американские компании не могут 

инвестировать в России, они могут прийти в Казахстан, Армению и Беларусь и 

получить доступ к этим же рынкам. 

Казахстан – вторая по объему экономика ЕАЭС
112

 – всегда был не просто 

сторонником евразийской интеграции, но и ее активным сподвижником, что 

объясняется экономическими интересами и геополитическим положением 

страны. Однако по мере формирования Таможенного, а затем и Евразийского 

союза стало понятно, что интеграционные процессы неоднозначно оцениваются 

в казахстанском обществе, единое мнение относительно этого процесса 

отсутствует особенно в части передачи некоторых полномочий государства в 

наднациональные органы. 

Так, например, идея создания Евразийского парламента, высказанная в 

2012 году спикером Государственной Думы РФ С.Нарышкиным, вызвала 

негативную реакцию в Казахстане и была названа на тот момент секретарем 

правящей партии «Нур Отан» Е.Кариным «только  лишь желанием российской 

стороны». Аналогичные оценки звучат и в дискурсе по вопросу единой валюты 

ЕАЭС
113

. 

В настоящее время нельзя однозначно сказать, что та или иная 

социальная страта Казахстана едина в позиции по вопросам интеграции на 

постсоветском пространстве. Имеются весьма противоречивые заявления 

социологов на этот счет: от уровня поддержки до 80% населения, до чуть ли не 

полного отрицания какого-либо позитива. Кроме того, ни один из аналитиков, 

ни в Казахстане, ни в мире, не берется предсказать будущее республики в 

союзе после смены национального лидера. Однако, несмотря на то, что 

казахстанское экспертное общество оценивает интеграцию по-разному, его 

представители единодушно поддерживают необходимость максимального 

отстаивания интересов Казахстана, который вне интеграции не сможет создать 

необходимую промышленную инфраструктуру и обеспечить ее экономическую 

эффективность. 
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Казахстан, работая в рамках интеграционных проектов, сумел 

видоизменить общие правила в соответствии со своими собственными 

интересами. При обсуждении условий работы ЕАЭС
114

официальная Астана 

постаралась максимально минимизировать все вопросы, которые выходили за 

рамки экономической интеграции. Вследствие занятой Казахстаном позиции из 

Договора об ЕАЭС были исключены вопросы общего гражданства, 

координации внешней политики, общей охраны границ, паспортно-визовой 

сферы, общей транспортной политики и ряд других вопросов. 

Казахстан рассматривает свое членство в ЕАЭС сквозь призму экономики 

и прагматизма
115

. Руководство республики считает, что важной мерой по 

защите государственного суверенитета страны станет то, что международная 

деятельность ЕАЭС, включая подписания международных договоров, станет 

возможной только с согласия Высшего совета ЕАЭС, в который входят главы 

государств-участников. Соответственно, без одобрения главы Казахстана не 

будет заключен ни один международный договор данного объединения. 

При этом выделяются такие позитивные факторы участия Казахстана в 

евразийских интеграционных структурах, как: возможность юридически 

урегулировать движение трансграничных потоков людей, товаров, услуг и 

капиталов; потребность в транспортных коридорах; соблюдение принципа 

«разноскоростной интеграции». 

Между тем отстаиваются и альтернативные варианты интеграции. 

Наиболее часто встречающаяся точка зрения – интеграция стран Центральной 

Азии, которую некоторые казахстанские эксперты считают более приоритетной 

моделью для Казахстана, нежели союз с Россией, Белоруссией и Арменией. 

Кроме того, отмечаются основные причины торможения интеграционных 

процессов в формате ЕАЭС казахстанской элитой, такие как недостаточный 

учет интересов Казахстана в процессе формирования наднациональных органов 

и большие экономические потери при вступлении в Таможенный союз. 

Самая большая экономическая выгода для Казахстана в ЕАЭС
116

 – 

возможность использования своего транзитного потенциала при единых 

транспортных тарифах на пространстве ЕАЭС. В основе позиции Казахстана по 

отношению к интеграционным процессам в рамках ЕАЭС лежит здоровый 

прагматизм и экономический подход. Промежуточные результаты евразийской 

интеграции продемонстрировали наличие положительных для Казахстана 

экономических эффектов, а также указали на способность и желание 

руководства Казахстана находить компромиссы со своими партнерами по 

интеграционному объединению. В будущем отношение официальной Астаны к 
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интеграции в рамках ЕАЭС будет в значительной степени зависеть от 

экономических успехов данного интеграционного объединения, а также от 

того, насколько другие партнеры по интеграции, прежде всего РФ будут 

учитывать экономические интересы Казахстана и уважать его суверенные 

права. 

Армении уже выбрала свой дальнейший путь развития в рамках 

Евразийского союза. Весь процесс интеграции Армении к союзу не оставил 

равнодушным многих аналитиков и политических деятелей. Для определения 

перспектив Армении в Евразийском экономическом союзе сперва следует 

проанализировать основные преимущества и возможности Армении в рамках 

ЕАЭС
117

, выявить слабые стороны присоединения страны к ЕАЭС, а также 

возможные угрозы как для страны, так и для самого союза. 

Для страны, находящейся практически в блокаде, главной проблемой 

является допуск к международным рынкам и важнейшим международным 

транспортным коридорам. Но и сама страна имеет немалое значение в 

геополитическом, геостратегическом плане. Армения находится в 

южнокавказском регионе, по которому проходят почти все важнейшие 

торговые, экономические, транспортные, энергетические пути. Армения также 

может играть роль важного узла в развитии отношений государств — членов 

ЕАЭС с Ираном. 

Преимущества Армении в присоединении к ЕАЭС заключаются в ряде 

пунктов. Во-первых, Армения сможет выйти из транспортного тупика, в 

котором страна находится уже долгие годы, что в свою очередь в наибольшей 

степени препятствует развитию страны, у которой есть человеческий, 

ресурсный, экономический и социальный потенциал для такого развития. Это 

приведет к росту ВВП страны. 

Во-вторых, страна сможет решить стратегические задачи в сфере 

энергетики. Не секрет, что энергетическая безопасность имеет прямую 

взаимосвязь с национальной безопасностью страны, и практически все события 

современных международных отношений являются последствием борьбы стран 

за обеспечение своей энергетической безопасности. А для такой страны, как 

Армения, у которой нет собственных энергетических ресурсов для обеспечения 

внутреннего рынка, стратегия энергетической безопасности занимает 

важнейшее место среди внешнеполитических приоритетов. В не столь далеком 

прошлом, в начале 1990-х гг., энергетика Армении пострадала больше всех, так 

как после конфликта за Нагорный Карабах газопровод, импортирующий 

энергетическое сырье через азербайджанские территории, приостановил свою 

работу. На сегодняшний день энергетическое сырье импортируется в Армению 

через территорию Грузии и Ирана. 

В-третьих, вступив в ЕАЭС, Армения откроет для себя новый приток 

инвестиций, присоединением к ЕАЭС Армения решает важнейшую проблему 

энергетической безопасности страны. Таким образом, Армения гарантирует 
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свою собственную безопасность и наращивает свой экономический потенциал. 

Одним словом, интеграция в ЕАЭС исходит из национальных интересов 

страны. В Стратегии Национальной безопасности Республики Армения 

указано, что ослабление стратегических союзов или недостаточная 

интегрированность страны в них является одной из внешних угроз для 

государства
118

. 

К важнейшим вопросам присоединения Армении к Евразийскому союзу 

нужно отнести вопрос вхождения страны в единый рынок труда. Соглашения в 

сфере трудовой миграции нацелены на объединение трудовых ресурсов стран - 

участников союза. Анализ последствий вступления Армении в ТС
119

 показал, 

что в процессе интеграции дополнительный рост ВВП Армении составит 

примерно 4% в год. Стоит особо подчеркнуть тот факт, что в структуре 

товарооборота Армения со странами СНГ львиную долю составляет торговля 

со странами ТС. Большая часть торговли осуществляется с РФ. 

Следующим важным вопросом является строительство железной дороги 

Иран - Армения и открытие абхазского участка железной дороги Армения - 

Грузия - Россия. Успешная реализация этого проекта наконец выведет 

Армению из транспортного тупика и создаст транспортную связь между 

странами ЕАЭС, а также рынками Южной и Юго-Востoчной Азии, и 

Персидского залива. Такая транспортная связь станет первым международным 

транспортным проектом на Южно-Кавказском регионе, ориентированным на 

поддержку евразийской, а не европейской интеграции. При интеграции в ЕАЭС 

открывается перспектива превращения Армении в транспортный и транзитный 

узел
120

. Однако для этого требуется долгосрочное политическое решение по 

открытию железнодорожного сообщения через Грузию в Россию. 

ЕАЭС также может стать эффективным механизмом в разрешении 

конфликтов на постсоветском пространстве. Многочисленные вооруженные 

конфликты, возникшие после распада СССР, показали, что механизмы ООН 

стали неэффективными, а международное сообщество не столь заинтересовано 

в разрешении этих конфликтов. Большинство из них до сих пор не решены.На 

современном этапе есть множество замороженных конфликтов
121

на 

постсоветском пространстве (Нагорно-Карабахский конфликт между Арменией 

и Азербайджаном, конфликты в Абхазии и Южной Осетии, конфликт между 

Молдавией и Приднестровьем, между Узбекистаном и Киргизией и т.д.). 

Экономическое и политическое сотрудничество в рамках одной структуры 

(организации), обмен ресурсов, создание общего рынка, конечно, создают все 
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условия для разрешения конфликтов. Ведь важным условием разрешения 

конфликтов является наличие общих интересов. Справедливо отметить, что в 

рамках ЕС также разработаны механизмы мирного урегулирования 

конфликтов. Однако оптимального механизма, применяемого на постсоветском 

пространстве, пока не выработано. 

В лице ЕАЭС появился новый союз стран, связанных друг с другом 

соглашениями по политике, экономике, а также безопасности, подкрепленных 

общим историческим наследием и разделяемыми политическими взглядами. 

Таким образом, происходит продвижение к многополярности, что означает 

снижение удельного веса Запада (в основном США) в мировой экономике и 

мировой политике, постепенное растворение однополюсного мира в иной 

структуре международных отношений. 

Несмотря на турбулентность в мировой политике, участники 

Евразийского экономического союза не планируют изолироваться от мира, 

продолжают активно развивать сотрудничество с разными странами расширяя 

границы сотрудничества. Более того, уже более 40 стран заинтересованы в 

сотрудничестве с ЕАЭС, в том числе такие, как Китай и Индия. При 

благоприятной реализации данных сценариев ЕАЭС укрепит свои позиции в 

качестве сильного игрока международных отношений. 

Евразийский экономический союз
122

претендует на амбициозную роль в 

интеграционных процессах на постсоветском пространстве, с одной стороны, и 

на роль нового сильного игрока международных отношений, с другой. Для 

современного мира однополярная система уже превратилась в генератор очагов 

напряженности и новых конфликтов, приводящих к большим человеческим 

трагедиям. 

В таких условиях создание нового союза государств подает надежду на 

восстановление баланса сил в мире. Обобщая выдвинутые возможные сценарии 

развития постсоветских интеграционных процессов с участием Армении, 

отметим что, последняя занимает ключевое место в этих процессах. Несмотря 

на все реальные и возможные угрозы, Армения и ЕАЭС
123

делают твердые шаги 

к углублению взаимоотношений и полноценной интеграции. Об этом 

свидетельствует активное взаимодействие Армении в рамках таких форматов 

постсоветской интеграции, как СНГ и ОДКБ. Отсюда вывод, что не существует 

непреодолимых препятствий, когда есть реальное желание и воля для 

достижения совместных целей. 

Необходимо отметить, что особенности перемещения товаров с 

территории Армении на таможенную территорию Евразийского 

экономического союза через третьи страны определены в рамках Договора о 

присоединении Армении к ЕАЭС
124

 следующим образом. На транспортное 
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средство, предназначенное для перевозки товаров ЕАЭС, которые убывают с 

таможенной территории Союза для перевозки с таможенной территории Союза 

на таможенную территорию Союза через территории иностранных государств, 

таможенным органом, в регионе деятельности которого находится место 

перемещения товаров через таможенную границу ЕАЭС, налагается средство 

идентификации.  

Армения не играет существенной роли в обеспечении грузоперевозок для 

своих соседей, что повышает одностороннюю зависимость Еревана. Отсутствие 

прямого наземного транспортного сообщения является серьезным барьером для 

взаимной торговли. В этой связи следует отметить низкий уровень торгового 

сотрудничества между Арменией и Казахстаном. 

На долю России приходится почти четверть (24,3%) всего 

внешнеторгового оборота Армении. Свыше 40% прямых инвестиций в 

Армению имеют российское происхождение
125

. Россия практически 

контролирует основные генерирующие мощности, энергетические сети, 

телекоммуникационный рынок, железную дорогу, стратегические 

промышленные и прочие предприятия Армении. 

Наиболее важные вопросы членства Армении связаны с ее экономикой, 

которая менее конкурентоспособна по сравнению с экономиками стран – 

членов ТС. Во-первых, следует отметить низкий уровень доходов населения. 

Важнейшей исходной позицией в интеграционном процессе считается уровень 

дохода населения относительно стран, составляющих интеграционную 

группировку. При сопоставлении позиции Армении относительно 

интеграционной «тройки», можно отметить заметное различие по показателям 

ВВП на душу населения. 

Интересы Армении в контексте членства в Евразийском экономическом 

союзе лежат, прежде всего, в сфере безопасности. В частности, через 

присоединение к ЕАЭС Ереван намерен закрепить статус-кво вокруг Нагорного 

Карабаха. Как отмечает Ж.Липаритян, бывший советник первого президента 

Армении Левона Тер-Петросяна: «У нас нет никаких гарантий, что в случае 

присоединения к Таможенному союзу нынешний статус Карабаха сохранится, 

но мы знаем, что в случае неприсоединения мы могли потерять его»
126

. Как 

известно, Армения имеет очень ограниченные природные ресурсы и все виды 

нефтепродуктов в полном объеме импортируются в республику. 

В результате присоединения к ЕАЭС перед Арменией открылся 170-

миллионный рынок: вырастет производство, уменьшатся таможенные расходы, 

продукцию станет возможным беспрепятственно экспортировать в страны 

ЕАЭС. Вступлением в ЕАЭС Армения может обеспечить 2% дополнительного 

экономического роста (в 2015 году прогнозируется прирост примерно на 200 
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млн. долл.50). Кроме того, Армения заинтересована в соглашениях по 

регулированию деятельности трудовых мигрантов, по облегчению их 

пребывания и работы в рамках единого рынка труда. Как уже отмечалось, 

значительная доля бюджета Армении пополняется переводами мигрантов, 

находящихся в основном на территории Российской Федерации. На 

сегодняшний день мигранты из Армении платят пошлины за регистрацию и 

разрешение на работу, облагаются налогами для нерезидентов. 

Уровень общественной поддержки идеи членства Армении в ЕАЭС 

довольно высокий
127

. По результатам опросов «Интеграционного барометра», 

проведенных Центром интеграционных исследований Евразийского банка 

развития в апреле-мае 2014 года, уровень поддержки евразийских 

интеграционных процессов в Армении достигал 64%. Против выступили 8% 

опрошенных, а 21% респондентов выразили безразличное отношение к 

данному вопросу. Сравнивая результаты исследования с данными прошлого 

года можно отметить снижение числа сторонников присоединения к 

интеграционному объединению в 4 процентных пункта, при росте числа 

отрицательных мнений. 

Согласно результатам опроса «Интеграционного барометра 

ЕАБР»
128

граждане РА в качестве «страны-друга» поставили на первое место 

Россию. При этом из 11 стран (10 стран СНГ и Грузия), где проводился опрос, в 

Армении наиболее высока доля считающих Россию дружественной страной 

(87%). В этой связи можно предположить, что армянское население 

воспринимает евразийскую интеграцию через призму отношений с Российской 

Федерацией. 

Ключевой вопрос, который ставился оппозицией перед властями, был 

связан со статусом Нагорного Карабаха при вхождении Армении в ЕАЭС. 10 

июня 2014 года четыре оппозиционные парламентские фракции (АРФ 

«Дашнакцутюн», АНК, «Наследие» и ППА) представили правящей 

администрации и правительству свои социально-экономические и 

политические требования из 12 пунктов, в последнем пункте которого было 

требование, касающееся внешней политики.  

Парламентская оппозиция потребовала исключить возможность 

подписания какого-либо международного договора, который может привести к 

изменению формата отношений Армения – Нагорный Карабах и действующей 

между ними единой экономической зоны
129

. Данное требование оппозиции 

появилось в связи с заявлением президента Казахстана, предложившего 

Армении вступать в Таможенный союз в границах, признанных ООН, то есть, 

без Нагорного Карабаха. Следовательно, речь шла об установлении 
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таможенного пункта на границе Армении и Нагорного Карабаха. В случае 

невыполнения своих требований до конца сентября оппозиционеры обещали 

вывести на улицы Еревана и других городов своих сторонников. 

В рамках членства в ЕАЭС Армения добилась отсрочки в форме изъятий 

на 750 наименований товаров в применении таможенных ставок ЕАЭС, и цены 

на них в течение ближайших 5–10 лет не вырастут. Среди товаров значатся 

продукты первой необходимости, к примеру, растительное масло, сахар, 

лекарственные препараты и др. До 2020 года Армения сможет применять 

отличные от ставок ЕАЭС таможенные пошлины на мясо и мясные 

продукты
130

, на некоторые виды молочной продукции, яйца, мед. До 2019 для 

Армении будут установлены отдельные ставки на некоторые виды фруктов и 

орехов. Что касается импорта автомобилей, то до 2020 года Армения взяла 

паузу: машины будут растормаживаться в размере 10%. В результате Армения 

будет иметь возможность импортировать некоторые товары по более низким 

таможенным ставкам, и присоединение к ЕАЭС не будет особо ощутимым. 

На сегодняшний день структура армянского экспорта не 

диверсифицирована и ограничена определенной группой товаров с низким 

уровнем заложенной добавленной стоимости, среди которых большую долю 

занимают руда, шлаки и зола, драгоценные камни и жемчуг, напитки, спирт и 

уксус, а также металлы и изделия из них
131

. При этом основные рынки сбыта 

для армянских экспортеров находятся за пределами стран – членов единого 

экономического пространства. 
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II ГЛАВА: ВЛИЯНИЕ ИСТОРИЧЕСКОГО НАСЛЕДИЯ НА 

СТАНОВЛЕНИЕ И РАЗВИТИЕ КАЗАХСТАНСКО-АРМЯНСКОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА 

 

2.1 Армянская диаспора в Казахстане как фактор сближающий 

Казахстан и Армению 

 

В целях выработки перспектив сотрудничества и новых подходов в 

расширении связей казахстанско-армянского сотрудничества в настоящее 

время необходимо изучение становления двусторонних отношений, 

исторического наследия двух стран, а также взаимоотношений двух народов в 

различные исторические времена. 

В целом, источниковедческие и историографические анализы по данной 

теме дают возможность предположить, что область армяно-казахских 

отношений, их взаимовлияние изучено недостаточно. Необходимо отметить, 

что в различные времена учеными-исследователями были предприняты 

попытки определения исторических фактов, указывающих на то, что с древних 

времен два народа имели все необходимые предпосылки, которые 

обеспечивали историческую общность. Изучая имеющиеся материалы в 

Армении и Казахстане, автор пришел к выводу, что общее историческое 

наследие между двумя странами существует. Несмотря на то, что исторические 

источники, разбросанные по всему миру, изучаются отдельными 

исследователями, необходимо изучить этапы становления взаимоотношения 

армянского и казахского народов. 

История взимосвязи армян со среднеазиатскими народностями 

предположительно берут начало со времен Тиграна II Великого (95-55 гг. до 

н.э.), когда армянское царство простиралось от границ Египта и 

Средиземноморья до Каспийского моря и Средней Азии. Согласно 

исследованиям историка Б.Арутюняна, власть армянского «царя царей» 

признавали также среднеазиатские сакские племена, номинально являющиеся 

союзниками армянского монарха
132

. 

По данным некоторых источников, в последующий период, когда 

Армения была разделена между Римом и Персией (387 г.), армяне устремились 

в Среднеазиатский регион в I веке в связи с гонениями на христиан в Римской 

империи. Очевидно, что религиозная нетерпимость Рима способствовала 

продвижению армян также в Китай и восточные области Ирана. Видимо, 

вследствие этой политики Смбат Багратуни, получив «Врканское 

марзпанство»
133

и прибыв на место, по сведениям армянского историка VII века 

Себеоса, обнаружил там поселения изгнанных со своей родины армян и 

переселенных в Туркестан. Как излагает эту историю католикос Иоанн: 
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«собственный язык, оказалось, они забыли, и грамотность у них весьма 

убыла»
134

.  

Кроме того, еще одним доказательством того, что армяне проживали в 

XII-XIV веках в Средней Азии, в том числе и в районе Пишпека, 

ассимилируясь с местным населением, является то, что они пользовались 

сирийским языком – в сирийских надписях встречаются в армянской форме 

(например, Погос). Подобные армянские формы можно найти также и в 

сирийских надписях, опубликованных Д. Хвольсоном
135

. 

Также по утверждению некоторых историков, значительная часть 

армянского населения возможно была переселена в Cреднюю Азию и во 

времена Тамерлана, по свидетельствам современников, это были 

преимущественно ремесленники и строители.  

Армянский автор «Географии» XIII века Вардан Аревелци, сообщает о 

христианах Средней Азии следующее: «Со стороны Ирана, начиная к востоку, 

находим, во-первых, Чин и Мачин, Хутайгород. Это страна, стоящая всего 

мира; ее православные христиане, у них есть царство, священство, 

справедливый суд и правдивость; там не плачет сирота и не вздыхает вдова. 

Они имеют Писание, только Евангелие от Матфея». Н. Марр считал, что в этих 

христианах автор признает единоплеменников, причем полагает, что они были 

халкедониты
136

.  

Со своей стороны, в Центральную Азию по доброй воле продвигались 

армянские миссионеры, которые обращали в христианство представителей 

местных народов и создавали новые христианские общины. Среди этих 

миссионеров были и униатские монахи, так как католицизм в Средние века был 

особенно активен в стремлении распространить влияние папского престола в 

Передней, Средней Азии и в Китае – в начале XIV века папа римский Иоанн 

XXII учредил специальную миссию на территории Восточной Армении и 

Ирана
137

. 

Из-за недостаточной изученности конфессиональной принадлежности 

археологических находок с христианской символикой, в настоящее время пока 

еще невозможно определить точные границы расселения в Средней Азии 

христиан разного вероисповедания. Ч. Валиханов
138

 упоминал о несторианских 

и монофизитских конгрегациях Южного Казахстана и Семиречья. Как полагает 

казахстанский археолог Б. Железняков, монофизиты могли быть армянами, 
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«которые, видимо, были последними христианами в регионе периода 

средневековья»
139

. 

Кроме того, о постоянных контактах среднеазиатских армян с Арменией 

свидетельствуют многочисленные, не лишенные историзма, как считает 

Э.Хуршудян, легенды о «китайском» происхождении армянских княжеских 

родов Орбелиан и Мамикрнян
140

. 

Во второй половине XIX в., в период завоевания и присоединения к 

Российской империи Центральной Азии, известной, тогда как Западный 

Туркестан, там появились армянские общины – выходцы из Карабаха, 

Зангезура и Западной Армении
141

. Двигаясь через Каспийское море, они 

осваивали первоначально Закаспийскую область, работали главным образом на 

строительстве Закаспийской железной дороги. Но довольно быстро на этой 

тяжелой работе армян сменили выходцы из Персии. Основная масса армян 

направлялась в городские поселения и постепенно компактно оседала как в 

старых городах – Самарканде, Коканде, Андижане, так и в новых – Ашхабаде, 

Скобелеве (ныне Фергана); почти в каждом из них были армянские кварталы. 

Так, согласно первой Всероссийской переписи населения 1897 г., общее число 

армян в трех областях – Закаспийской, Самаркандской и Ферганской – 

составляло до пяти тысяч человек. 

Вначале XXвека Первая независимая Республикой Армения и Временное 

правительство  Алаш-Орды «установили» сотрудничество. Взаимоотношения 

между представителями Армении и Алаш Орды во многом определялись 

отношениями между членами национально-демократических движении и 

политических партий
142

.  

Как свидетельствует в составленном в память о российском генерал-

губернаторе Туркестанского края К. Кауфмане «Кауфманском сборнике»
143

 в 

1910 г. генерал-майор русской армии Б. Литвинов, когда в Туркестан «пришли 

русские войска, за ними потянулись армяне... открылись лавчонки; прибыли 

еще войска... выросли транспортные конторы, заводы, церковь, школа. Армяне-

торговцы вытеснили торговцев-татар, армяне-портные выгнали портных 

евреев, армяне–скупщики, перекупщики... содержатели пивных, словом, 

образовался особый армянский квартал, очень ловко расположившийся между 

русским и сартовским (сарты – оазисное мусульманское тюркоязычное 

население Туркестана, ныне известное как узбеки. – А.К..) городом, как бы 

показав этим цель своего существования». 
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К 1917 г. число армян в Туркестане заметно возросло. Поселенцы 

осваивали ремесленные профессии, открывали лавки, работали в строительстве. 

Армянские купцы осуществляли товарообмен с Россией, состоятельные армяне 

владели многими хлопкоочистительными, маслобойными, кожевенными и 

иными предприятиями.  

В годы Гражданской войны обострились отношения армянских общин с 

окружающим их мусульманским населением Туркестана, что было вызвано 

деятельностью как филиалов армянской организации Дашнакцутюн, так и 

басмачей – мусульманских повстанцев, боровшихся с Советской властью. 

Необходимо отметить, что национальное движение  «Дашнакцютун» сыграло 

определённую роль в истории национально-освободительного движения Алаш-

Орды и Туркестанской Автономии
144

.  

 Так как местная Советская власть вела репрессивную политику в 

отношении представителей национального освободительного движения в 

Центральной Азии, в том числе Алашордынцев посредством привлечения к 

данной борьбе и армянского национального движения
145

. Данное 

обстоятельство в будущем послужило основанием создания благоприятных 

условий для нахождения представителей армянского этноса в высших 

эшелонах власти и ответственных постах республики
146

. 

Важной особенностью данного этапа было то, что интересы армянского и 

казахского народа в основном совпадали и оба народа боролись за 

независимость.  

В бытность СССР армяне занимали высокие должности: посты 

министров, заместителей министров и др. Кроме того, они имели достаточно 

прочные позиции в сфере науки и культуры, которые сохранены и сейчас. Так, 

недавно был отмечен юбилей главного режиссера Алматинского русского 

драматического театра им. М.Лермонтова Рубена Андреасяна, который 

пользуется большим авторитетом в стране. 

В данный период заметным стало присутствие представителей 

армянского этноса в партийных органах Советского Туркестана, что 

превратилось в своего рода «традицию» в советскую эпоху в Средней Азии. 

Так, в 1937 году первым секретарем ЦК КП Казахстана был известный 

политический деятель Левон Мирзоян
147

, который был расстрелян с 

формулировкой "за казахский национализм". Л.Мирзоян был известен и 

почитаем в Казахстане, про него написаны книги, открыта памятная доска на 

стене дома, в котором он жил. 

Приехав в Казахстан, Мирзоян в кратчайшие сроки оценил ситуацию и с 

самого начала выбрал приоритетными три направления, требовавшие 

неотложного внимания: сельское хозяйство, промышленность и культуру. Был 

пересмотрен устав и состав сельхозартелей в скотоводческих регионах, 
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передано в индивидуальное пользование колхозникам значительное количество 

скота. Главное — нужно было остановить голодомор, прекратить разбой 

комбедов, снять с людей удавку, накинутую Голощекиным
148

. 

Степь начала оживать. Были введены в строй действующих Чимкентский 

свинцовый завод, Балхашский медеплавильный и Усть-Каменогорский 

свинцово-цинковый комбинаты, Актюбинский химкомбинат, закладывались 

новые нефтяные скважины на Эмбе, началось освоение Джезказганского 

меднорудного месторождения… Мирзоян поднял вопрос о развитии 

обрабатывающей и перерабатывающей промышленности. Казахстан 

необходимо было выводить из разряда простых сырьевых придатков
149

. 

Сталин настороженно относился к интеллигенции, которая видела лучше 

других ошибочность его постулатов. Мирзоян понимал, что без интеллигенции 

никакого движения вперед быть не может, а потому постоянно оказывал ей 

внимание и поддержку. При нем был подготовлен и проведен первый съезд 

писателей Казахстана. Создан Казахский музыкальный театр, ставший 

впоследствии театром оперы и балета, появилась Казахская госфилармония, 

открылся Республиканский русский драмтеатр, а Казахский драмтеатр именно 

тогда обрел статус академического. 

Созданная в 1932 году Казахстанская база Академии наук СССР, которая 

первоначально имела в своем составе два сектора — зоологический, 

ботанический и Ботанический сад в Алма-Ате, в 1936 году приняла под свое 

крыло Казахский НИИ национальной культуры, включавший секторы 

казахского языка и литературы, народного творчества. В 1938 году база была 

преобразована в Казахский филиал Академии наук СССР, в 1936 году 

состоялся первый выпуск медицинского института. 

В мае 1936 года прошла первая Декада литературы и искусства 

Казахстана в Москве, мир узнал Жамбыла, Куляш Байсеитову. Был 

«реабилитирован» и вернулся в духовную жизнь казахов великий Абай. Во 

многих областях появились вузы, работу которых курировал сам Левон 

Исаевич
150

. 

При Мирзояне начали работать сотни школ в казахских аулах. Кстати, 

этого ему Сталин тоже простить не мог, обвинив в казахском национализме… 

А в марте 1937 года X съезд Советов республики принял Конституцию 

Казахской ССР, разработанную под руководством Левона Мирзояна. Он любил 

Казахстан, называл его солнечным батыром. 

Между тем механизм репрессий делал новый виток. К концу 1937-го 

сместили с постов и расстреляли как врагов народа почти всех первых 

руководителей республик и областей. Расстрельные списки поступали из 

Центра. 
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Первый секретарь ЦК Компартии Казахстана Левон Исаевич Мирзоян 

пытается уменьшить число жертв, но НКВД был всемогущ и ему никак не 

подвластен. И все-таки… ему удалось спасти великого Мухтара Ауэзова, он 

предупредил его о возможном аресте и настоял на незамедлительном отъезде из 

Алма-Аты. Только себя он уберечь не смог
151

. 

Существует несколько причин миграции армян в Казахстан в советский 

период: сначала сюда приезжали осужденные в сталинское время, затем 

целинники, после происходили миграции, связанные с новой историей, т.е. с 

перестройкой, и после этого в силу обстоятельств сюда прибыли переселенцы 

из Нагорного Карабаха, Армении, Азербайджана. До распада СССР в 

Казахстане по данным последней переписи населения проживало 19 тысяч 

армян. 

В Казахстане, как и в других странах, армянская диаспора объединена в 

общину, которая в рамках этнической группы позволяет сохранять 

национальный облик, быт, традиции и нравы, родной язык, веру, историю и 

культуру. На протяжении многих веков она играет значимую роль в развитии 

этого края. В данный период начали формироваться армянские общины в 

городах Алматы, Костанай, Астане, Актобе, Караганде, Актау, Павлодаре. 

Пребывание Армении и Казахстана в составе СССР имело как, 

негативные, так и положительные стороны. В этот период также произошла 

депортация или насильственное переселение народов в Казахстан. События, 

связанные с депортаций, долго замалчивались. Депортация началась в 

предвоенные годы, в 1937 году в Казахстан и Среднюю Азию были высланы с 

южных границ СССР - курды, армяне и турки и другие
152

. За этот период 

странам пришлось пережить массовый голод, НЭП, индустриализацию, годы 

сталинских репрессий, потери в Великой Отечественной войне и т.д.  

Положительными сторонами этого периода стало стремительное развитие 

социально-экономической сферы республик. Было построено большое 

количество промышленных предприятий, значительные успехи были 

достигнуты в области сельского хозяйства, образования, науки и культуры. 

Кроме того, Советская внутренняя политика была направлена на развитие 

межнациональных культурных связей. Была проведена огромная работа по 

взаимообмену культурами между народами, населявшими СССР. Так, в 1968 

году состоялись декада армянской культуры, искусства и литературы в Алма-

Ате, ответные дни казахстанской культуры также проведены в Ереване
153

.  

В годы советской власти армяне Казахстана — одно из наиболее 

«уживчивых» национальных меньшинств. Они поддерживали одинаково 
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добрые отношения с представителями коренного населения, русскими, 

украинцами, евреями и другими этническими группами. В 60—80-х годах 

армянская община дала Казахстану целую плеяду руководителей всех уровней, 

работавших в различных областях государственной, производственной и 

общественной жизни. 

 Среди выдающихся деятелей республики наиболее известными были: 

Георгий Аракелов — заместитель министра связи; Артем Вартанян — 

заместитель министра цветной металлургии, первый заместитель председателя 

Совета Министров Казахской ССР (1966—1975); Евгений Ежиков-Бабаханов — 

заместитель министра монтажных и специальных строительных работ; Михаил 

Тер-Вартанов — первый заместитель министра автомобильных дорог. 

 Гордостью армянской общины являются также два Героя Советского 

Союза, шесть Героев Социалистического Труда, член-корреспондент Академии 

наук республики, шесть лауреатов Государственных премий СССР и КазССР, 

лауреат премии Совета Министров СССР, заслуженные деятели науки и 

техники, культуры и искусства, заслуженные строители и работники сельского 

хозяйства, народные артисты, более 15 докторов наук. Они, а также другие их 

братья по крови создавали предпосылки для достойной жизни последующих 

поколений армян, которые сегодня зовут Казахстан своим домом. 

Взаимоотношения Республики Армения с Республикой Казахстан после 

распада бывшего СССР в различных сферах развивались с разной скоростью. 

Начиная с 1992 года развивались двусторонние политические, военно-

политические и торгово-экономические отношения. Научно- образовательные, 

культурные и гуманитарные связи и сотрудничество на систематической основе 

начало развиваться после открытия в Ереване Посольства Республики 

Казахстан в июле 2007 года. 

На официальном уровне связи осуществляются через посольство 

Республики Армения в Алматы — дипломатические отношения между этими 

странами установлены 27 августа 1992 года. 

В сентябре 1999 года президент Армении Роберт Кочарян в рамках 

официального визита посетил Астану, где встретился с представителями 

диаспоры. Позднее от имени президента посол Армении подарил общине г. 

Алматы национальные музыкальные инструменты, книги, видео- и 

аудиоматериалы об исторической родине. 

В настоящее время Казахстанско-армянские отношения развиваются в 

соответствии с Договором об основах отношений между Республикой 

Казахстан и Республикой Армения (19 января 1993 года) и Договором о дружбе 

и сотрудничестве между Республикой Казахстан и Республикой Армения (2 

сентября 1999 года). 

Необходимо отметить, что межпарламентское взаимодействие двух стран 

также основывается на традиционно высокой доверительной основе и взаимной 

поддержке позиции и инициатив как на двусторонней основе в формате 

парламентских групп дружбы, так и на площадках международных 

парламентских организаций. В парламентах двух стран также созданы 
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парламентские группы дружбы, деятельность которых направлена на развитие 

и углубление межпарламентского взаимодействия.  

Развитию двусторонних отношений в экономической сфере способствует 

работа казахстанско-армянской Межправительственной комиссии (МПК) по 

торгово-экономическому сотрудничеству. 

Сотрудничество в культурно-гуманитарной сфере между Казахстаном и 

Арменией подкреплено Соглашением о сотрудничестве в области культуры 

(Астане, ноябрь 2006 г.). 

Важную роль в укреплении и углублении армяно-казахстанского 

сотрудничества играют армянские общины Казахстана. По различным данным 

в Казахстане проживает около 40 тыс. армян. Компактными группами армяне 

проживают в Алматы, Павлодаре, Астане, Караганде, Актау и других регионах. 

Армяне объединены в общины. Сегодня насчитывается 14 армянских 

общинных организаций, которые, в свою очередь, объединены в ассоциацию 

армянских культурных центров «Наири». Эта структура входит в Ассамблею 

Народа Казахстана
154

, которая действует как коллегиально-совещательный 

орган при Президенте и занимается вопросами реализации интересов всех 

этнических групп и сохранения национально-культурного многообразия 

Казахстана
155

. 

Реально через этот орган осуществляется национальная политика, т.е. 

данная структура способствует развитию национальных культурных центров. 

Кроме того, ее деятельность частично финансируется со стороны государства. 

Многие эксперты, в том числе армянские считают, что Н.Назарбаев принял 

правильное решение в этом плане: он предпочел ввести этот процесс в 

некоторое контролируемое русло, чем оставлять на откуп недружественным 

внутренним и внешним силам. Таким образом, в Казахстане стараются создать 

определенный комфортный режим, когда формируется некая национальная 

элита, которая, не находясь в высших эшелонах власти, становится 

приверженцем политики официальной власти. В целом, подобная национальная 

политика, проводимая государством, направлена на сохранение стабильности в 

стране. 

Во всех 14 общинных центрах функционируют центры армянской 

культуры с воскресными школами. В 2004году в Алматы открылся первый в 

Центральной Азии армянский культурный центр, а вслед за этим была 

освящена армянская церковь Святого Карапета
156

.  
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Так, в Северо-Казахстанской области, в которой проживает более 1600 

армян, функционирует армянский этнокультурный центр «Кентрон», который в 

2017 году отметил свое 20-летие
157

. 

В Мангистауской области, насчитывающая более 1065 армян образовала 

армянское этнокультурное объединение «Ехпайрутюн», которая расположилась 

в городе Актау. Примичательно, что в данном городе сохранилась 

единственная армянская часовня в Казахстане, которая была построена в 1893-

1897 годах армянскими купцами, которые приехали сюда, проделав большой 

путь из Армении через Иран, а далее караваном морских путей в Астрахань и 

оттуда уже на полуостров Мангыстау
158

. Кроме того, в 2015 году на территории 

данной часовни был установлен «Хачкар»
159

. 

Общественное объединение «Армянский культурный центр «Эребуни» 

Карагандинской области» зарегистрировано в 1994 году. Деятельность 

армянского культурного центра направлена на создание условий для изучения 

армянского языка, истории, литературы, народных ремесел Армении, 

сохранение и развитие армянской культуры, пропаганду традиций, обычаев, 

обрядов армянского народа
160

.  

В Акмолинской области свою летопись армянский культурный центр 

«Бари» ведет с 2008 года. Численность армян по области составляет около 2 

000 человек. Значительная их часть проживает в городах Кокшетау, Макинске и 

Атбасаре. В течение 6 лет действует класс по изучению армянского языка в 

школе обучения языкам «Шанырак». Активно действует молодежное крыло, 

танцевальный коллектив «Нэмрут», «Аревнер»
161

. Представители армянской 

диаспоры участвуют во всех мероприятиях в области и городе. Хорошо 

известны в регионе художник, заслуженный деятель искусств республики 

Саркис Саносян, художественный руководитель Карагандинского областного 

русского драматического театра имени Станиславского, заслуженный деятель 

РК Генрих Оганесян, многодетная семья Микоян, лауреат Государственной 

премии, заслуженный архитектор Казахстана Эдуард Меликов, заслуженный 

строитель республики Владимир Сагимян и другие
162

. 

Первые армяне в Костанайской области появились в начале XX века. Как 

показывает перепись населения 1926 года в Костанайской области проживало 7 

армян, а перепись 1999 года показала, что армянское население области 

выросло в несколько сот раз и составило 1938 жителей, на данный момент по 

неофициальным данным Армянская Диаспора Костанайской области 

насчитывает около 2500 человек. Так, в 1992 году создается армянская община 
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Костанайской области «Эребуни». Начиная, с 1999 года в стенах армянской 

общины действует Воскресная школа по изучению родного языка, литературы 

и истории. В год открытия школы одновременно обучалось до 85 учеников. 

Многие мероприятия и акции армянской общины инициируются, 

разрабатываются и проводятся Медиа-группой «Armyane.kz», которая была 

создана в 2005 году. Сегодня действует одноименный сайт – единственный 

официальный армянский сайт Казахстана. Созданный в рамках нашей общины 

шахматный турнир перерос в областной турнир на Кубок Дружбы памяти 9-го 

чемпиона Мира Тиграна Петросяна, почетным президентом которого стал 10-й 

чемпион Мира Борис Спасский
163

. 

Общественное объединение «Павлодарское областное армянское 

общество «Айреник» образовано 1995 году. В структуре  общества созданы 

правление, совет старейшин и молодежное объединение, действует 

литературный кружок, танцевальный коллектив. Обществом воссозданы 

многие армянские народные праздники и традиции. Одной из традиций 

является проведение ритуала возле символа духовного единения армянского 

народа –  Хачкара, установленного на территории Благовещенского 

кафедрального собора. Проводится большая работа по воспитанию у молодежи 

уважения к старшему поколению
164

. 

Армянский культурный центр «Луйс» организован в 1991 году. В 61-й 

школе, одном из старейших учебных заведений Турксибского района Алматы, 

собралась инициативная группа армян с целью создания общественного 

объединения. Позже началось строительство нового здания армянского 

культурного центра, завершенное к началу 2000 годов. А в 2006 на территории 

центра на средства армянских бизнесменов началось воздвижение церкви св. 

Карапета. Для оформления церкви приглашались художники из Армении, а для 

ее освящения приехали священники из Эчмиадзина. По статистике, в Алматы 

сегодня проживает около 3–4 тыс. представителей армянского этноса
165

.  

Власти Казахстана придают большое значение межнациональной 

гармонии и межконфессиональному диалогу. Примечательно, что Казахстан в 

списке стран, откуда армянские трудовые мигранты отправляют прямые 

денежные трансферы своим родным и близким в Армении, занимает третье 

место после Российской Федерации (ориентировочно 82%), США (около 7%). 

По этому показателю Казахстан (1,3%) по данным первого полугодия 2014 г. 

опередил такие страны со значительными армянскими общинами, как Франция 

и Украина. 

В свою очередь в Армении в 2010 году в Ереванском государственном 

университете был открыт Центр казахского языка, истории и культуры
166

 при 
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кафедре тюркологии, где сосредоточена библиотека книг и цифровых 

носителей, содержащих информацию по лингвистике, литературе, истории, 

экономики, культурологии, представлены портреты выдающихся казахских 

мыслителей, а также образцы казахского прикладного искусства. Центр 

является даром Правительства Казахстана ЕГУ. 

В 2010 году преподаватели кафедры тюркологии ЕГУ и научные 

сотрудники Института арменистики ЕГУ доцент Л.Саакян и профессор 

А.Сафарян начали исследования армяно-кыпчакских рукописей, хранящихся в 

Институте древних рукописей имени Месропа Маштоца – Матенадаране, был 

исследован и описан уникальный памятник письменности XVII века – 

«Рукопись Тер-Аветика» (Львов), содержащая данные по фонетике, грамматике 

и лексике кыпчакского-казахского языка. 

Кроме того, в Национальной библиотеке Армении в 2016 году был 

открыт Центр казахской литературы
167

, который периодически пополняется 

классической казахской литературой.  

Вместе с тем, 10 июня 2018 года на площади перед духовно-культурным 

центром Казахстанского Митрополичьего округа имени равноапостольных 

Кирилла и Мефодия в городе Астане состоялось торжественное открытие 

хачкара – армянского памятного каменного креста
168

. 

 Несмотря на географическую удаленность от Армении многие армяне 

поддерживают тесные контакты с родственниками и друзьями, оставшимися на 

родине. Кроме того, граждане Казахстана армянской национальности 

продолжают не только играть важную роль в жизни государства и вносить свой 

достойный вклад в его развитие и процветание, но и являются живым мостом 

между двумя братскими народами. Их роль в этом процессе незаменима. 

 

 

 2.2 Роль древнекыпчакских рукописей в изучении исторического 

взаимодействия народов Армении и Казахстана  

Проблемы изучения истории и культуры кыпчаков многочисленны и 

разнообразны. Пасторально-кочевое, дописьменное общество кыпчаков в 

военной, политической, экономической, социальной и культурной областях 

сложными способами взаимодействовало с окружающими земледельческими 

государствами, но внутренняя его жизнь остается трудной для изучения  - 

почти всегда преломлено сквозь призму враждебности соседних 

земледельческих государств
169

. 
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По разным данным исследователей-кыпчаковедов, одно из первых 

упоминаний об армяно-кыпчакских связях приходятся на XII век, согласно 

которым в данный период на территории современной Армении, Грузии и 

Азербайджана находились кочевые племена, входящие союз кыпчакского 

ханства
170

. 

Во второй половине XI столетия кипчаки уже упоминаются в грузинских 

летописях
171

. В массовом количестве в Грузии они появились в XII веке, 

начиная с царствования Давида IV Строителя (1089-1125 годы). Как пишет 

М.Д.Лордкипанидзе, система комплектования грузинского войска «Не всегда 

гарантировала выход всего феодального войска под царские знамёна… В 

распоряжение царя необходимо было иметь войско, превышавшее по 

численности и мощи войско каждого отдельного крупного феодала. 

Необходимо было создать постоянное войско, но экономика феодальной 

Грузии не могла обеспечить его содержание. Давид IV весьма разумно 

разрешил эту проблему. В 1118 году было осуществлено переселение в Грузию 

с Северного Кавказа 40 тысяч семей половцев (кыпчаков). Каждая семья 

получила земельный участок, была обеспечена летними и зимними 

пастбищами, за что была обязана поставлять всадника в полном снаряжении 

для несения военной службы. 40 тысяч половецких воинов полностью зависели 

от царя и не были связаны с вельможной знатью, что обеспечивало 

независимость царя от феодального ополчения»
172

. При грузинском царе 

Георгии III (1156-1184 годы) в Грузию были переселены ещё несколько 

десятков тысяч кипчаков
173

.  

Создание боеспособного войска из воинственных кыпчаков стало 

настоятельной необходимостью также потому, что предстояла тяжёлая борьба с 

сельджуками, господство которых в Грузии известно, как «Диди туркоба» 

(«Великая туретчина»). Поэтому Давид IV Строитель, «готовившийся к войне с 

тюрками-сельджуками и нуждавшийся в военных союзниках, провёл через 

земли алано-осов около 40 тыс.воинов-кипчаков, составивших постоянное 

войско царя»
174

. М.Д.Лордкипанидзе справедливо считает, что выбор царём 

именно кыпчаков был не случайным. Во-первых, кыпчаки были обеспокоены 

усилением соседней с ними Киевской Руси. Во- вторых, были хорошо известны 

воинские качества кыпчаков. В- третьих, содержание кыпчакских воинов 

обходилось недорого, так как они получили землю и пастбища. В-четвёртых, 

кыпчаки никоим образом не были связаны с грузинской феодальной знатью и 

местным населением, для тех и других они были чужаками, которые и говорил-
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то на непонятном языке. В-пятых, и это очень важно, – Давид IV Строитель 

женился на Гурандухт дочери кыпчакского князя Атрака
175

, сына Шарагана, 

что, естественно, облегчало как переговоры, так и взаимоотношения с ним. А 

этот брак преследовал, в первую очередь, именно военные и политические, а не 

династические цели. Об этом можно судить не только по массовому 

переселению в Грузию кыпчаков, но также по заключению кыпчакско-

грузинского договора. Об этом рассказано в сочинении «Жизнь царя царей 

Давида»: «В его царстве недоставало войск, чтобы их хватило и на то, чтобы 

располагались они в городах и крепостях, удерживая их, и на то, чтобы они 

сопровождали царя в постоянных и неустанных его разъездах зимой и летом, 

либо в военных походах. 

Поэтому он замыслил, ибо не было иного выхода, как призвать кыпчаков, 

так как хорошо знал их многочисленность, храбрость в боях, быстроту в 

походах, ярость в атаке, легкоуправляемость и готовность во всём подчиняться. 

Вместе с тем их легко было призвать как из-за их близости, так и из-за их 

бедности, и ещё потому, что за много лет до этого привёл он оттуда достойную, 

известную всюду своей добродетелью Гурандухт, дочь предводителя кыпчаков 

Атрака, сына Шарагана. Она стала его законной супругой и царицей Грузии. 

Поэтому, послав доверенных людей, он призвал кыпчаков и своего тестя… 

Кыпчаков же с их семьями расселил в удобных для них местах. Было их 

боеспособных, отборных сорок тысяч человек. Он полностью обеспечил их 

конями и доспехами… Собрав кыпчаков и расположив по родам, он поставил 

над ними военачальников и командующих…Объездив Картли, определил 

кыпчакам зимние стойбища, пропитание и надсмотрщиков над ними»
176

.  

Как следует из данного источника «Картлис Цховреба», связи Грузии с 

Кыпчакским ханством были постоянными, ибо в этом сочинении как кыпчаки, 

так и «кипчакская страна» упоминаются многократно
177

. В сочинении Леонти 

Мровели «Жизнь грузинских царей», в «Жизни царя царей Давида», в 

«Летописи времён Лаша Георгия», в «Истории и восхвалении венценосцев», в 

«Столетней летописи» кипчаки названы языческим народом, бунтурками, 

кыпчаками, печенегами. Кыпчаков поселили в Восточной Грузии, потому что 

Грузинскому царству наиболее реальная и сильная угроза исходила именно с 

восточных рубежей - из Азербайджана. Здесь они должны были нести 

пограничную службу против соседнего, созданного в 1118 году, Иракского 

султаната Сельджукидов, а также – против Азербайджанского султаната 

Ильденизидов. 

Ряд исследователей-кыпчаковедов отмечают факты, когда кыпчаки 

принимали армяно-григорианское христианство. По данным эпиграфики, 

которые исследовали Г.Алишан, Р.Ачарян и Э.Хуршудян, современное село 

Арич Артикского района Ширакской области Армении прежде носило название 

Кыпчагъ, а в 12 веке в этом селе возник даже монастырь, который был назван 
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Хпчахаванк (из арм. хпчах “кыпчак" + ванк “монастырь, обитель") и который 

стоит до сих пор
178

. 

Движение монголов на Запад повлекло за собой возникновение нового 

большого переселения народов со всеми вытекающими отсюда последствиями 

также в лингвистической ситуации Евразии. Место половцев Причерноморье 

возможно заняли другие кочевники — кыпчакофоны, частично переходившие к 

городскому образу жизни. Удар монголов по Закавказью выхлестнул оттуда 

мощную волну армянской миграции, устремившейся также на Север, в 

Восточную Европу, вначале для подкрепления уже существовавших здесь 

ранее торговых факторий, потом для создания новых колоний. Не подлежит 

сомнению, что разговорным и письменным языком и старых, и новых 

переселенцев был армянский
179

. 

Кроме того, позднее многие армяне, будучи вынуждены покинуть 

Армению, долгое время жили в соседстве с кыпчаками в Крыму и Бессарабии и 

усвоили их язык. 

На сегодняшний день также не изученным научным направлением 

остается происхождение кыпчаков, которое веками не поддавалось интуитивно 

понятному объяснению, поскольку не имело исторических параллелей в памяти 

иных исчезнувших народов. Впервые, как необъяснимое явление, они были 

замечены католическими миссионерами, путешествующими по Золотой Орде в 

ее ранний период. В дошедших до нас записях о нравах и быте ордынского 

народонаселения той поры, нашедших на нижней Волге, в Сарае - столице 

Золотой Орды - обособленное поселение армян, говорящих на одном из 

кыпчакских диалектов. Они были исправными христианами армяно-

григорианского толка, что резко отличало их от прочего ордынского населения 

тех лет - язычников, еще только намеревавшихся обратиться в ислам
180

. 

По разным источникам они именовали себя армянами и в деловых 

документах, хрониках, молитвенных и судебных записях, пользовались 

армянским письмом, в его внешней атрибутике: графике алфавита и 

пунктуации. Однако речевую тональность, лексическое своеобразие армянского 

языка и его словарный багаж они отвергали, предпочитая общаться по-

кыпчакски. 

Также необходимо подчеркнуть, что тот же принцип, спустя восемь 

столетий, сохраняется в речи и в литературном творчестве донских армян. К 

двойственности такого проявления «языкового» патриотизма также требует 

дальнейшего научного исследования. 

На сегодняшний день для большинства исследователей-кыпчаковедов 

остается до конца неизученным вопрос отказа кыпчаков от своего древнейшего 

рунического письма, на котором ранее создали массу дошедших до нас текстов. 
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И напротив, если они первородные армяне, почему они вели речь на 

кыпчакском языке? 

По мнению сторонников мнения Дж.Клосона
181

 и А.Гарковца
182

, в 

Причерноморье начали возникать этнонимы, в которых степняки - кочевники 

прятали свое «порочное» родство с кыпчаками. В Поволжье они объявляли себя 

«татарами», на Днепре, уходя далее на запад к венграм и болгарам, объявились 

кунами, или куманами. Те, кто уходил в Крым, принимали ислам и обращались 

в степных крымских татар. Свою этничность одни сохранили в степной 

вольнице, а другие в «армянстве». И с тем общим, что под гнетом, одни – 

великорусским, другие про – армянским, к порогу наших дней, пришли с 

утратой (одни более, другие менее), живой памяти о своих дальних предках - 

кыпчаках. 

Академик А.Гаркавец объясняет появление в Крыму и Украине 

кыпчакоязычных армян, структурируя их в массиве иных народов на западе от 

Днепра. Но она никак не объясняет феномен единения кыпчакоязычных 

крымчан, которые в до-ордынские времена, игрой судьбы были разведены в 

разные места обитания, но через несколько поколений, соединились в одном 

месте - в Крыму. Не объясняет она и социальное притяжение их общин: тех, что 

пришли на полуостров из столицы Золотой Орды и тех исламизированных 

кыпчаков, что были выдавлены в Крым Ордой. Это был один народ, не 

потерявший стимул к общению и в этнической пестроте полуострова они 

заметно тянулись друг к другу. 

По мнению последователей академика Я.Дашкевича
183

, в XIV веке, в 

крымский социум энергично вливалась еще одна этно – конфессиональная 

группа: армяне-католики. Ее заносил в Крым совершенно иной миграционный 

поток, противоположный тому, что привел на полуостров кыпчако - армян. 

Католики шли с Запада и чаще через Балканы. Это были беженцы из 

средиземноморского сегмента передней Азии, что стремительно 

османизировался и к которым добавлялись беженцы из Киликии, уже 

прекратившей свое существование как государства. Эти армяне шли на 

полуостров с вполне «папским» мировоззрением и селились отдельными 

компактными группами. С кыпчако – армянами они не враждовали, но в быту и 

семейно - брачном обороте держались обособленно. Общаясь, они друг друга 

понимали, хотя для одних исходно - родным был армянский язык, пусть и 

насыщенный «османизмами» и «латинизмами» (к середине XIX века он 

приобрел статус «западно-армянского» литературного языка). У других 

исходным и родным был кыпчакский язык, пусть и вобравший в себя 

некоторые речевые «арменизмы». 
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Кыпчакоязычных армян, пришедших в Крым из волжской столицы Орды 

и кыпчаков – мусульман Крыма, на протяжении с XIV по XVIII веков, 

объединял прочный этно-социальный союз. Он был крепок не только общим 

языком и бытовым укладом, но и трезвым экономическим расчетом. Об этом 

составилась целая библиотека публикаций о кыпчако - армянах Львова, Брод, 

Язловца, Каменца, многих иных городов Подолии, Румынии, Венгрии, этнотип 

которых решительно отличался от армян Закавказья. Все авторы подчеркивали 

ту особенность, что, расселяясь и покидая Крым, они не порывали с ним 

духовной и экономической связи, а сам полуостров никогда ими не оскудевал. 

Настолько, что в средние века его называли «Морской Арменией». 

Конечно же, анийско - крымских кыпчакоязычных армян следовало бы 

искать на Нижнем Дону в городе Нахичевань и в пяти ближних к нему селах. 

Но с момента поселения на Дону, с ними случилась метаморфоза: их тюрско - 

кыпчакское происхождение, признанное оскверняющим «армянство», 

заменилось первородно – армянским, с прародиной в «Великой Армении» 

времен Багратидов, с ее столицей в городе Ани
184

. 

Я.Дашкевич полагает, что усвоение армянами кыпчакского языка 

проходило в золотоордынскую эпоху. Армяне интенсивно усваивали 

кыпчакский язык в XIV-XV вв. повсюду, где находились армянские колонии на 

золотоордынской территории, а также в тех случаях, когда находились 

поблизости этой территории и где образовалась обширная зона контактов с 

татарским населением хинтерланда. Постепенная языковая ассимиляция в 

сторону кыпчакизации происходила как в Крыму, так и в Поволжье и 

Поднестровье
185

. 

Вместе с тем, билингвизм армян в ту эпоху в тюркоязычном окружении 

не привел к образованию армяно-кыпчакской письменности. Поиски текстов на 

кыпчакском языке с использованием армянской графики, созданных в 

кыпчакоязычном окружении в XIII-XV вв. и даже позже, до сих пор не 

увенчались успехом
186

. По мнению Я.Дашкевича, сведения о самых ранних 

армяно-кыпчакских текстах касаются памятников, созданных на территории 

Украины в первой половине XVI в. 

Первоначальный этап становления армяно-кыпчакского языка состоял в 

усвоении армянами в качестве разговорного того языка, который господствовал 

в Золотой орде, а в дальнейшем – Крымском ханстве. Как обычно в подобных 

случаях, язык армян-кыпчакофонов вряд ли был совсем идентичен языку 

крымских татар. 

Далее, по мнению ряд исследователей-тюркологов, в конце XV века 

интенсифицировалась миграция армянского населения на Украину, вызванная 

захватом прибрежной зоны Крыма и Приднестровья турками-османами, что, в 
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свою очередь привело к увеличению армян-кыпчакофонов над армянами-

«армянофонами». 

По данным филолога М.Бжишкяна, в 20-30-х гг. XVI века в Львове в 

армянской общине состоялся переход на армяно-кыпчакскую письменность
187

. 

В 1528 году был изготовлен армяно-кыпчакский перевод Львовского судебника 

– кодекса армянских прав
188

. 

Именно в 20-30-х гг. XVI в. произошло превращение бесписьменного 

говора крымских армян-кыпчакофонов и вышедших из этой среды эмигрантов 

в самостоятельный письменный армяно-кыпчакский язык, отделившийся от 

генетически наиболее близкого ему крымскотатарского
189

. 

По утверждению кыпчаковеда А.Гарковца, по происхождению армяно-

кыпчакский язык представляет собой один из кыпчако-половецких языков 

крымского ареала. По структурным особенностям он очень близок к 

тракайскому диалекту караимского языка, куманскому языку, кыпчакским 

урумским говорам и горным (по состоянию на конецXIX в. начало XX в.) 

говорам крымскотатарского языка. Потому в основной части научного 

определения данный язык обозначается именно как кыпчакский
190

. 

Я. Дашкевич выделяет следующие главные этапы, которые в своем 

развитии прошел армяно-кыпчакский язык: 1) усвоение армянами кыпчакского 

языка как разговорного и дописьменный период языка; 2) возникновение 

армяно-кыпчакского письменного языка и период расцвета армяно-кыпчакской 

письменности; 3) упадок и полная гибель армяно-кыпчакского языка. 

В то же время согласно мнению А.Гарковца, письменное наследие 

кыпчакоязычных армян разнообразно и охватывает следующие сферы: 

экономическую, политическую и культурную. Он выделяет шесть групп 

письменных памятников: 1) исторические хроники; 2) правовые кодексы и 

актовые документы; 3) филологические труды; 4) культовую литературу; 5) 

светские художественные произведения; 6) естественнонаучную литературу. 

Особую важность в изучении исторического взаимодействия народов 

современного Казахстана и Армении имеет тот факт, что в тот период 

происходили большие миграционные процессы, которые до сих пор остаются 

неизученными в полной мере. Основной причиной данного явления является 

большой объем публикаций, сделанных также в настоящее время, которые 

загромоздили эту тему противоречивой информацией. Кроме того, этому также 

способствовала создание научных школ на различных этапах и потеря научных 

связей между бывшими Союзными государствами. 

Необходимо отметить, что «армяно-кыпчаки» ушли не бесследно, как 

многие иные народы. На их мощном этническом субстрате образовались и 
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закрепились на пространствах Евразии многие современные этносы и 

общности, приняв за истекшие века различные по весу и емкости 

государственные образования. Также одним из важных элементов в изучении 

данной тематики является вклад в продуктивную часть исследований Льва 

Гумилева, который упорядочил научные знания о кыпчаках – половцах и 

выявил многие интересные повороты темы, путем погружения их в 

систематику общей тюркологии постсоветских стран. 

Огромный вклад также в историографию кыпчаковедения вносят 

современные исследователи - академики Я.Дашкевич и А.Гаркавец и их 

последователи, которые исследовали и изменили представление о кыпчаках, их 

месте в этнической пестроте Крыма, русского и украинского народов, болгар, 

венгров и иных сопредельных наций. Но главное, ученые привязали кыпчаков к 

загадочному этническому конгломерату - крымско-украинским армянам. В 

разных изданиях, на разных языках труды академиков имеют развернутое 

название: «Загадочные украинские армяне, которые говорили, писали и 

молились по-кыпчакски». 

В целом, исследователи-кыпчаковеды изучив вышеупомянутые рукописи, 

приходят к диаметрально разным выводам. Первые склоняются к тому, что 

данные рукописи принадлежат к армянскому народу, использовавших, в то 

время, кыпчакский язык. В этом случае уместно задаться вопросом почему 

армяне того времени использовали кыпчакский язык? Каким образом 

проходило взаимодействие кыпчаков и армян, в случае, если кыпчаки не 

населяли регион Южного Кавказа. 

Вторые больше склоняются к тому, что кыпчакские племена все же 

населяли регион Южного Кавказа, и соответственно оставили после себя 

письменное наследие, хранящееся в Институте древних рукописей 

«Матенадаран». 

Обобщая, можно сделать вывод, что в настоящее время существует, 

покрайней мере, два различных направления среди исследователей-

кыпчаковедов, которые дополняя друг друга, до наших дней продолжают 

подпитываться фактами. Повторяющиеся словосочетания: «кыпчако-армяне», 

«армяно-кыпчаки», «кыпчаки, говорящие по-армянски», «армяне, говорящие 

по-кыпчакски», «кыпчакоязычные армяне», «арменизированные кыпчаки» 

следует понимать терминологическим маркером одного и того же этно – 

социального явления. По версии академика Я. Дашкевича: «армяне-кыпчаки» 

этническая группа, т.е. первородные армяне, которые пришли в Поволжье из 

разоренного сельджуками города Ани. Затем, они переместились в Крым. 

Далее, побуждаемые торговым и ремесленным промыслом, на протяжении пяти 

столетий они осваивали правобережье Днепра и расселялись вплоть до 

Прибалтики
191

. Такое видение было наиболее популярно, поскольку 

согласовывалось с общими тенденциями изложения истории СССР. Так 
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цементировалась дружба народов, не только украинцев и армян, но и русского 

народа с тем и другим.  

Другая версия выдвинута академиком А. Гаркавцом, которая 

доказательно возражает против версии Я.Дашкевича. В соответствии с ней 

кыпчакоязычные армяне Украины, что из века в век выходили из Крыма и 

расселялись по правобережью Днепра, не были природными армянами. Это 

были кыпчаки – половцы, не подпавшие под «горячую руку» Орды и кого, 

обошла стороной тотальная ликвидация с явлением в центр Евразии татаро-

монголов
192

. Этот факт малоизвестен: овладев в первой половине 13 века 

южной частью Руси, ордынцы с невероятной жестокостью и методичностью 

начали истреблять степных кыпчаков. Причина тому, до настоящего времени, 

не вполне ясна даже среди тюркологов
193

. 

Ранее известный венгерский тюрколог Э.Шюц выделил в качестве 

отдельного полноправного западнокыпчакского языка, известный сейчас под 

названием армяно-кыпчакский язык
194

. Э. Шюц опубликовал английский 

перевод значительной части кыпчакского текста этой рукописи, описывающей 

ход Цецорской кампании и Хотинской войны; перевод снабжен словарем, 

указателями, примечаниями, комментарием, обширным введением, обзором 

хроники армянского автора XVII в. Ованеса Каменаци и дневника 

путешествий, составленного его современником Симеоном Лехаци, а также 

очерком грамматики языка памятника
195

. 

Также известный английский тюрколог Дж.Клосон выдвинул идею
196

, что 

язык, называемый ныне армяно-кыпчакским, это исконно язык кыпчаков 

(неопределяемых точнее по своему этническому характеру), принявших 

армяно-григорянскую религию и только зафиксировавших свой язык при 

помощи армянского алфавита. 

Известный советский тюрколог А.Е.Крымский
197

 приводит также слова 

французского тюрколога Жана Дени
198

и польского историка Тадеуша 

Ковальского
199

 о сходстве армяно-кыпчакского языка с языком памятника 13–

14 вв. «Codex Cumanicus», диалектом луцких караимов и кумыкским языком, то 

есть с теми западнокыпчакскими языками, которые к тому времени уже были 

болееили менее исследованными. Вне внимания практически оказались, таким 

образом, кыпчакские говоры крымскотатарского и урумского языков, диалекты 
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караимского языка и крымчакский язык, то есть те живые тюркские языки, 

которыев силу своей архаичности наиболее близки к армянокыпчакскому языку 

по происхождению и по строю. 

Советский тюрколог Т.И.Грунин
200

также уделил определенное внимание 

языку каменец-подольских книг в труде «Половецкий язык. Его место среди 

тюркских языков», который хранится в библиотеке Московского университета. 

Кроме того, важно отметить памятники, составленные армянским 

письмом на кыпчакском языке, насчитывают десятки тысяч страниц и 

охватывают период с 1524 по 1669 год. Это 28 актовых книг армянского 

войтовского суда г. Каменца-Подольского
201

(1572-1663 годы), актовые, 

кассовые и метрические книги Львовского армянского духовного суда
202

 за эти 

же годы (вырванный фрагмент одной из них в 2010 году издан Эдвардом 

Трыярским), «Каменецкая хроника», описывающая события Цецорской 

кампании и Хотинской войны 1620-1621 гг., «Венецианская хроника», 

«Хроника Польши»
203

. «Хроника Польского улуса», Судебник Мхитара Гоша с 

большим количеством дополнительных статей и комментариев, утвержденный 

польским королем Сигизмундом в 1519 г., 5 армянско-кыпчакских словарей и 

несколько глоссариев, сочинение «Секреты философского камня» Андрея 

Торосовича, две версии полного перевода Псалтыря, 8 переводов армянских 

молитвенников, в том числе один напечатанный типографским способом во 

Львове в 1618 года, послания апостола Павла, четыре книги проповедей 

богослова Антона, несколько житий святых, пасхалий, календарей, множество 

документов частного характера. 

Необходимо отметить, что рукопись, хранящаяся в 

Марбурге
204

(Westdeutsche Bibliothek, Ms. or. olt. 3145), которую ввел в оборот 

И.Абдуллин, оказалась турецкой; в армянской Библии №1270 из собрания 

Библиотеки Конгрегации мхитаристов в Венеции
205

, сведения о которой подали 

Ж.Дени и Э.Трыярски, не обнаружилось ни одной кыпчакской записи; а 

Псалтыри под №81, о которой сообщал О.С.Еганян до настоящего времени не 

подтверждено исследователями Австрии и Италии. 

Вместе с тем, в институте древних рукописей Матенадаране (Ереван, 

Армения) находится большой фонд, представляющий огромный научный 

интерес для исследования армяно-кыпчакских (кыпчакоязычных на армянской 

графике) рукописей XVI-XVII вв. 
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Специалистами-кыпчаковедами факультета востоковедения Ереванского 

государственного университета был проведен науковедческий 

анализ
206

обширной научной литературы по проблематике армяно-кыпчакских 

рукописей и степени их изученности (труды Гевонда Алишана, В. В. Радлова, 

А. Е. Крымского, В. А. Гордлевского, Ж. Дени, Э. Шюца, Г.Дерфера, Л. 

Рашоньи, Т. И. Грунина, Н. А. Баскакова, Э. В. Севортяна, В.Р.Григоряна, 

О.С.Еганяна,  А.Н.Гаркавца,  Я.Р. Дашкевича, Э. Трыярского, Н. К. Кривонос, 

Мустафа Онера, Нуреддин Коча и других).  

Всеми издателями и исследователями армяно-кыпчакских текстов 

отмечена огромная лингвистическая ценность этих памятников, в которых 

нашел отражение разговорный кыпчакский язык данной эпохи. 

Как утверждал  основоположник московской тюркологической  школы, 

академик В.А.Гордлевский в своей работе «Что такое «Босый волк?» (К 

толкованию «Слова о полку Игореве») «Язык половецкого памятника Codex 

Cumanicus’a ведет, как мельком указывал В.В.Радлов, или к волжским 

наречиям, или к караимам (к западным караимам). Эту гипотезу поддержал 

также польский ориенталист Т.Ковальский.  

В то же время Н.А.Баскаков полагает, что данный язык ближе к ногайцам 

и каракалпакам. Разгадка может лежать и в ‏‏‏юго-западном углу южнорусских 

степей, куда отходили половцы, направляясь к границам Византии или 

Венгрии; на это наводит топонимика и ономастика Бессарабии, Румынии, 

Венгрии. Но это обилие гипотез усложняет решение проблемы, тем более что 

половцы представляли сложное сплетение племенных образований»
207

.  

Раннее В.А.Гордлевский в работе «Лексика караимского перевода библии 

(представлено академиком В. В. Бартольдом) писал: «Несомннено, однако, 

более пристальное изучение старого караимского языка.... должно облегчить 

решение вопроса о происхождении караимов – о взоимоотношениях между 

ними и народами Поволжья, в частности, чувашами»
208

. 

Советский тюрколог Т.Грунин в 1928 году был зачислен сотрудником 

Тюркологической комиссии, руководимой А.Е.Крымским, и с этого времени 

начинается его работа над армяно-половецкими актами XVI века - тема, 

ставшая основной во всей его последующей научной деятельности. Обработка 

архива Каменец-Подольской армянской общины, вернее той книги, которая 

содержала около трехсот документов, составленных по-тюркски, но 

записанных армянским письмом, была завершена в 1934 г. и получила 

положительные отзывы академика А.Н.Самойловича и слависта академика 

Б.М.Ляпунова. Т.И. Грунин подготовил работу «Половецкий язык по 

документам Каменец-Подольской армянской колонии XVI века», за которую в 
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1944 году ему присуждается ученая степень кандидата филологических наук, 

фрагмент которой был напечатан в 1953 году в сборнике «Академику 

В.А.Гордлевскому». 

В 1967 году вышла в свет работа Т.И.Грунина «Документы на 

половецком языке XVI века (Судебные акты Каменец-Подольской армянской 

общины)». Ценность данной публикации заключалась в том, что тюркологи 

вместе с ней получали образцы старокыпчакского разговорного языка 

XVIвека
209

. 

Другой тюрколог – филолог советского периода Н.А.Баскаков, в ставшем 

учебником для всех вузов бывшего СССР, труде писал: «Крупнейшим 

памятником кыпчакского (половецкого) языка является латино-персидско-

кыпчакский словарь конца XIII века «Codex Cumanicus»». Кроме того, известны 

также довольно многочисленные словари и грамматические очерки 

кыпчакского языка на арабском языке, из которых укажем только на словарь 

Абу-Хаййана (1313 г. н. э) и анонимную грамматику первой половины XV века, 

изданную в Стамбуле в 1928 год. К более поздним памятникам кыпчакского, 

или куманского языка относятся половецкие документы подольских армян, 

хранившиеся в Киеве, но уничтоженные во время Великой Отечественной 

войны
210

. 

В арменистике проблема необходимости всестороннего исследования 

армяно-кыпчакских литературных памятников была поставлена уже в XIX веке 

выдающимся армянским ученым и писателем, членом католической 

Конгрегации Мхитаристов в Венеции (Италия) Гевондом Алишаном, который в 

часности писал о «Каменецкой летописи»
211

. 

1950-60-ые годы в Армянской ССР, бывшими директорами Института 

Древних рукописей-Матенадарана, академиками АН Армянской ССР 

Л.Хачикяном и С.Аревшатяном была поставлена задача изучения армяно-

кыпчаксих рукописей как историками так и филологами. Примечательно, что в 

1962 году было опубликовано краткое научное сообщение сотрудника 

Матенадарана, филолога О.Еганяна «Об одном армяно-кыпчакском 

грамматическом пособии XVI века, хранящейся в фондах Матенадарана 

рукописи писца Лусика» (N 2267, 1581 года)
212

. К данной публикации автор и 

руководство Матенадарана хотели привлечь внимание казахстанских ученых. К 

сожалению, за последующие десятилетия, несмотря на приезд в Армению 

отдельных специалистов-историков и лингвистов из Казахстана (и посещения 

ими Матенадарана), не были проведены соответствующие исследования 

(очевидно, что исследование текстов подобных манускриптов требует знания 

тюркских (кыпчакского и огузского), а также древнеармянского и 
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среднеармянского языков, фонетических особенностей местного армянского 

диалекта).  

Необходимо отметить, что после провозглашения Независимости 

Казахстана и Армении, во время посещения Матенадарана Президенту 

Казахстана Н.Назарбаеву и сопровождающим официальным лицам были 

представлены образцы армяно-кыпчакских рукописей.  

В 2001 году в Алматы Центром Евразийских исследований «Дешт-и 

Кыпчак» был издан «Армянско-кыпчакский Псалтырь: Написал диакон Лусиг 

из Львова, 1575/1580» (подготовили А.Н.Гаркавец, Э.Ш.Хуршудян). В 

вышеупомянутую книгу (стр. 557-582) был включен также «Словарь диакона 

Лусига» из рукописи Матенадарана № 2267  (The Armenian Qypchaq Glossary of 

Deacon Lussig to Psalter, Lviv, 1581). 

В 2010 г. была достигнута договоренность между Ереванским 

государственным университетом и  Евразийским национальным университетом 

имени Л. Н. Гумилевао совместном изучении армянскими и казахскими 

источниковедами и лингвистами армяно-кыпчакских рукописей как 

хранящихся в Институте древних рукописей «Матенадаране»
213

, так и в 

библиотеках армянских католических Конгрегациях Мхитаристов в Венеции и 

Вене, а также подготовки соответствующих специалистов-магистрантов и 

аспирантов-Ph.D. докторантов. 

Предварительное исследование и уточнение реестра, проведенное 

тюркологами ЕГУ в Институте древних рукописей – Матенадаране 

подтвердила наличие в фондах рукописей, представляющих интерес по 

проблематике изучения истории кыпчакского языка. 

На основании проведенного исследования специалистами-востоковедами 

ЕГУ, необходимо сделать вывод о том, что выявленные кыпчакские рукописи, 

в основном, представляют религиозные писания, другой ряд рукописей, 

посвящен юридическим записям, кроме того, также выявлены рукописи 

грамматики кыпчакского языка, астрономии, теологии и других сфер жизни 

того времени. По утверждению армянских тюркологов-кыпчаковедов, данные 

рукописи не могут в полной мере подтвердить теорию академика А.Гарковца, 

поскольку представленная в рукописях информация не отражает быт кыпчаков, 

мало того в них нет упоминание о пребывании кыпчаков на территории 

современной Армении. 

Предварительное исследование, проведенное тюркологами ЕГУ в 

институте древних рукописей - Матенадаран показало, что ранее не были 

исследованы как грамматический материал, который содержится  на стр. 226-

346 рукописи 1634 года (№3522, 354 стр.), так и проблемы фонетики 

(общеизвестный факт, что армянская графика более точно передает фонетику 

тюркской (кыпчакской) речи, чем арабская или еврейская). 
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Описанный выше «грамматический словарь» - пособие также дает 

некоторое представление о словарном запасе кыпчакского, о заимствованиях из 

других языков. Он является важным источником для сравнительного 

исследования кыпчакского и других тюрских языков и сопоставления 

кыпчакского с индо-европейскими языками.  

По утверждению большинства специалистов, ранее занимавшихся 

лингвистическим и  экстралингвистическим исследованиями кыпчакоязычных 

рукописей, записанных армянской графикой, на данном этапе на первый план 

выдвигается именно задача тщательного анализа языка (лексики, фонетики, 

грамматики) вышеупомянутых рукописей в сравнении с языком Codex 

Cumanicus’a, а также ранних письменных памятников языка крымских татар и 

караимов, что может расширить представления об истории кыпчакских языков 

(казахского языка).  

Данная задача в настоящее время имеет особую актуальность для 

Казахстана, так как языковой вопрос для страны, которая на рубеже XX века 

чуть не утратила свой родной язык, имеет первостепенное значение. 

Центральным элементом в строительстве будущей монолитной казахстанской 

нации должен быть казахский язык, который и будет основным фундаментом 

культуры будущего казахстанского общества. Существовавший режим 

советской эпохи создавал предпосылки к деградации национальных языков, 

выдвигая при этом центральную роль русскому языку. Данная политика 

способствовала появлению нескольких поколений, которые реально не 

являлись носителями родного языка, что в свою очередь привело к всеобщему 

абстрагированию от национальных культурных ценностей, которые передаются 

лишь со знанием родного языка.  

В настоящее время данное обстоятельство является существенной 

проблемой при попытках создания благоприятных условий для дальнейшего 

национально-культурного развития страны. Правительством на разных уровнях 

предпринимаются попытки реанимировать казахский язык путем реализации 

различных государственных программ. Однако, работа в данном направлении 

пока не дает существенных результатов. Дополнительными мерами со стороны 

научных кругов могли бы послужить труды филологов, историков-

кыпчаковедов в изучении армяно-кыпчакского письменного наследия. В 

филологическом плане исследование данной проблематики может иметь 

определенные дивиденды. Кроме того, в историческом контексте также 

имеются большие предпосылки для дальнейшего изучения данной темы. Так 

как, для молодого государства, которое долгое время находилось под 

«железным занавесом», жизненно необходимо изучать собственную историю 

независимо и объективно. 

Перспективным видится выстраивание общей политики по ряду 

вопросов, имеющих давние разногласия и разночтения. Так, действенным 

механизмом мог бы послужить единый формат научного подхода при 

исследовании тех или иных вопросов, в том числе связанных с историей 

народов стран союза. В данном контексте, целесообразным видится создание 
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институтов (в нашем случае института кыпчаковедения), признанного всеми 

академиями наук стран-участниц, которые будут заниматься исследованием, 

разработкой общих концепции, научного диспута, защиты научных 

диссертаций и т.д. Данная мера позволила бы централизировать и упорядочить 

имеющиеся знания, а также выработать единые позиции по спорным вопросам. 

Кроме того, одним из механизмов, который также позволил бы 

систематизировать процесс изучения тюркской проблематики могло бы стать 

создание тюркологических центров при передовых институтах Казахстана, 

Армении и России. В настоящее время, частично данная работа проводится на 

базе сотрудничества Ереванского государственного университета и 

Евразийского национального университета им. Л.Н. Гумилева, которые 

продолжают исследование армяно-кыпчакского письменного наследия. 

Так, одним из последних мероприятий по обсуждению данной темы 

явилась научная конференция «Работы казахских и армянских ученых в 

исследовании армяно-кыпчакских памятников письменности», прошедшая в 

Ереване 28 сентября 2018 года в Институте древних рукописей Матенадаран
214

. 

В рамках мероприятия с докладами выступили директор Института 

литературы НАН РА В.Деврикян, руководитель кафедры тюркологии ЕГУ 

А.Сафарян, специалист Матенадарана по армяно-кыпчакским рукописям  

О.Карапетян, директор казахского  Центра рукописей и древних книг  

А.Садуев, профессора Евразийского национального университета  

Н.Шаймерлинова и С.Тахан. Исследователи-кыпчаковеды рассказали о 

проведенных научных исследованиях армяно-кыпчакских письменных 

памятников, обменялись мнениями об истоках культурных традиций народов, 

населявших Малую и Центральную Азию
215

. 

Также одним из возможных проектов в данном направлении может стать 

издание поэтических антологии, научно-методической и научно-популярной 

литературы, которая будет способствовать углублению взаимодействия между 

тюркологами Армении, Казахстана и России
216

.  

 

2.3 О перспективах сотрудничества научных центров в контексте 

изучения исторического наследия Казахстана и Армении 

 

Налаженные научно-образовательные связи, традиции передачи знаний и 

навыков для перевода и анализа восточных (особенно тюркязычных) 

источников, свободное владение русским языком, на котором создано и 
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создается богатейшее востоковедческое наследие, являются конкурентными 

преимуществами тюркологов стран постсоветского пространства
217

. 

Фундаментальные задачи, которые стоят перед тюркологами Казахстана, 

Армении и России одни и те же: это - исследование культурно-гуманитарного 

наследия тюркского мира, а также процессов, проходящих в условиях все 

большей глобализации современного мира
218

. И хотя тюркологи стран ЕАЭС - 

Казахстана, Армении и Россия строят свое сотрудничество с тюркологами 

Западной Европы самостоятельно и независимо друг от друга, координация 

работ, обмен опытом в решении сходных проблем, сотрудничество в научных и 

образовательных областях принесет пользу нашей тюркологической науке и 

подготовке научных кадров. 

За последние годы тюркологами-историками, филологами, 

культурологами стран ЕАЭС была проведена огромная работа как по изучению 

общетюркского культурного наследия, так и проблематики самобытности, 

сопоставительного и сравнительного изучения тюркских и других языков, 

классической и современной литературы тюркоязычных народов. 

В деле объединения усилий тюркологов в решении фундаментальных 

задач исследования тюркского мира на пространстве Евразии решающую роль 

может сыграть Международная Тюркская Академия
219

, созданная по 

инициативе Президента РК Н.А.Назарбаева и получившая поддержку у 

независимых государств Центральной Азии. 

В данном направлении Казахстан осуществляет серьезные шаги для 

консолидации стран тюркского мира, для исследования духовной и 

материальной культуры тюркских народов в разрезе деятельности социально-

политических, культурных институтов.  

Важная роль в координации, «сопряжении и синергии» востоковедческих 

исследований на постсоветском пространстве, на наш взгляд, предопределена 

именно трем ведущим университетам: Евразийскому Национальному 

Университету
220

, Ереванскому Государственному Университету
221

 и 

Казанскому Федеральному Университету
222

. 

Необходимо отметить, что 28 сентября 2018 года в Ереване в рамках 

научной конференции «Работы казахских и армянских ученых в исследовании 
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армяно-кыпчакских памятников письменности» был подписан Меморандум о 

сотрудничестве между Институтом древних рукописей «Матенадаран» и 

Национальным центром рукописей и редких книг Министерства культуры и 

спорта Казахстана, который предусматривает углубленное изучение армяно-

кыпчакских памятников письменности, обмен опытом, налаживание 

сотрудничества экспертов по широкому кругу вопросов, представляющих 

взаимный интерес, участие в реализации совместных проектов, а также  поиск 

решений перспективных технических задач в архивном деле
223

. 

Современные тюркологические исследования в независимом Казахстане 

активизировались в двух основных направлениях: изучение письменных 

памятников раннего и позднего средневековья (Орхонских, Таласских, 

Восточно-Туркестанских, армяно-кыпчакских); исследование языков и культур 

современных тюркских народов в синхронии
224

. 

Памятники письменности достаточно хорошо исследованы советскими 

тюркологами и изучаются в новых аспектах учеными Запада и Востока, стран 

СНГ в том числе и Казахстана (А. Аманжолов, Г. Айдаров, А. Курышжанов, М. 

Жолдасбеков, К. Сарткожа, К. Салгараулы, А. Кайиржанов, Н. Шаймердинова, 

Т. Закен и др.). 

Синхронный же анализ языка, культур и истории современных тюркских 

народов, в том числе народов, живущих на территории Республики Казахстан, 

до настоящего времени осуществлялось непоследовательно. Хотя отдельные 

исследования такого направления проводились, но в целом на материале 

казахского языка. В настоящее время задача исследования истории, языка, 

литературы и культуры тюркских этносов, проживающих на территории 

Казахстана, особенно актуальна
225

. Востребованным и необходимым является 

изучение истории формирования современных тюркских языков, их 

классификации, их развития в условиях языковых контактов с казахским, 

русским и другими языками, а также взаимовлияния культур тюркских этносов 

в Казахстане. Вызывает интерес языковое строительство тюркских этносов 

Казахстана, проживающих за пределами исторической родины, и анализ 

социолингвистических факторов, влияющих на развитие этих языков. 

Отдельную перспективную тему для исследования казахстанскими 

лингвистами представляет собой процесс взаимодействия между 

близкородственными тюркскими языками на фоне доминирования одного 

языка. Казахстан осуществляет серьезные шаги для консолидации стран 

тюркского мира, для исследования духовной и материальной культуры 

тюркских народов в разрезе деятельности социально-политических, 
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Казахстане» http://tyurki.weebly.com/uploads/2/4/9/3/24931838/16_zholdasbekovtazhibayevaimdruck.pdf 
225

Николина Е. Соматические фразеологизмы, характеризующие человека, в тюркских языках Сибири и 

казахском: автореф. канд. филол. наук: 10.02.20. - Новосибирск, 2002. - С. 26. 

http://golosarmenii.am/article/71215/predmet-sotrudnichestva---armyano-kypchakskie-rukopisi


88 
 

культурных институтов в рамках государственной программы «Культурное 

наследие»
226

. 

В образовательно-научной сфере подготовка кадров по специальности 

“Тюркология” ведется в трех вузах Казахстана: Международном казахско-

турецком университете им. Х.А.Ясауи (Туркестан)
227

, в Казахском 

национальном университете им. аль-Фараби (г. Алматы)
228

и в Евразийском 

национальном университете им. Л. Н. Гумилева (г. Астана)
229

. В ЕНУ открыта 

кафедра тюркологии – единственная в Республике, ведущая обучение по 

специальности “Тюркология” по всем трем ступеням: бакалавриат – 

магистратура – докторантура PhD. Кафедра активно развивает международные 

связи по следующим направлениям: – в рамках программ мобильный студент, 

мобильный магистрант; – приглашение зарубежных консультантов для 

докторантов PhD; – проведение научных форумов и семинаров 

(Международный тюркологический симпозиум:“Тюркский мир: история и 

современность”, 28- 29 апреля 2011 года
230

 и другие); – функционирование 

Летних и Зимних тюркологических школ (например, июнь 2011 и декабрь 2011 

года, июнь 2012, май 2013, май 2014), в работе которых принимают участие 

известные ученые-тюркологи из России, Турции, Германии, Венгрии. 

Кафедра тюркологии ЕНУ им. Л. Н. Гумилева осуществляет 

международное сотрудничество с тюркологическими кафедрами Германии, 

Венгрии, Турции, Армении, Кыргызстана, России, Украины, Узбекистана; с 

научными Центрами и тюркологическими школами Санкт-Петербурга, 

Москвы, субъектов Российской Федерации (Хакасии, Тувы, Горного Алтая, 

Татарстана, Башкорстана). Наиболее продуктивным для кафедры тюркологии 

является сотрудничество с тюркологическими школами зарубежья, такими как 

германская школа, одним из основных направлений работы которой являются 

исследования в области древнетюркских памятников, а также исчезающих 

тюркских языков. В настоящее время деятельность ЕНУ в сфере изучения 

данной проблематики укрепляется благодаря совместному международному 

проекту «Взаимодействие тюркских языков и культур в постсоветском 

Казахстане»
231

, который выполняется группой ученых Свободного 

университета г. Берлина (Берлин, ФРГ), ЕНУ им. Л. Н. Гумилева (Астана, РК), 

ТарГУ им. М. Х. Дулати (Тараз, РК). 
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Кроме того, в ЕНУ также изучаются вопросы, связанные с проблемами 

языкового строительства тюркских этносов, проживающих на территории РК; 

социолингвистических факторов, влияющие на развитие этих языков; 

документирования исчезающих тюркских языков (караимский, крымчакский, 

шорский), представители которых проживают на территории РК
232

. 

Наибольший интерес представляет происходящий в современном Казахстане 

процесс взаимодействия между близкородственными тюркскими языками. Этот 

процесс принципиально схож с аналогичными процессами, происходившими в 

тюркском мире на протяжении столетий и приведшими в итоге к 

формированию современных групп тюркских языков, не поддающихся 

однозначной последовательной классификации ни по одному из базовых 

признаков, которые в разное время принимались за основу различными 

специалистами-тюркологами. В рамках деятельности ВУЗа создается 

электронный база, которая будет доступна посредством Интернет для всех 

тюркологов
233

. Необходимо отметить, что это будет первая электронная база 

социолингвистических данных и корпуса текстов тюркских языков Казахстана, 

в том числе исчезающих. Особая значимость данного проекта заключается в 

привлечении в научное исследование тюркских языков Казахстана студентов, 

магистрантов, докторантов как казахстанских, так и зарубежных ВУЗов. Это 

особенно важно для дальнейшего плодотворного сотрудничества, укрепления 

международных связей и продолжения научных традиций тюркского 

языкознания и тюркологии в целом. 

В свою очередь, Тюркологи ЕГУ традиционно сотрудничают с коллегами 

из России, Казахстана, Туркменистана, Ирана, Греции, США, Франции, Китая и 

других стран в сферах подготовки кадров, научно-издательской деятельности, 

перевода тюркоязычных литературных памятников, организации встреч 

деятелей культуры, популяризации достижений востоковедения
234

. 

Преподавателями ЕГУ изданы учебники турецкого, азербайджанского, османо-

турецкого языков для ВУЗов
235

. В Армении и зарубежом опубликованы 

научные статьи и доклады, посвященные истории тюрских языков, 

тюркоязычным литераторам, классикам и современным представителям 

туркменской, казахской, татарской, турецкой, азербайджанской, кыргызской 

поэзии и прозы
236

. 
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Особого внимания заслуживает проект Ереванского государственного 

университета, в соответствии с которым специалистами-кыпчаковедами 

факультета востоковедения был проведен науковедческий анализ обширной 

научной литературы по проблематике армяно-кыпчакских рукописей и степени 

их изученности, хранящихся в Институте древних рукописей «Матенадаране» 

(Ереван, Армения)
237

. 

Кроме того, в 2010 г. была достигнута договоренность между Ереванским 

государственным университетом и  Евразийским национальным университетом 

имени Л. Н. Гумилевао совместном изучении армянскими и казахскими 

источниковедами и лингвистами армяно-кыпчакских рукописей как 

хранящихся в Институте древних рукописей «Матенадаране», так и в 

библиотеках армянских католических Конгрегациях Мхитаристов в Венеции и 

Вене, а также подготовки соответствующих специалистов-магистрантов и 

аспирантов-Ph.D. докторантов
238

. 

1. По мнению тюркологов ЕГУ, перспективными, конкретными 

направлениями сотрудничества тюркологов ЕНУ-ЕГУ могут стать: создание 

международного тюркологического журнала (на русском и английском языках), 

нацеленного на сохранение и развитие науковедческих традицый и «адаптации 

метаязыка» российского и советского востоковедения. 

2. Создание для вузов научно-методической литературы по истории, 

сравнительному и  сопоставительному анализу тюркских языков, издание 

пособий для представления студентам языковых трансформаций и выявления 

языковой идентичности, своеобразия литературных тюркских языков 

(присущих харастеристик, которые не всегда можно передать даже в переводе 

на родственный язык)
239

. 

3. Историко-филиологическое исследование кыпчакоязычных 

памятников на армянской графике
240

.По утверждению известного 

исследователя данной проблематики Я.Дашкевича, среди лингвистических и 

«экстралингвистических» задач изучения кыпчакоязычных рукописей, 

записанных армянской графикой, на данном этапе на первый план выдвигается 

именно задача тщательного анализа языка (лексики, фонетики, грамматики) 

вышеупомянутых рукописей в сравнении с языком Codex Cumanicus’a, а также 

ранних письменных памятников языка крымских татар и караимов, этот путь 
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«сулит настоящие научные открытия, он, несомненно, расширит наши 

представления об истории кыпчакских языков»
241

. 

4. Составление и издание антологий татарской, казахской, 

туркменской литератур, в которые будут включены не только наиболее 

удачные переводы советского периода, но и новые, отражающие достижения 

литературных процессов современности.  

5. Организация конференций и литературных чтений, презентация 

произведений современных писателей тюркоязычных народов, обсуждений с 

участием переводчиков, специалистов по теории перевода и литературных 

критиков, издание научных работ и научно-популярной литературы по истории 

российской и советской тюркологии. 

6. Развивать научные связи с Тюркской Академии в городе Астане и 

по возможности налаживать работу по формированию электронно-

информационного фонда тюркологических исследований
242

. 

В то же время в Казанском Федеральном Университете наследники 

гуманистических и демократических заветов Габдуллы Тукая, сегодня 

возрождают и развивают богатые традиции российского классического 

востоковедения. Общеизвестны высказывания   В. В. Бартольда и  И. Ю. 

Крачовского об исключительной роли Казанского университета и проф. 

Александра Казем-Бека в истории российского (и естественно - советского) 

востоковедения (особенно - тюркологии)
243

. Представители Казанской школы 

тюркологов всегда доказывали преимущество метода сравнительного изучения 

языков, выступали против расовой дискриминации,  признавали равноправие 

всех языков для науки, утверждали, что на любом народном живом языке 

можно сочинить любое произведение, пропагандировали фольклор и 

литературу восточных народов. «Но их неоценимой заслугой было то, что они 

всегда стремились знакомить местные народы с русской культурой. Из этой 

школы вышли первые просветители из татар - Ибрагим  Хальфин, Мухаметгали 

Махмудов,  на традициях этой школы воспитывался великий просветитель 

татарского народа Каюм Насыров»
244

. Именно в Казанском университете в 

1842-1849 гг.икснямрай публицист, педагог, философ и востоковед Степанос 

Назарянц (1812-1879) возглавлял и первую в России университетскую кафедру 

армянского языка. Прозорливые предсказания основоположника московской 

школы тюркологов академика В.А. Гордлевского об исключительной роли 

татарской демократической интеллигенции в “приливах и отливах” российско-

турецких взаимоотношений: “Наблюдая мусульманскую интеллигенцию из 
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России (татар, кавказцев), время от времени перебиравшуюся в Стамбул, турки 

не могли не видеть ее превосходства над собой; и в Турции мало-помалу 

назревала мысль, что Россия - естественный культурный посредник между 

Западом и Востоком.... Здравый политический смысл подсказывал, что только 

добрососедские отношения с Россией обеспечивают туркам мир”
245

. 

Одним из важнейших аспектов научной деятельности кафедры тюркской 

филологии Института востоковедения и международных отношений КФУ 

являются исследования сотрудниками, соискателями и аспирантами кафедры 

широкого круга проблем, связанных с научными изысканиями в области 

тюркской филологии
246

. Ежегодно в начале года предоставляется такая 

возможность, где в рамках итоговой научно-практической конференции 

подводятся итоги научно-исследовательских работ членов кафедры, а также 

обозначаются перспективные задачи на предстоящий год. 

Кроме того, на базе Университета функционирует Высшая школа 

татаристики и тюркологии им. Габдуллы Тукая, которая готовит бакалавров и 

магистров, профессионально владеющих татарским и другими тюркскими 

языками, знающих литературу и культурные  ценности татарского и тюркских 

народов. 

Выпускники трудоустраиваются в сфере высшего, основного общего, 

дополнительного и дошкольного образования, работают в научно-

исследовательских организациях, тюркологических центрах, в государственных 

учреждениях, в сфере СМИ, переводческих учреждениях, туристических 

фирмах и агентствах и др. 

Коллектив Высшей школы по праву гордится своим научно-

педагогическим потенциалом, костяк которого составляют доктора наук, 

профессора Ф.Г.Галимуллин, М.З.Закиев, Р.Р.Замалетдинов, Х.Ю.Миннегулов, 

Ф.Ш.Нуриева, Ф.Ф.Харисов, Ч.М.Харисова, А.Ш.Юсупова, З.М.Явгильдина. 

Среди членов профессорско-преподавательского состава Высшей школы члены 

Академии наук Республики Татарстан, президиума Международного центра 

тюркологии Евразийского национального университета им. Л.Н.Гумилева 

(Казахстан); президиума Совета при Президенте РФ по русскому языку, 

экспертного совета ВАК РФ в области филологии и искусствоведения,  

заслуженные деятели науки РФ и РТ, члены Союза писателей РТ, Союза 

дизайнеров России, Международной ассоциации изобразительных искусств-

АИАП ЮНЕСКО, лауреаты Государственной премии РТ им. Г.Тукая
247

. 

На базе Высшей школы функционируют учебно-научные лаборатории 

«Экология татарского языка», «Тюркология и межкультурная коммуникация» 

«Лингвокультурология и лексикография», «Музыкальный фольклор татар и 

народов Поволжья», «Литературная и театральная критика», «Художественно-
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компьютерные технологии и дизайн», творческая лаборатория «Art-дизайн», 

студенческий театр «Мизгел» и другие. 

В числе наиболее известных проектов преподавателей Высшей школы, 

реализованных в последние годы: Институт Каюма Насыри, Центр 

международной языковой сертификации по татарскому языку, онлайн-школа 

обучения татарскому языку «Ана-теле», «Скорая лингвистическая помощь», 

ежегодный Международный научно-практический форум «Сохранение и 

развитие языков и культур» и другие. 

С 2013 г. на трех языках (английском, татарском и русском) издается 

международный научный журнал «Tatarica»
248

, отвечающий современным 

мировым стандартам. В состав Международного редакционного совета 

журнала вошли известные во всем мире ученые с высокой академической 

репутацией. Выпуски журнала направляются в ведущие научные библиотеки, 

университеты и научные центры мира, а в 2015 году журнал «Tatarica» вошел в 

крупнейшую мировую базу данных EBSCO, что открывает доступ к нему самой 

широкой мировой научной аудитории. 

Кроме того, также функционирует кафедра общего языкознания и 

тюркологии
249

, коллектив которой, продолжая и развивая традиции и научные 

школы адъюнкт-профессора И.И.Хальфина, проф. М.Г.Курбангалеева, 

Э.М.Ахунзянова, М.З.Закиева, Ф.С.Сафиуллиной, Р.Р.Замалетдинова (общее и 

сопоставительно-типологическое языкознание, тюркское и татарское 

языкознание (синхрония и диахрония), методика преподавания татарского 

языка в иноязычной аудитории, переводоведение, лексикография, 

лингвокультурология и межкультурная коммуникация), ведет активную 

научно-образовательную деятельность в области общего и тюркского 

языкознания. 

Деятельность тюркологических кафедр вышеупомянутых университетов 

могла бы быть сосредоточена в рамках единого научного тюркологического 

центра, который имел бы единый подход к общетюркской проблематике.  

В настоящее время, краеугольным камнем в изучении является не только 

филологический аспект тюркских исследований, но и также развитие ее этно-

социальной и политической составляющей. В частности, тюрколог 

Р.Вахитов
250

выделяет следующие вопросы дальнейшего развития 

тюркоязычных стран: «Какой же путь развития выберут теперь постсоветские 

тюрки? В соответствии с какими принципами они будут строить свою 

культурную жизнь? В ком из своих соседей будут видеть союзников, а в ком – 

врагов?». И далее делает вывод, что: «Совершенно очевидно, что вопросы эти 

не могут не волновать и тюрков, и русских (не только тех, что проживают в 

тюркских регионах России и СНГ, но и тех, что живут в центральной России), а 
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также представителей других народов Евразии, т.к. понятно, что от того, каков 

будет тюркский выбор, зависит политическая судьба всего евразийского 

пространства в целом». 

По мнению ряда тюркологов, тюркская культура постсоветских народов 

может развиваться по следующим сценариям: 

Первый – националистический сценарий
251

. Предполагает существование 

на постсоветском пространстве «свободных» тюркских государств и культур, 

которые будут развиваться без контактов с Россией и Западом.  

Второй – пантюркистский сценарий
252

. Предполагает объединение всех 

тюркских культур в одно большое геополитическое пространство. На заре 

независимости центральноазиатских государств с целью координации на 

государственном уровне все видов деятельности, направленных на единение 

тюрок, в Турецком правительстве появилась должность министра по связям с 

тюркоязычными республиками СНГ. Однако руководители тюркоязычных 

республик стали дистанциироваться от попыток Турции сблизиться в рамках 

пантюркистской идеи.  Так Президент РК Н.Назарбаев подчеркнул, что 

«создание обособленного национального сообщества по этническому и 

языковому принципу не сближает, а лишь разъединяет народы»
253

. 

Естественно, что тюркским народам необходимо поддерживать тесные 

культурные связи, однако, вряд ли это само по себе предполагает 

необходимость политической интеграции их в одно государство. 

Третий – атлантистский сценарий
254

. Предполагает вхождение тюркских 

культур в ареал западной капиталистической цивилизации. При этом 

необходимо отметить, что в результате интеграции тюркских и западных 

культур, тюркские народы могут потерять свою уникальность, самобытность. 

Четвертый – панисламистский сценарий
255

. Предполагает интеграцию 

тюркских культур в некую «исламскую сверхдержаву», которая охватывала бы 

юг Евразии, север Африки и ряд других регионов. 

Необходимо сделать вывод, что вышеупомянутые сценарии не имеют под 

собой ничего, что могло бы позитивно повлиять на дальнейшее развития связей 

между тюркоговорящими народами, более того, данные концепции несут в себе 

огромный разрушающие элементы, которые могут привести к расколу, 

устоявшейся платформе безопасности всего Евразийского континента. Кроме 

того, данные сценарии развития могут быть использованы в качестве 

дестабилизирующего элемента евразийского пространства со стороны внешних 

сил. Понимая всю опасность угроз исходящих из данных парадигм, ведущим 
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научным центрам, университетам Казахстана, России и Армении, 

занимающихся тюркской проблематикой, необходимо приложить все усилия 

для выработки теоретико-научных основ развития по вектору, направленному 

на усиление взаимосвязей тюркского и славянского миров, а также других 

народов, населяющих евразийское пространство. Самым предпочтительным, 

имеющим как культурно-духовную основу, так и историческую связь является 

следующий сценарий.   

Пятый – евразийский сценарий
256

. Предполагает культурную интеграцию 

тюркских народов на основе евразийской парадигмы, обусловленной всем 

ходом исторического развития постсоветских государств. Уникальность 

евразийского сценария, в первую очередь, заключается в том, что он 

обеспечивает вовлеченность не только тюркских, но и славянских, финно-

угорских и иных культур постсоветских республик. 

Необходимо отметить, что идея евразийства имеет достаточный 

интеграционный потенциал, основанный на духовно-нравственном императиве, 

принципы которого направлены, в первую очередь, на укрепление культурно-

цивилизационных связей, продвижение единства и согласия народов, 

сохранявшими на протяжении веков ценность культурного диалога в едином 

цивилизационном евразийском пространстве. 

 Этот уникальный историко-культурный опыт в современных условиях, на 

фоне мирового кризиса, может быть реконструирован с поправкой на 

существующие реалии, когда есть назревшая необходимость принятия 

совместных решений на межгосударственном и межрегиональном уровнях. 

По мнению ряда ученых-востоковедов стран ЕАЭС, единственно 

обособленной культурно-исторической и экономической территориальной 

конгломерацией является Евразийский континент, который собственно не 

тождествен ни Восточной, ни Западной культурам, и в одухотворенном смысле 

выступающий носителем своей цивилизационной миссии и обладающий 

исторической судьбой. Именно в евразийском пространстве возможно слияние, 

взаимодополнение и обогошение самобытных ценностей ориентальной 

культуры, прошедших определенное историческое развитие, и таких 

универсальных западных идей, как демократия, свобода, личностное развитие и 

права человека. Поэтому в целом евразийская цивилизация подразумевает 

единство традиции и модернизации культур народов, которые издревне 

населяющих данный регион, их гармоничное сосуществование в качестве 

единого мультикультурного феномена.  

Данный сценарий имеет явные преимущества по сравнению с 

предыдущими. 

Во-первых, евразийская интеграция
257

– это, прежде всего, гео-культурный 

проект, который не предполагает политических последствий, в связи с тем, что 

этап общего исторического сосуществования народы евразийского 
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пространства уже прошли. И в настоящее время находятся на новом уровне 

развития межгосударственного взаимодействия. 

Во-вторых, только культурная интеграция на основе евразийского вектора 

развития будет способствовать сохранению и развитию цивилизационных 

ценностей равновеликих народов, выступая при этом в качестве ответа на 

вызовы глобализации. 

В-третьих, западное засилье ценностей в тюркских культурах приводит к 

их определенному изменению, что в целом не соответствует евразийскому 

вектору развития. 

В-четвёртых, только евразийская интеграция подразумевает равноправное 

взаимодействие славянских, тюркских, финно-угорских и иных культур, 

которые свойственны постсоветскому региону без оглядки на 

конфессиональные, этнические или иные идентификационные особенности 

народов
258

. Возможно, что евразийская интеграция будет лишена истоков 

религиозного экстремизма и западного материализма. В основе проекта будут 

заложены традиционные ценности постсоветских культур. 

В-пятых, евразийская интеграция позволяет тюркским культурам избежать 

многих негативных последствий выше приведённых сценариев: потери 

культурной самобытности, уникальности, превращения в экономический фор-

пост стран Запада, радикализации общества. 

В-шестых, евразийская интеграция тюркских культур будет попутно 

способствовать укреплению интеграционных связей между постсоветскими 

республиками. При этом необходимо отметить, что экономическая 

составляющая не является целью евразийской интеграции. Для этого у 

евразийских государств есть иные наднациональные структуры такие как 

ЕАЭС
259

. 

Евразийский сценарий интеграции тюркских культур на постсоветском 

пространстве, проверенный временем, в рамках которых взаимодействуют и 

сосуществуют несколько различных культур, тяготеющих друг к другу в 

физическом и духовном смыслах. Его уникальность заключается в том, что 

евразийский сценарий обеспечивает вовлеченность не только тюркских, но и 

славянских, финно-угорских и иных культур постсоветских республик в оборот 

общих социокультурных процессов
260

, понятных всем сторонам и 

поддерживаемых большинством населения всего евразийского региона. 

Сценарий евразийской интеграции как основы взаимодействия славянских, 

тюркских и финно-угорских культур постсоветских народов позволяет прийти 

к следующим выводам. 

Во-первых, необходимо стремиться к объективному и всестороннему 

осмыслению нашего прошлого, но, учитывая неизбежную субъективную 
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составляющую исторической науки, упор надо делать на то, что объединяло и 

взаимно обогащало народы, а не на тёмные страницы истории. 

Во-вторых, евразийскую интеграцию нужно не декларировать, а 

реализовывать в коллективных действиях народов близких в культурном и 

духовном плане и собственном привлекательном облике. Нет лучшего способа 

доказать величие евразийской интеграции, чем сегодняшнее плодотворное 

культурное и нравственное творчество в соответствии с нравственными 

ценностями обществ стран-участниц евразийских интеграционных процессов. 

В-третьих, чем глубже постсоветские народы и культуры проникают в суть 

евразийской интеграции и способствует её творческому развитию, тем более 

она открыта и лояльна по отношению к высшим достижениям иных 

цивилизаций. 

Цель евразийской интеграции постсоветских культур кроется в 

долгосрочном стремлении создавать общественное благо, которое будет 

доступно и понятно всем без исключения. Это и будет евразийским ответом 

вызовам глобализации
261

. Славянские, тюркские, финно-угорские и иные 

культуры постсоветских народов существуют не изолировано, а в совокупности 

в рамках единого цивилизационного евразийского контекста. 

Поэтому культуре, как социальному институту и духовному ориентиру, 

необходимо взять на себя миссию консолидации постсоветского общества на 

базе общеценностного ориентирования. Регион должен развиваться, опираясь 

на прочную основу духовных и нравственных ценностей, объединяющих 

равновеликие народы и культуры. В этой связи особое значение приобретает 

евразийский сценарий и к настоящему времени конструктивной альтернативы 

ему нет. 

Вместе с тем, становым хребтом современного евразийства является 

исторический союз тюркских и славянских культур, которые очень рельефно и 

точно описал в своих трудах знаменитый тюрколог Лев Гумилев. В этом 

аспекте международные позиции Казахстана выглядят наиболее выигрышно в 

силу многолетней успешной реализации стратегически выверенной политики в 

этом, имеющем особую важность для единства постсоветских стран 

направлении
262

. 

В этой связи, Казахстан может предложить собственное видение 

модернизации тюркского культурного наследия, в частности ориентацию на 

историческую реабилитацию номадизма, концептуальное продвижение в 

рамках нео-номадики экологического мышления, институциональное усиление 

тюркской идентичности и современное технологическое обеспечение тюркских 

языков
263

. 

Поэтому, представляя собой этническую целостность, несмотря на 

возникающие порой непонимание и разобщенность элит и их представлений о 
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будущем тюркской цивилизации, границах и т.д., тюркский проект в XXI веке 

будет определяющим как в целом для России, так и в частности для всей 

Восточной Сибири и Забайкалья, вплоть до Камчатки
264

.  

В этих условиях, с одной стороны, консолидация тюркских этносов в 

России будет зависеть от увеличивающегося год от года миграционного 

давления со стороны Казахстана и его соседей Узбекистана, Таджикистана и 

Кыргызстана, Туркменистана (в незначительной мере) совокупное население 

которых к 2025 году может превысить 85 миллионов человек, а к 2050 году 

достичь 100 миллионов. Совокупное тюркское население Евразии к 2050 году 

может составить и все 250 миллионов человек
265

.  

Кроме того, сотрудничество современных тюркских автономий России 

(Республики Татарстан, Республики Тыва, Республика Чувашия, Республика 

Башкортостан) с Казахстаном будет усиливаться не только в социально-

экономическом, но прежде всего в культурном отношении, что также будет 

наполнять общетюркское пространство дополнительными связями и 

содержанием. 

Официальная Астана имеет достаточно большую и мощную перспективу 

месторазвития на север и запад, именно через Казахстан формируются 

глобальные тенденции встречи востока и запада, севера и юга тюркской 

ойкумены. При этом надо понимать, что Казахстан, создающий совместно с 

Россией общее экономическое пространство в качестве основы будущего 

общего социального пространства, будет преследовать прежде всего цели, 

которые, в свою очередь, будут глубоко и широко коррелировать с 

формирующимися общетюркскими (этническая, культурная, языковая и 

общецивилизационная идентичность). 

Поэтому, во-первых, Казахстан будет приветствовать такой формат 

тюркского сотрудничества, который будет признавать центральное 

геополитическое значение страны для формирования единого экономического 

и политико-гуманитарного пространства в самом центре континента Евразии. 

Историческая общность тюркских народов будет выступать в качестве 

связующего элемента, который не будет противоречить другим региональным 

форматам, а будет обогащать систему региональных отношений
266

. 

Во-вторых, интеграционные процессы в евразийском регионе вышли в 

настоящее время на качественно новый уровень, открываются возможности для 

формирования на евразийском пространстве центра геополитической и 

экономической силы, который будет в состоянии играть важную роль в 

мировых политических процессах. Ядром данного центра выступает 
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Евразийский экономический союз, создание которого ознаменовало начало 

качественно нового этапа в развитии евразийской интеграции
267

. 

Казахстан, по мере развития «тюркского проекта» и его продвижения во 

всех тюркских государствах, будет продолжать развивать свои интеграционные 

проекты с Россией, привязывая ее к себе возможностями и логистикой 

географического центра континента. 

Казахстан был когда то ассимиляционной лабораторией – «лабораторией 

дружбы народов»
268

, но теперь для получения доверия со стороны всего 

тюркского мира, он должен выполнять эту же роль в отношении тюркских 

культур, которые выберут евразийский путь развития.  

В этом смысле, предполагается, что проект будет актуальным и для России 

в качестве глобального проектного решения, способного укрепить и сохранить 

Россию в качестве субкультурного и субцивилизационного центра Евразии. 

Руководству России необходимо будет в полной мере осознать значение такого 

цивилизационного и субкультурного формата, укрепляющего федеративные 

основания России и формирующего ее новое, по-настоящему евразийское 

лицо
269

. 

Необходимо отметить, что имея давние противоречия во 

взаимоотношениях с Турцией, а также продолжающейся по сей день конфликт 

в Нагорном Карабахе с Азербайджаном
270

, Армении необходимо активно 

вовлекаться в решение и выработки концепции дальнейшего развития 

тюркских взаимосвязей. Данный конфликт оказывает значительное 

деструктивное воздействие в масштабах евразийского региона, мы отметили 

важную особенность: описанные сложности, с которыми регулярно приходится 

сталкиваться руководству страны, явились стимулом к развитию 

многовекторной внешней политики Армении в том виде, в котором мы 

наблюдаем ее сегодня. Повышение гибкости во внешнеполитической сфере, 

получившей название комплементарной внешней политики, является 

результатом поиска возможностей для выживания и развития на 

международной арене
271

. Так как, в настоящее время в Армении на 

обывательском уровне существуют мнение о том, что все тюркские народы 

консолидируются на базе пантюркской парадигмы, ошибочно предполагая, что 

в связи с вышеупомянутыми конфликтами, развитие тесных, поистине 

союзнических взаимоотношений с тюркскими народами не имеют никаких 

перспектив.  
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В данных условиях перед историками-тюркологами стоит очень важная и в 

то же время сложная задача – донести до общественности посыл, что издревна 

тюрки-кыпчаки жили бок о бок с армянами и славянами в мире, 

взаимодополнняя и обогощяя культуры друг друга
272

. И сегодня тюрки, 

населяющие евразийское пространство не только не представляют опасности и 

угроз для безопасности Армении, но и могут выступать в качестве некоего 

«медиатора» для разрешения, имеющихся проблем с Турцией и 

Азербайджаном.  

В научной же среде, также имеются разногласия в толковании тех или 

иных исторических событий, строительства государственности стран региона 

Южного Кавказа, их происхождения и иных культурно-гуманитарных аспектов. 

Полагаем, что создание единого тюркологического центра Казахстана-

Армении-России, позволило бы выступать с единой позицией и по этим 

вопросам. 
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IІI ГЛАВА: ПОТЕНЦИАЛ КУЛЬТУРНО-ГУМАНИТАРНОГО 

ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ КАК ОСНОВА ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО РАЗВИТИЯ 

МЕЖГОСУДАРСТВЕННОГО ПАРТНЕРСТВА 

 

3.1 Казахско-армянские культурные связи: история и современные 

этапы развития  

 

Взаимное историческое прошлое обеих стран имеет гораздо более 

глубокие корни, чем история нынешнего межгосударственного сотрудничества 

между двумя независимыми государствами. Общее прошлое казахского и 

армянского народов тянется из далекого прошлого, когда предки казахов 

кыпчаки поселились на Кавказе и, в частности, на территории нынешней 

Армении
273

. В XVII веке на кыпчакском языке были написаны армянскими 

буквами несколько литературных произведений,  которые, безусловно, 

являются лучшим доказательством мирного сосуществования и взаимного 

общения и сотрудничества двух обществ. Более того, в армянском институте 

древних рукописей Матенадаран сохранилось  несколько рукописных 

кыпчакских манускриптов написанных на  армянском языке, которые 

привлекают внимание как армянских, так и  казахских специалистов
274

. 

Связь между армянским и казахским народами на основе их взаимного 

исторического прошлого вступила в новую фазу после создания Советского 

Союза. Пришедшее из исторического прошлого взаимное общение казахского и 

армянского народов вступили на новый этап уже после образования Советского 

Союза. Тем не менее, необходимо также признать, что в начале 1990-х годов 

провозглашение независимости в Армении (21 сентября)
275

, а затем и в 

Казахстане (16 декабря 1991 года)
276

 открыло новую страницу в истории 

сотрудничества обеих стран.  

Важным аспектом культурно-гуманитарных связей двух народов, 

безусловно, является многочисленная армянская диаспора, проживающая в 

Республике Казахстан
277

. Неся в себе огромный потенциал культурно-

гуманитарного межгосударственного взаимодействия – армянская диаспора 

представляет собой некий живой мост, призванный к содействию в развитии 
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межкультурных связей и культурному взаимообогащению народов Казахстана 

и Армении. 

Необходимо отметить, что действенными инструментами в поддержании 

и развитии армянской диаспоры в Казахстане являются Ассамблея народа 

Казахстана
278

 и политика Армении по поддержке армянской диаспоры за 

рубежом
279

. 

Своими успехами и достижениями армяне Казахстана обязаны атмосфере 

взаимопонимания, согласия и дружбы многонациональной страны. Обретение 

здесь представителями этого древнего народа новой родины, глубокие корни на 

казахстанской земле говорят о прочности единения народов нашей республики, 

показывают, как все казахстанцы оказались на высоте исторического 

положения, протянув друг другу руки в критические моменты жизни. И 

конечно же эта память будет передаваться из поколения в поколение. 

Образованная указом президента Республики Казахстан 1 марта 1995 

года, Ассамблея народа Казахстана занимает центральное место в системе 

государственной национальной политики. Интегрируя свыше 820 

этнокультурных объединений, она стала ключевым звеном общественного 

согласия, сочетающим возможности гражданского общества и государства. Не 

имеющий аналогов в мире этот уникальный институт гражданского общества, 

стал по настоящему органом народной дипломатии. За годы своей работы 

Ассамблея превратилась в координатора работы центральных и местных 

исполнительных органов власти по вопросам межэтнического развития. Это 

работа охватывает информационные, образовательные, воспитательные, 

правовые, а также международные аспекты обеспечения межэтнического 

согласия. Председателем Ассамблеи является сам Президент – гарант 

Конституции, и этим определен ее высокий общественно-политический статус. 

Решения ее высшего органа – сессии АНК обязательны к рассмотрению всеми 

государственными органами
280

. В Казахстане действует 88 этнических 

общеобразовательных школ, в которых обучение ведется на узбекском, 

таджикском, уйгурском, украинском и армянском языках. В 108 школах языки 

22 этносов преподаются в качестве самостоятельного предмета. В 190 

специализированных лингвистических центрах  изучаются языки 30-ти 

этносов
281

. 

С 1 октября 2008 года в Республике Армения создано Министерство 

Диаспоры как одно из подразделений правительства в целом. Под общим 

руководством Президента Республики оно призвано осуществлять политику 

правительства по укреплению связи Армения-Диаспора по всем направлениям, 

выявлению и эффективному использованию потенциала Диаспоры, разработке 
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и осуществлению программ по репатриации и многим другим, находящимся в 

ведении Министерства. В числе первоочередных задач Министерства - 

разработка программ и содействие повышению авторитета армянских 

организаций зарубежья; помощь в развитии общеобразовательных и 

воскресных школ Диаспоры; сохранение, защита и популяризация за рубежом 

армянского культурного наследия; возрождение, восстановление в среде 

иноязычных армян родного языка, национального самосознания; возвращение 

их в духовное лоно родного народа; репатриация армян, желающих 

утвердиться на Родине; организация паломничества молодёжи армянской 

Диаспоры по священным местам Армении
282

. 

Переселение армян в Казахстан началось в советское время и проходило в 

2 этапа. Первый связан с централизованным направлением специалистов на 

важнейшие стройки пятилеток. Второй – с насильственным, репрессивным 

переселением армян из Армении, Грузии, Азербайджана и других регионов 

СССР в конце 30-х годов XX века
283

. 

Следует отметить, что благодаря внутренней политике, унаследованной с 

1990-х годов, армянская община Казахстана получила довольно большой 

суверенитет в своей внутренней жизни. 

Армяне расселились в городах Караганда, Кoстанай, Павлодар, Алматы. 

В настоящее время, по данным официальной статистики Республики Казахстан, 

в стране проживает около 25 тысяч армян, которые представлены 14 

национальными культурными центрами в крупных городах страны. 

Функционируют около десяти воскресных школ, в которых обучаются от 300 

до 400 учеников, при культурных центрах созданы танцевальные ансамбли, 

издаются газеты, проводятся встречи представителей армянских общин с 

армянскими должностными лицами. Армяне в Казахстане имеют свои 

национально-культурные центры, а также широко представлены в Ассамблее 

народа Казахстана
284

, в законодательных и исполнительных органах страны.  

Кроме того, в Казахстане также функционирует Ассоциация армянских 

культурных центров «Наири»
285

, основной целью которой является укрепление 

межнациональных отношений, внести в духовную и культурную жизнь 

Казахстана уникальные ценности армянского этноса, сохранить единство, 

армянские традиции и культуру.  

Ассоциация активно взаимодействует со всеми культурными центрами  

страны и представлена в одиннадцати областях Казахстана
286

. 

                                                           
282

Шестой форум «Армения-Диаспора». «Сайт Министерства диаспоры Республики Армения» 

http://www.mindiaspora.am/ru/HS_6_hamajoxov 
283

Максудов С. Миграция в СССР в 1926-1936 годах // Cahiers du Monde Russe, 1999. -  №40-4. - pp.763-796. 
284

Армянская община Казахстана. «Сайт Посольства Республики Армения в Республике Казахстан» 

http://kazakhstan.mfa.am/ru/community-overview-kz/ 
285

Справочник о деятельности этнокультурных объединений Казахстана Менің Қазақстаным. Астана: РГУ 

Қоғамдық келісім, 2015. – С.9. 
286

Ассоциация армянских культурных центров РК «НАИРИ». «Армянская община Костанайской области 

Эребуни» https://erebuni.kz/nairi 



104 
 

Таким образом, мы можем подтвердить, что после обретения 

независимости общая история народов Армении и Казахстана имеет тенденцию 

к сохранению как в рамках политического, так  и экономического 

сотрудничества. Тем не менее, мы придаем особое значение двустороннему 

социально-культурному сотрудничеству, поэтому в данной работе мы 

попытаемся сосредоточиться на литературных связях между Арменией и 

Казахстаном со второй половины ХХ века и  до наших дней, выделив, при этом, 

перспективы и возможные аспекты дальнейшего развития сотрудничества в 

указанной сфере. Другими словами, мы попытаемся представить исторический 

обзор литературных связей между армянским и казахским народами и показать 

их важность, проанализировать, а также определить их уровень на нынешнем 

этапе, изучая дальнейшие пути развития. 

Казахстанско-армянские культурные связи имеют многовековую 

традицию. Общеизвестно, что какие бы расстояния ни отделяли народы друг от 

друга, их культуры найдут пути взаимопроникновения. Общечеловеческий и 

интернациональный характер культуры выражается, прежде всего, в том, что 

художественное творчество народов не может существовать изолированно, не 

влияя друг на друга. История свидетельствует, что культурные связи становятся 

одной из основной форм международного художественного общения со второй 

половины XIX века. Этот общий процесс касается ценральноазиатских и 

южнокавказских региональных связей. 

Как известно, литература является одним из способов знакомства с тем 

или иным народом. Она включает в себя не только конкретные события 

истории, но и отражает мышление общества в течение определенной 

исторической эпохи. Кроме того, литература демонстрирует образ жизни 

данного народа, его характер и особенности.  

Вместе с тем, принимая во внимание, что литература принадлежит 

определенной этнической группе или нации, она не может развиваться в 

замкнутом кругу, и поэтому это естественно, что литераторы разных народов 

имеют тесные связи друг с другом. Казахская и армянская литература тоже 

тому не исключение.  

Армянская литература с конца XIX века становится хорошо известной 

казахскому народу, и в то же время в XX веке в силу общности территории в 

рамках единого государства казахская литература приобретает значение для 

армянской литературы. Именно в XX веке казахская и армянская литературы, 

благодаря русским переводам были вовлечены в орбиту общемировых 

связей
287

. 

Между тем ни одна литература не живет в изоляции, «Разные части 

человечества, при всех своих распрях, в области культуры всегда были в 

общении друг с другом и без этого обойтись не могли»
288

. Исторически 
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доказано, что армянский и казахский народы с древних времен проявляли 

взаимный интерес к фольклору и литературе друг друга. Непосредственное 

общение народов служило почвой для взаимных творческих связей, поэтому 

изучение литературных связей и составляет одну из задач данной темы. 

При этом приходится констатировать, что нет даже отдельных 

исследовательских работ по теме казахской действительности в творчестве 

армянских писателей, а также армянских мотивов в произведениях казахских 

литераторов. 

Мы попытаемся дать параллельное рассмотрение армяно-казахских 

литературных связей, при которых наглядно проявляются сходства и различия 

в восприятии литературных явлений в контексте советского общественно-

исторического периода. На наш взгляд, в литературных взаимоотношениях 

наших народов наиболее интересным является именно этот период, где 

наблюдаются интенсивность взаимосвязей, относительная преемственность и 

продолжение традиции. 

Связи между литературами, - подчеркивает A.C.Бушмин,- «являются, 

непременным условием историко - литературной преемственности, без которой 

немыслим художественный прогресс. Они служат передаче и осмыслению 

социального и художественного опыта, достижений в интеллектуально-

эстетическом освоении действительности. Изолированное культурное развитие 

- национальное и региональное - невозможно. Изучение проблемы 

межлитературных связей и преемственности убеждает в необходимости более 

активной разработки методологии и методики исследования взаимодействия 

литератур»
289

. 

Казахскими и армянскими исследователями литературы установлено, что 

сравнительное изучение литературы в Армении и в Казахстане началось с 

середины XX века. У истоков компаративизма этих стран стояли выдающиеся 

литераторы и ученые Сильва Капутикян и Мухтар Ауэзов. В связи с развитием 

литературоведческой науки в советское время, особенно русского 

сравнительного литературоведения, с начала 60-х годов бурное развитие 

получили исследования по литературным связям в Центральной Азии и 

Южного Кавказа
290

. С этого времени проводились различные региональные и 

международные конференции, посвященные проблемам сравнительного 

литературоведения, в Алма-ате и Ереване. Было издано множество сборников, 

книг, библиографических указателей, тезисов и материалов научных 

конференций и симпозиумов в Армении и Казахстане. Защищались 

диссертационные работы, в том числе близкие к нашей теме. 

Первенство в исследовании литературных связей Казахстана с Арменией, 

несомненно, принадлежит Мухтару Ауэзову. Показательных в этом смысле 

серия его статей о "Развитие литератур народов СССР" и другие
291
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Также можно отметить, что наравне со специальными исследованиями по 

сравнительному изучению армянской литературы во многих трудах 

литературоведов, философов, историков, культурологов, фольклористов 

присутствуют материалы по литературным связям, т. е сравнительное 

исследование тематики, идеи, сюжетов и т. п. Поэтому мы склонны считать, что 

перевод также является формой литературных связей. Но по исследуемой нами 

теме не оказалось ни одной монографической работы. В общих теоретических 

работах перевод рассматривался преимущественно как лингвистическое 

творение. Даже в дискуссиях о переводе на страницах армянской печати 

перевод не рассматривался как факт литературных взаимоотношений. 

На обширном фактическом материале армяно-казахских литературных 

отношений впервые исследуются вопросы литературных взаимосвязей обеих 

литератур советского периода. В частности, рассматривается общественно-

историческая обусловленность сходных тенденций в развитии литератур и 

соответствующие взаимопритяжение, в разработке обшей тематики, проблем, 

особенно в художественном освоении определенных явлений социальной 

жизни. 

Огромным стимулом становления армяно-казахских литературных связей 

явилось развитие литературно-издательского и газетно-журнального дела, 

сконцентрированного преимущественно в российских городах и направленного 

в основном на издание литературы, выпуск газет и журналов, где в 

значительной степени удовлетворялся спрос на переводную литературу. 

Кроме того, в советский период происходит процесс популяризации 

выдающихся произведении армянской и казахской классической литератур, 

посредством перевода их на русский язык и широкое распространение среди 

советских народов
292

. 

Перевод, развивающийся на почве казахско-армянских литературных 

связей, начинает выполнять функцию ознакомления казахского читателя с 

достойными внимания фактами или именами представителей армянской 

классической литературы. В отборе, произведений для перевода и переложения, 

намечается тенденция учитывать популярность произведения в народе.  

На базе такой пропагандой образцов восточной литературы, переводами, 

публикациями, созданием на восточные сюжеты и мотивы стихотворении и 

поэм армяно-казахские литературные связи достигли в советское время 

необходимого уровня взаимодействия для сравнительного изучения литератур 

народов в общем литературном процессе. 

Общеизвестно, что сравнительный анализ предполагает, прежде что, если 

в начале XX вв., казахская литература была воспринимающей по отношению к 

армянской литературе, то со второй половины XX в. способность казахской 

литературы в качестве с воздействующего по отношению к литературам 

региона Центральной Азии и Кавказа неизменно возросла. Достаточно сказать 

только о художественном опыте М.Ауэзова, оказавшего огромное влияние не 
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только на армянскую, но и на многие другие национальные литературы. Во 

всем этом посредническую роль сыграла русская литература путем 

качественных переводов из иноязычных литератур. Из этого можно полагать, 

что межнациональные литературные связи оказывались фактором, влияющим 

на выбор пути и форм литературного процесса советской эпохи. Это 

посредничество продолжается и поныне. И сегодня только посредством 

русского языка и литературы можно представлять армянскую и казахскую 

национальные литературы в международном общении, находить зарубежного 

читателя, вызывать отклик в других литературах. 

В истории литературы казахского народа есть имена писателей, которые 

помимо высоких творческих заслуг завоевали признательность и уважение 

многообразной деятельностью в области налаживания литературных связей 

между своей страной и армянскими читателями. Неизмеримо много сделал в 

этой области писатель М.Ауэзов.  

Период 50-60-х годов XIX века стал фазой большого прогресса не только 

для русских, но и для других народов, проживающих на территории 

Российской империи. Роман Хачатура Абовяна «Раны Армении»
293

заложил 

основу новой армянской литературы. Позднее Рафаэл Патканян вышел на 

сцену и в 1858 году  начал издавать журнал «Хюсисапайл»
294

 («Северное 

сияние») в Москве. Журнал внес огромный вклад в развитие армянской 

литературы. В конце XIX  начале XX века несколько армянских ученых и 

литературоведов опубликовали в российских СМИ доклады об армянской 

литературе. Эти армяне, как правило, были жителями Российской империи, 

которые посещали известные российские университеты и, таким образом, 

пытались повысить осведомленность об истории, культуре и литературе своей 

нации среди русской интеллигенции.  

Различные произведения армянских авторов были переведены на русский 

язык, были опубликованы несколько работ, посвященных армянской 

литературе, такие как «Сборник армянской литературы»
295

, изданный в 

Петрограде в 1916 году под редакцией М.Горького, антология «Армянской 

поэзии с древних времен до наших дней»
296

, опубликованная в Москве под 

редакцией В.Брюсова с объемным вступлением в прогрессивное развитие 

древнеармянской поэзии.  

Начиная с 60-х годов XIX века в российских СМИ и литературных кругах 

стали уделять особое внимание также  и казахской литературе. Русская 

литература становится путеводной звездой для казахской литературы, которая 

только вступила на новый путь развития. На различные жанры и направления 

казахской литературы, русская литература в течение короткого времени оказала 

влияние. 
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Обмен между армянской и казахской литературой проводился на русском 

языке. Литературные связи между Арменией и Казахстаном стали еще более 

тесными благодаря так называемой «братской литературе», созданной в 

советское время. Как подчеркнул М.Горький на первом съезде Союза писателей 

в Советском Союзе в 1934 году: «Советская литература не только 

подразумевает русскую литературу, но и включает литературу всего советского 

региона»
297

. 

Наряду с русскими авторами, казахские также отметили важность 

«братской литературы». В качестве примера, мы можем вспомнить совместный 

доклад М. Ауэзова и Максима Рильского на втором съезде Союза писателей в 

Советском Союзе в 1954 году. «Братство между народами Советского Союза 

является фундаментальной основой советского общества. Одним из отражений 

вышеупомянутого братства является перевод литературных произведений 

советских народов»
298

. 

Это давало возможность обмениваться литературными произведениями с 

русскими, а также с литературой других народов в пределах Советского Союза, 

переводить свою литературу и выставлять ее зарубежным читателям, 

обогащать национальную литературу новыми жанрами и темами
299

. Этот факт 

был одним из основных аспектов развития казахской и армянской литератур.  

«Братская литература» также повлияла на армянских и казахских авторов. 

Поскольку литературные связи между армянским и казахским народами 

рассматриваются в качестве основного направления нашей работы, мы 

попытаемся продемонстрировать литературные связи между двумя народами на 

примере отдельных авторов обоих народов Мухтара Ауэзова (1897-1961) и 

Сильвы Капутикян (1919-2006).  

Вместе с М. Ауэзовым, С. Мукановым и другими современными 

авторами С. Капутикян также была активным членом Союза писателей 

Советского Союза. Она участвовала в различных встречах Союза и в разные 

годы встречалась с казахскими авторами, особенно с М. Ауэзовым и С. 

Мукановым
300

. Именно благодаря этим встречам С. Капутикян открыла 

литературное наследие отдельных авторов, казахского народа и Казахстана в 

целом.  

В 1946 году С. Капутикян приняла участие в мероприятии, посвященном 

100-летию Ж.Жабаева в Алматы, которое вдохновило ее на создание короткой 

поэзии «На юбилее Жамбыла в Алматы»
301

. Однако такая поэзия не 

единственная в литературном наследии С. Капутикян. Побывав в Казахстане и 
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особенно после встречи с С. Мукановым, армянский писатель была настолько 

впечатлена, что в 1948 году
302

 написала стихотворение «В Казахстане». 

С. Капутикян познакомилась с казахской литературой и  через М.Ауэзова 

благодаря переписке и встречам в рамках Союза Писателей
303

. Мы можем 

подтвердить, что отношения между двумя авторами лучше всего показывают 

литературные связи между Арменией и Казахстаном в том периоде. Это, 

безусловно, одно из лучших проявлений сотрудничества между армянским и 

казахским авторами. Следует также отметить, что до установления связей 

между отдельными авторами, представители обеих стран имели возможность 

изучать литературу друг друга посредством перевода отдельных частей.  

Важно подчеркнуть, что «братская литература» дала возможность 

советским переводчикам ощутить стремление к совершенству в искусстве 

перевода. Вот почему, начиная с 1930-х годов, искусство перевода стало 

развиваться с исключительно высокими темпами. Между разными 

специалистами и литературными критиками было много горячих споров о 

правильных принципах перевода, правилах грамотных переводов, а также о 

том, как нужно работать с литературным текстом
304

. 

Армянские и казахские специалисты, очевидно, также были вовлечены в 

процесс развития искусства перевода. В этой части статьи мы попытаемся 

рассмотреть армянские переводы казахских авторов и работы армянских 

авторов, переведенные на казахский язык. 

Как упоминалось ранее, русская литература и русский язык (как язык 

правящей власти) служили мостом между литературой советских народов, в 

том числе армянской и казахской литературы. Армянский писатель С. 

Капутикян подчеркнула значение  русского языка в своей поэзии  «На юбилее 

Жамбыла в Алматы»
305

: 

Мы безгранично говорим на разных языках и наша страна бесконечна, 

Хотя мы все говорим на одном языке братства, 

Однако, братья, как мы сможем понять друг друга 

Без существования русского языка ... 

Некоторые работы казахских авторов были переведены на армянский 

язык с 1930-х годов. Как правило, это были работы авторов, неоднократно 

переводимых на другие языки, в основном на русский язык, а затем они были 

переведены на армянский язык. Так, в 1938 году работы Жамбыла Жабаева 

«Песни и стихи» были переведены на армянский, затем работы Габита 

Мусирепова («Однажды и на всю жизнь», 1980), Ануара Алимжанова 

(«Вестник», 1982), Ильяса Есенберлина («Золотая орда», 1989, «Влюбленные», 

1984), Абая Кунанбаева («Избранные произведения», 1970), Мухтара Ауэзова 

(«Абай», 1952, «Выстрел на перевале», 1988), а также некоторые работы 
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различных авторов были опубликованы в нескольких сборниках 

(«Казахскиепоэты», «Казахские рассказы», 1968)
306

. В разные годы работы 

армянских авторов были также переведены на казахский, благодаря чему 

казахские читатели познакомились с лучшими работами нескольких авторов
307

. 

Мухтар Ауэзов считается одним из наиболее переводимых казахских 

авторов. Благодаря армянским переводам он хорошо известен и среди 

армянских читателей. В 1952 году после публикации его романа «Абай» на 

армянском языке (перевел Г.Борозанян) были опубликованы размышления о 

жизни и творчестве М. Ауэзова и А. Кунанбаева в армянских литературных 

кругах. Как отмечает Л. Григорян в своей статье роман «Абай» М. Ауэзова»: 

Когда публикуется потрясающая работа, подобная этой, она, безусловно, 

занимает место, уже зарезервированное»
308

. Роман «Абай», переведенный на 

армянский язык, является беспрецедентным литературным произведением 

казахской литературы. В 1989 году сборник рассказов М. Ауэзова «Выстрел на 

перевале» включая семь работ, был опубликован в 5000 экземплярах. 

Армянские переводы других произведений Ауэзова включены в различные 

собрания, переведенные на армянский язык в разное время
309

. 

И так, как уже упоминалось выше, с незапамятных времен армянский и 

казахский народы имеют общее историческое прошлое, независимо от 

огромного географического расстояния. Более того, культурные, 

экономические и политические отношения между двумя суверенными странами 

развивались быстро и динамично после вступления в Советский Союз. 

Литературное сотрудничество было в выгодной ситуации благодаря так 

называемой «братской литературе». 

Наилучшими примерами сотрудничества являются регулярные встречи и 

дискуссии между армянскими и казахскими авторами в Москве и Алматы, 

армянские переводы произведений казахских авторов и работы армянских 

авторов, переведенные на казахский язык. В конце 20-го века, в 1990-х годах 

сразу после обретения независимости, отношения между двумя странами 

вступили в новую фазу развития.  

На самом деле культурное и особенно литературное сотрудничество 

между двумя странами имеет многообещающие перспективы благодаря 

общему историческому прошлому и обоюдным стремлениям в отношении 

будущего. Мы убеждены, что обе страны продолжат сотрудничать в области 

литературы и в дальнейшем, передавая еще больший опыт сотрудничества 

будущим поколениям. 

В настоящее время в деле укрепления межлитературных связей особую 

роль играет тесное налаженое сотрудничество между Национальными 

библиотеками двух стран. Необходимо отметить, что 30 ноября 2016 года в 
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Национальной библиотеке Армении открылся Центр казахской литературы
310

, а 

также состоялось подписание Меморандума о взаимопонимании и 

сотрудничестве между Национальной академической библиотекой Республики 

Казахстан и Национальной библиотекой Республики Армении
311

. Фонд центра 

периодический пополняется произведениями классиков казахской литературы, 

методологическими пособиями по изучению казахского языка, а также иными 

книгами о Казахстане, его культуре, природе и традициях. Данный шаг 

является ярким подтверждением политики армянского государства, 

направленной на дальнейшее развитие культурно-гуманитарных связей и 

возрождение «братской литературы» на евразийском пространстве. Полагаем, 

что такие формы сотрудничества станут неким культурным фундаментом в 

деле укрепления евразийской интеграции. 

В свою очередь, в Казахстане в Национальной академической библиотеке 

также планируется открытие в 2018 году Центра армянской литературы. В 

частности, Генеральный директор библиотеки У.Муналбаева заявила, что «в 

Казахстане проживает большая армянская диаспора, ее представители смогут 

пользоваться фондом центра. Мы тесно сотрудничаем с армянскими коллегами, 

я готова создать возможность для армянских литераторов, чтобы они могли 

приезжать сюда, встретиться с армянской общиной, представить свои 

творения»
312

. 

Кроме того, в Национальной академической библиотеке Республики 

Казахстан в рамках 20-летия празднования Астаны состоялась Международная 

выставка «Смена столиц как смена эпох». Мероприятие организовано в целях 

реализации программного документа Президента РК Н.А.Назарбаева 

«Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру»
313

. Крупнейшие библиотеки мира 

представили на выставке документальные, исторические издания о переносах 

столиц в зарубежных странах, также представлены документы, редкие издания 

и рукописи о Казахстане, находящиеся в фондах зарубежных библиотек, в том 

числе в Национальной библиотеке Армении и Институте древних рукописей 

«Матенадаран». 

Необходимо также отметить, что с 2010 года при поддержке Посольства 

Казахстана в Армении на кафедре тюркологии Ереванского государственного 
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университета действует Центр казахского языка, культуры и истории
314

. В 

настоящее время планируется ввести преподавание курса казахского языка в 

качестве второго языка обучения на кафедре тюркологии ЕГУ. В свою очередь, 

автор преподавал студентам и аспирантам, обучающихся на кафедре 

тюркологии курс казахского языка, истории Казахстана, традиции и культуры 

казахского народа в качестве факультативного урока. Кроме того, в рамках 

данного курса были также проведены открытые уроки, посвященные 

творчеству Абая Кунанбаева и государственным символам Республики 

Казахстан. В деле продвижения межгосударственных культурно-гуманитарных 

связей необходимо отметить особую роль заведующего кафедрой тюркологии, 

профессора А.В.Сафаряна, который внес свою значительную лепту в 

популяризацию работы данного Центра и казахского языка в Армении
315

. 

Значимым реализованным проектом профессора А.В.Сафаряна является 

совместное изучение работ по армяно-кыпчакским памятникам тюркологами-

кыпчаковедами двух стран
316

. Лингвистическое изучение армяно-кыпчакских 

памятников и издание средневековых текстов с лингвистическим анализом и 

новыми историко-филологическими, источниковедческими примечаниями 

является одним из важнейших направлений казахстанско-армянского 

культурного, научного, университетского сотрудничества. 

Так, особого внимания заслуживает литературно-музыкальный вечер 

«Абаевские чтения в Ереване», прошедшего в конце сентября в 2018 года, в 

рамках которого участники мероприятия познакомились с творчеством 

великого казахского мыслителя и поэта, обменялись мнениями об истоках 

культурных традиций народов, населявших малую и Центральную Азию. В 

своих выступлениях армянские деятели культуры и литературы акцентировали 

внимание на многогранности таланта Абая, ставшего достоянием всего мира
317

. 

Другим большим проектом, которым в настоящее время занимается 

профессор А.В.Сафарян, является создание фундаментальной антологии 

казахской литературы на армянском языке
318

. В рамках данного проекта 

планируется осуществить переводы казахских литературных произведений со 

времен «акынов и жырау» до современных авторов. Это очень объемный, но в 

то же время очень интересный проект, работу над которым уже ведется. В 

частности, к работе над проектом привлечены творческая группа известного 

современного поэта-переводчика Варужана Хастура, который прославился 
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переводами произведений Омара Хаяма и Махтумкули Фраги, и иллюстратора - 

заслуженного художника Армении Шмавона Шмавоняна. Сам А.В.Сафарян 

выступает в данном проекте составителем, автором послесловия и 

филологических примечаний
319

. 

Данный проект также поддерживается Директором Института 

литературы Национальной академии наук Армении, профессором А.Исаакяном, 

внуком известного армянского поэта Аветика Исаакяна, который был близким 

другом Мухтара Ауэзова. А.Исаакян, в свою очередь, предложил рассмотреть 

возможность издания десятитомников классиков казахской литературы на 

армянском языке в Армении и армянской литературы в Казахстане
320

. 

Заслуживают отдельного внимания встречи и контакты представителей 

творческих кругов Армении и Казахстана. Так, в 2017 году на Международном 

литературном Биеннале «Влияние писателей на духовный горизонт общества» 

в городе Алматы
321

, организаторами которого были  Национальная библиотека 

и Союзом писателей Казахстана. Армению на данном мероприятии представлял 

заведущий кафедрой тюркологии Ереванского государственного университета 

А.Сафарян, в рамках которого предоставлена уникальная возможность встречи 

с ведущими литераторами современных тюркоязычных литератур, обменяться 

мнениями наследием известных писателей, переводах на армянский язык 

произведений великого Абая, Ахмета Байтурсынова, Магжана Жумабаева и 

других казахских поэтов и прозаиков. Также деятели культуры постсоветского 

пространства с теплотой вспоминали имена классиков армянской литературы - 

Сильвы Капутикян, Гевога Эмина, Гранта Матевосяна и наших современных 

мастеров пера - Генриха Эдояна и Эдуарда Милитоняна
322

. 

Также в 2016 году в Алматы в рамках деятельности армянских 

этнокультурных центров состоялась презентация книги  А.Карапетяна под 

названием «История армян Казахстана». В данной книге особое внимание 

уделяется тяжелой судьбе армян-спецпереселенцев, которые были высланы в 

1937г. из пограничной полосы Мегринского района Армянской ССР в 

Казахстан как «неблагонадежный элемент». В основе книги лежит обширный 

документальный материал, полученный в Российском государственном архиве 

социально-политической истории, Архиве Президента Республики Казахстан, 

Центральном государственном архиве Республики Казахстан. Также в издании 

широко представлены достижения армян Казахстана в различных отраслях 
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экономики, общественно-политической жизни, в образовании, науке, 

здравоохранении, в спорте, культуре и искусстве
323

. 

В целом состояние казахстанско-армянское культурно-гуманитарное 

взаимодействие на современном этапе имеет центральное значение для 

дальнейшего развития межгосударственных связей. Имея богатый 

исторический опыт взаимопроникновения национальных культур, необходимо 

прилагать больше усилия для дальнейшего их взаимообогащения.  

Так как, в  настоящее время говорить о взаимовыгодном экономическом 

либо политическом сотрудничестве, способным выступать в качестве 

локомотива межгосударственной интеграции, считается преждевременным. В 

настоящее время движущим элементом должна стать не только 

межгосударственное взаимодействие, поскольку оно не всегда является 

результативным, но прежде всего взаимодействие творческих кругов, 

способных активизировать, придать жизнь в взаимоотношения братских 

народов. 

 

3.2. Сотрудничество Армении и Казахстана в гуманитарном треке в 

контексте евразийской интеграции 

 

Основными сферами межгосударственного взаимодействия, как правило, 

являются военно-политическое, экономическое и культурно-гуманитарное, в 

свою очередь, последнее имело преимущественно второстепенное значение. В 

своем анализе известный эксперт, социолог И.Задорин отмечает, что 

отношения между странами традиционно относятся к сфере взаимоотношений 

национальных элит, а взаимодействие в культурно-гуманитарной сфере на 

уровне рядовых граждан имело до настоящего времени, как правило, лишь 

формальное положение
324

. Однако, в настоящее время, в связи с научно-

техническим скачком в информационной сфере, а также развитием 

гражданского общества публичная дипломатия становится важным элементом 

в жизни общества.  

К примеру, в большинстве случаев, решения стран в военно-

политической сфере, зачастую принимаются на самом высоком 

государственном уровне и на основе интересов элит, тем самым представляя 

собой интересы государства, тогда как внешнеэкономические отношения 

основываются на интересах более широких кругов – бизнес-элит и связанных с 

ней государственного аппарата. 

До настоящего времени, в мире, в целом, прослеживалась тенденция, 

согласно которой для большинства масс, рядовых граждан стран внешняя 

политика и внешнеэкономические отношения, как правило, являлись лишь 

контекстом, к которому они должны адаптироваться, но на который не имели 
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необходимого влияния. В то же время, для элит настроения рядовых граждан 

по отношению к другим странам и народам являлась формальной абстракцией, 

без участия которой происходило только межэлитное взаимодействие между 

странами и достигались межэлитные договоренности. В настоящее время 

многие исследователи отмечают, что процесс интеграции существует с 

«коллективного позволения» масс, которое дает элитам возможность управлять 

им, не придавая особого внимание мнению населения
325

. 

Вместе с тем в конце прошлого века в социально-политическом и 

экономическом устройстве многих стран, преимущественно западных, 

произошли существенные изменения, которые резко повысили значение 

вышеупомянутого культурно-гуманитарного фона при формировании и 

продвижении тех или иных решений о межгосударственном взаимодействии, 

обусловленного необходимостью учета настроения общества по отношению к 

проводимой политике государства во взаимоотношениях с другими 

странами
326

. 

Необходимо отметить, что, данная тенденция и развитие 

демократических институтов определенным образом повлияла на элитные 

группы апеллировать к настроениям масс при продвижении их интересов, что, 

в свою очередь, создало необходимость согласовывать интересы элит с 

ценностями и культурой населения. Вместе с тем, современные 

информационные технологии позволяют эффективно воздействовать на 

общество с целью принятия им уже принятых элитой решений, хотя 

необходимо отметить, что чаще это сопровождается (особенно при 

несогласованности самих элитных групп) «трудностями», такими например как 

непринятие европейской конституции на общенациональных референдумах 

2005 года., референдумов в Шотландии 2015 г. и Каталонии 2017 г., наконец, 

брекзита-2016, существенно повышающими издержки внешнеполитических 

договоренностей.  

Проявления народной воли происходят и на постсоветском пространстве, 

интерпретируемые как разнообразные «цветные революции». Данные казусы 

подрывают союзнические отношения государств, сформированные 

заинтересованными элитными группами. Причем неприятие таких союзов (а 

равно и принятие иных) выглядит как война ценностей и идентичностей на 

социокультурном уровне, а не как война интересов на уровне экономики и 

политики
327

. 

Вместе с тем, развитие глобальной экономики, связанное со свободным 

перемещением капитала, товаров и трудовых ресурсов, сталкивается с 

естественным сопротивлением именно на культурно-гуманитарном уровне, 
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которое часто интерпретируется как столкновение цивилизаций и выражается в 

неприятии рядовыми гражданами иностранных компаний, иностранных 

товаров (в т.ч. «культурной» продукции), и особенно иностранной рабочей 

силы (трудовых мигрантов). 

Необходимо также отметить, что по этой причине при продвижении 

экономических и иных интересов государства одним из основных элементов 

является внедрение универсальных и общих ценностей, которые в 

определенной мере будут учитывать и возможно изменять культуру и 

идентичность аборигенов, стимулируя их к интеграционным процессам и 

созданию общего фундамента культурных ценностей. Естественно, что в таком 

контексте социокультурная экспансия, выраженная в продвижении 

определенных ценностей и культурных стереотипов (язык, литература, музыка, 

кино, дизайн, символические ценности, стили потребления и т.п.), давно 

рассматривается как важнейший компонент и даже основа более широкой 

экономической и политической экспансии (т.н. «мягкая сила»), в фундаменте 

которой лежит привлекательность культуры и ценностей
328

. 

В то же время, необходимо отметить, что параллельно концепции 

культурного диалога и взаимопроникновения культур противопоставляется 

процесс защиты собственного социокультурного пространства
329

. Понимая 

социокультурные отношения и гуманитарные связи между странами как 

проявление «мягкой силы», национальные элиты начинают защищать 

социокультурное пространство своей страны с большим рвением. Довольно 

отчетливо это проявляется в случае новых независимых государств, возникших 

после распада СССР. При весьма либеральном отношении к развитию торговли 

и взаимообмену между экономическими субъектами, взаимодействие в 

информационном пространстве, в сфере культуры, образования, науки, туризма 

и т.п. порой искусственно ограничивается. В рамках укрепления национальной 

и гражданской идентичности формируются новые барьеры, происходит 

пересмотр общей истории, сопровождаемый войной с памятниками, 

корректировкой топонимики и существенным изменением пространства 

общезначимых символов. Сокращается взаимодействие в сфере культуры и 

искусства, а понятие «общее образовательное пространство» становится сугубо 

гипотетическим. В это же время институт т.н. «некоммерческих организаций» 

(НКО), призванный, в том числе, способствовать развитию межстранового 

гуманитарного сотрудничества, вместо интенсивного развития в правильном 

направлении подпадает под действие законов об «иностранных агентах», резко 

снижающих доверие к НКО и к самому сотрудничеству на уровне 

гражданского общества. В итоге формируется убеждение о том, что 
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«евразийская интеграция в настоящее время может быть только 

экономической»
330

. 

Противоположные дезинтеграционные процессы в постсоветском 

пространстве во многом имеют природу именно социокультурного и 

гуманитарного размежевания, в которой национальные ценности и 

идентичности начинают превалировать над «общесоюзными» («евразийскими») 

даже при высокой степени интегрированности и взаимозависимости экономик. 

По мнению эксперта В.Шадурского, на интеграционные процессы оказывают 

заметное влияние национально-культурные особенности стран-партнеров, 

участвующих в интеграционных объединениях. Так, одним из показателей 

уровня национального самосознания, по его мнению, можно считать 

распространение языка титульной нации. Чем шире распространен 

национальный язык, тем выше уровень национальной консолидации граждан 

страны и слабее угроза потери государственного суверенитета. Граждане стран-

членов СНГ, родной язык которых русский, как правило, являются наиболее 

активными сторонниками сближения с Россией
331

. 

Кроме того, хорошим примером может послужить Украина, которая при 

высочайшем уровне связанности экономики с постсоветскими странами, на 

уровне большой части общества приняла решение выйти из постсоветского 

экономического пространства и перейти в экономическое пространство Запада. 

Социокультурный ценностный выбор украинского общества подтолкнул к 

изменению экономической системы страны, хотя многочисленные расчеты 

показывали, что такой переход экономически крайне невыгоден.  

Таким образом, любые интеграционные процессы должны, в первую 

очередь, базироваться на общих культурно-гуманитарных  ценностях, что в 

свою очередь будет способствовать более глубокому и правильному 

пониманию, происходящих интеграционных процессов со стороны общества и 

широких масс
332

. В современном мире гуманитарные связи между странами и 

социокультурная близость не только являются важными факторами-условиями 

развития экономических связей и формирования политических альянсов, но и 

порой обязательно предшествует им. Без глубокого социокультурного 

взаимопроникновения и взаимосвязи стран и народов на гуманитарном уровне 

политическая и экономическая интеграция являются неустойчивыми и как 

показывает практика, могут быть легко повернуты в другую сторону. 

Кроме того, необходимо отметить, что наряду с вышеупомянутой 

концепцией на Западе превалирует концепции «мирного сосуществования», 

«толерантности», «мультикультурализма» и других подобных концепций как 

основы для новой культуры межнационального и межгосударственного 
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взаимодействия
333

. Однако процессы глобализации, связанные с 

интенсификацией такого взаимодействия и ростом взаимозависимости стран, 

показали, что «терпимость» и «сосуществование» зачастую являются не 

решением, а скорее уходом от решения проблемы взаимодействия в условиях 

пресловутого «столкновения цивилизаций». 

На смену таким пассивным решениям, в качестве следующей модели 

межнационального и межкультурного взаимодействия, способной предложить 

миру путь развития не в направлении доминирования одной культуры над 

другой, но дающей возможность взаимопроникновения и взаимообогащения 

культур, должна прийти активная «культура диалога» с открытым 

предъявлением и согласованием ценностей и интересов народов
334

. 

Так, по мнению ряда министров культуры стран ЕАЭС, принимая во 

внимание длительный исторический опыт сосуществования народов на 

евразийском континенте, а также совместное пребывание в составе единого 

советского государства, культура диалога может быть основой и фундаментом 

межгосударственного взаимодействия и сотрудничества на постсоветском 

пространстве
335

. 

Дальнейшее развитие евразийской интеграции может, в том числе, 

получить новый импульс также при активном включении в нее гуманитарного 

компонента, интенсивного развития сотрудничества в культурно-гуманитарной 

сфере (наука и образование, масс-медиа, массовая культура и искусство, спорт, 

туризм и т.п.) и общественной дипломатии. В рамках такого «диалога обществ» 

могут согласовываться общие ценности и складываться общая идентичность, 

без которой  реальная интеграция на евразийском пространстве невозможна. 

В настоящее время гуманитарное сотрудничество стран региона СНГ, в 

отличие от экономического и военно-политического, практически не имеет 

общественно принятых показателей, которыми можно было бы оперировать 

при оценке состояния межгосударственного взаимодействия. Однако 

необходимо отметить, что ряд независимых институтов проводили 

исследования в данной области. Понятно, что любой диалог начинается там, 

где между его субъектами есть изначальный интерес друг к другу. И надо 

сказать, что наличие такого интереса и таких оснований для развития 

взаимодействия на уровне рядовых граждан подтверждается многочисленными 

социологическими исследованиями, в частности результатами проекта 

«Интеграционный барометр ЕАБР», осуществляемого совместными усилиями 

Евразийского банка развития и Международного агентства «Евразийский 

монитор». Так, по данным последнего исследования «ИБ ЕАБР», от 20% до 

45% опрошенных в разных странах СНГ декларируют свой интерес к другим 

странам постсоветского пространства (к их истории, культуре, природе), 20% 
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до 60% граждан хотели бы посетить другие страны СНГ с различными целями 

(трудовыми, образовательными, туристическими), а 50%-80% респондентов в 

разных странах подтверждают наличие у них постоянной коммуникации с 

родственниками, коллегами, друзьями в других странах постсоветского 

пространства
336

. 

Полагаю, что для достижения поставленных задач по построению 

реальных интеграционных объединений, а также в целях налаживания 

культурно-гуманитарного сотрудничества, в первую очередь, необходимо 

создать благоприятные условия для интеграции образовательных систем стран-

участниц интеграционных процессов. Ведь от того насколько мы качественно 

подготовим будущее поколение к жизни в общем интеграционном союзе, и 

будет зависеть успех самого интеграционного объединения.  

Необходимость интеграции образовательных систем различных стран 

является одним из актуальных трендов современного развития мирового 

сообщества
337

. В настоящее время образовательные системы не могут 

развиваться изолировано от быстро глобализирующегося мира. В данном 

контексте интеграционная парадигма создает необходимые условия для 

дальнейшего развития систем образования  и их взаимообогащения.  

Пройденный путь региональной интеграции постсоветских стран 

свидетельствует о необходимости совершенствования механизмов 

формирования управляющих институтов, формирование единого 

образовательного пространства с целью подготовки необходимого кадрового 

потенциала для качественной реализации интеграционных процессов. Как 

отметил глава ЕЭК Т.Саркисян в своем выступлении, «уважение и учёт 

интересов всех участников – институциональный базис ЕАЭС, позволяющий 

нам принимать решения, которые приемлемы для всех стран нашего Союза, и в 

максимальной степени использовать наши стратегические преимущества»
338

.  

Вместе с тем, на данном этапе выявляется необходимость учета не только 

фактора экономического развития, но и социокультурных особенностей 

интегрирующихся государств. 

Для постсоветских государств по сей день весьма актуален вопрос 

консолидации. Так, Президент РК Н.Назарбаев отметил, что «одна из главных 

целей совместной интеграции заключается в том, чтобы объединить 

возможности каждой из стран для совместной модернизации и роста 

конкурентоспособности наших экономик»
339

. Существует множество факторов, 
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объединяющих постсоветские государства, такие, как технологическая 

общность и уровень производства; общая транспортная инфраструктура и 

коммуникационные сети; сопредельность границ; единый язык 

межнационального общения и т.д. Но, несмотря на это, на мировых рынках эти 

государства часто выступают как конкуренты друг друга, оставаясь вне сферы 

взаимного сотрудничества. Для большинства из постсоветских государств пока 

еще первостепенен вопрос выживания, а проблемы технологического прорыва 

уходят на задний план. В данных условиях оказываются нежизнеспособными 

многие из существующих ранее связей в области образования и науки, а также 

кооперации производства. 

Следовательно, для дальнейшего развития ЕАЭС необходимо и 

«гуманитарное» сотрудничество
340

, то есть формирование единого 

образовательного, научного, культурного и информационного пространства, 

что послужит основой для формирования общего рынка труда в рамках 

Евразийского экономического сообщества, а также поможет подготовить 

квалифицированных специалистов, способных работать в условиях интеграции 

торговли и промышленности. Сегодня, в условиях становления 

информационного общества, стало очевидным, что место и роль любого 

государства в международном разделении труда, его конкурентоспособность на 

мировых рынках зависит, в первую очередь, от качества подготовки 

специалистов и тех условий, которые создаются для проявления и реализации 

интеллектуального потенциала ученых. Как никогда, актуальным становится 

вопрос о необходимости укомплектования штата как предпринимательских 

структур, так и органов управления высококвалифицированными 

специалистами. Следовательно, одним из важнейших направлений в развитии 

торговых отношений в рамках ЕАЭС является формирование необходимого 

кадрового потенциала
341

, что подразумевает разработку единой кадровой 

политики. Ведь именно на человеческом капитале базируется развитие 

экономики, так как образованный и талантливый человек является носителем 

прогресса не только в экономике, но и в политической и социальной сферах. 

Формирование единого образовательного пространства должно стать 

одним из приоритетных направлений
342

 образовательной политики стран-

участниц ЕАЭС, что, в свою очередь, поспособствует сохранению, 

распространению знаний и обогащению мировой и национальной культуры. 

Как отмечает Председатель Совета Федерации РФ В.Матвиенко на 

заседании Правления Интеграционного клуба при Председателе СФ, 
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интеграция в единое образовательное пространство ЕАЭС
343

 даст возможность 

сохранить исторически сложившуюся духовную общность народов стран-

участниц ЕАЭС; будет способствовать приобщению граждан к ценностям 

национальных культур стран-участниц, становлению общего информационного 

и научно-технического пространства; расширит возможности подготовки 

квалифицированных специалистов для различных отраслей экономики, науки, 

социальной сферы, образования и т.д. 

Следовательно, можно сделать вывод о необходимости согласования 

образовательной политики среди стран ЕАЭС и в дальнейшем на ее основе 

начать поиск взаимных путей модернизации, повышения качества образования. 

Это даст возможность образовательной системе данной региональной 

организации стать конкурентоспособной в общемировом образовательном 

пространстве. Этот процесс согласования и сотрудничества стран ЕАЭС можно 

рассматривать, с одной стороны, как промежуточный этап интеграции в 

общемировое пространство науки, образования и информации, с другой 

стороны, этот процесс может помочь на начальном этапе интеграции 

выдержать конкуренцию на рынке предоставления образовательных услуг и 

труда; даст возможность обмениваться опытом как среди преподавателей, так и 

администрации, повышая их квалификации и т.д. 

Как отмечают российские эксперты для стран ЕАЭС весьма важной 

задачей является сотрудничество с различными международными 

организациями в области образования
344

, однако, на наш взгляд, важнейшим 

приоритетом государственной политики в области образования РА должно 

также стать сотрудничество со странами ЕАЭС и формирование совместно с 

другими станами-участницами общего образовательного пространства. Это 

даст возможность, сохраняя накопленный положительный опыт, 

реформировать образовательную систему РА в соответствии с инновационной 

парадигмой образования в рамках информационного общества. 

«Бесспорно, с появлением Евразийского экономического союза у 

Казахстана, России, Беларуси, а также сейчас Армении и Киргизии появляется 

возможность более тесного сотрудничества, совместных научных проектов и 

разработок, открытия межгосударственных центров и, как следствие, 

укрепления экономической мощи своих государств», как подчеркнул в 

ежегодном докладе Интеграционного клуба при Председателе Совета 

Федерации за 2015 год ректор МГУ имени М.Ломоносова, профессор 

В.Садовничий
345

. Интеграция в единое информационно-образовательное 

пространство предполагает полное задействование научно-методического, 

информационного, технологического, организационного, педагогического 

потенциала стран ЕАЭС.  Новые технологии должны обдуманно и плавно 
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внедряться в учебный процесс. При этом нельзя допустить полного разрушения 

сложившихся образовательных систем. Используя накопленный опыт, 

необходимо выстроить новую открытую информационно-образовательную 

структуру, интегрирующую все доступные образовательным учреждениям 

технологии, новые методики преподавания и организации занятий и т.д. 

Сегодня в Армении постепенно возрождается традиция восприятия 

образования как сферы осуществления одного из основных направлений 

государственной политики
346

, о чем свидетельствует активизация политики 

государства в области образования, пересмотр многих стратегических 

направлений взаимоотношений государства и образовательной системы, а 

также возвращение в идеологию образования государственных ценностей. 

Однако приоритетным направлением в образовательной политике РА в 

условиях становления информационного общества
347

, учитывая все 

вышеизложенное, может также стать содействие в формировании единого 

образовательного пространства ЕАЭС. 

Одними из актуальных задач в контексте современных интеграционных 

процессов являются изучение перспективы и путей формирования единого 

образовательного пространства стран ЕАЭС и рассмотрение перспектив 

модернизации системы высшего образования РА в направлении интеграции с 

системами образования других стран. 

Сейчас на повестке стоит выработка приоритетных направлений и 

конкретных шагов для реализации возможностей экономической евразийской 

интеграции
348

и, как следствие, создание основ и основных принципов по 

формированию единого евразийского образовательного пространства, в деле 

развития которого следует учитывать не только новые реалии, но и прошлые 

уроки попыток интеграции в единое образовательное пространство СНГ. 

В пользу необходимости создания единого евразийского 

образовательного пространства имеется целый ряд объективных аргументов, 

таких, в частности, как существование в течение более полувека единого 

образовательного пространства, устоявшиеся традиции сотрудничества в 

едином языковом пространстве, общие вопросы адаптации к новым социально-

экономическим реалиям и т.д. 

Одновременно с процессом глобализации образовательных систем 

происходит так же процесс регионализации
349

, т.е. процесс формирования и 
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развития межгосударственных объединений на основе близости 

социокультурных факторов. Сегодня тема регионализации высших 

образовательных систем, как показывает обзор научных статей и литературы, 

стала актуальной для научной дискуссии. В основном, в обсуждениях 

соотношений высшего образования и процесса регионализации приводит к 

четырем линиям исследования: 1) влияние регионализации на высшее 

образование; 2) регионализация высших образовательных систем; 3) высшее 

образование как инструмент региональной интеграции и 4) межрегиональное 

сотрудничество в сфере высшего образования. В основном эти линии связаны с 

целью создания того или иного образовательного пространства. В этом 

контексте интересно понаблюдать за обзором научных статей и докладов, в 

которых обсуждаются становление нового Евразийского научно-

образовательного пространства в рамках Евразийского экономического 

сообщества, экономической организации, созданной для эффективного 

продвижения сторонами процесса формирования Таможенного союза и 

Единого экономического пространства, а также реализации других целей и 

задач, связанных с углублением интеграции в экономической и гуманитарной 

областях
350

. 

Таким образом, Евразийское научно-образовательное пространство
351

 – 

это регионализация высших образовательных систем постсоветских стран 

целью которой является создание межкультурной платформы на базе науки и 

образования для реформирования образовательных систем, развития науки и 

преодоления вызовов XXI века. 

Обобщая мнения по поводу цели формирования Евразийского научно-

образовательного пространства, надо отметить, что основным фактором 

является экономическая интеграция, но также важными факторами считаются 

то, что у стран ЕАЭС общее историческое прошлое
352

, все используют русский 

язык, у всех похожие проблемы в образовательных системах, единая: 

методологическая, организационно-структурная и методическая основа 

становления и развития образования и для этого нужно создать межкультурную 

платформу для диалога. 

Хотя большинство стран реформировали свои высшие образовательные 

системы, но они еще не слишком далеки друг от друга и при наличии доброй 

воли каждой из стран, можно будет развивать их с вызовами глобализации. 

Надо отметить, что при обсуждении вопроса становления Евразийского научно-

образовательного пространства, встает также вопрос межрегионального 
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сотрудничества в сфере высшего образования, поскольку почти все страны 

ЕАЭС также вовлечены в Болонский процесс
353

. 

Аргументы в пользу становления ЕВОП в рамках ЕАЭС можно 

проанализировать не только на региональном уровне, но и на общемировом. В 

рамках общемировых тенденций экономико-управленческий анализ роли 

интеграции в развитии человеческого капитала выявил необходимость развития 

взаимного сотрудничества в области высшего образования, которое должно 

учитывать происходящие процессы интеграции, а также глобальные тенденции 

в инновационном секторе экономики, развивающимся в ускоренном темпе. 

Процессы глобализации в общемировом масштабе способствуют объединению 

различных стран в единую глобальную систему, и объединение 

образовательных систем является неотъемлемой частью процесса
354

. В 

частности, наиболее зримо проявляющаяся глобализация в сфере мировой 

экономики способствует свободному перемещению не только товаров и услуг, 

а также информации и знаний. Более того, так как процесс экономической 

интеграции актуализирует вопрос соответствующего кадрового обеспечения, а 

значит человеческого капитала, то вопрос сотрудничества в сфере образования 

становится одним из важнейших политических направлений 

межгосударственных отношений
355

. Очевидно, что повышение 

образовательного уровня влечет за собой как экономическое развитие, так и 

восстановление человеческого потенциала стран, входящих в интеграционное 

партнерство, что, в свою очередь, может служить прочной основой 

дальнейшего укрепления в рамках евразийской интеграции. 

Что касается региональных приоритетов в деле создания ЕВОП, то, 

прежде всего, наиболее очевидным благоприятным последствием создания 

ЕВОП является расширение возможностей стран с точки зрения доступа к 

более емким рынкам. Более того, объединение систем высшего образования в 

рамках ЕАЭС позволит существенно повысить международный авторитет 

систем образования стран ЕАЭС, а также конкурентоспособность 

предоставляемых ими образовательных услуг
356

. Наличие общих особенностей 

в развитии образовательных систем стран ЕАЭС – мощный фактор в пользу 

расширения интеграционных процессов в области высшего образования. Это 

обусловлено наличием единого образовательного и языкового пространства с 

устоявшимися традициями сотрудничества, существовавшего в течение более 

полувека, общими вопросами адаптации к новым социально-экономическим 

реалиям, общей методологической, организационно-структурной и 
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методической основой становления и развития образования
357

. Более того, в 

деле реформирования образовательных систем в странах ЕАЭС имеются 

пересекающиеся проблемы, связанные с переходом на трехуровневую систему 

(бакалавр-магистр-доктор), общие проблемы законодательного обеспечения 

дифференциации образования, проблемы гармонизации старой системы 

присуждения научных званий с новой. 

Преимущества объединения в ЕВОП также прослеживаются в аспекте 

возможностей, открывающихся для развития системы научно-

исследовательских и опытно-конструкторских разработок (НИОКР). Отметим, 

что «одним из ключевых показателей развития человеческого 

интеллектуального потенциала общества, создания и распространения знаний 

является система НИОКР, которая лежит в основе научно-образовательных 

учреждений, включая академические институты и учреждения, и крайне важна 

для инновационного курса в науке и экономике. В связи с тем, что в малых 

экономиках внутренний рынок недостаточно велик, чтобы обеспечить спрос, 

необходимый для поддержки национальных институтов и инновационных 

компаний, создающих знания, сотрудничество и взаимодействие в рамках 

научно-образовательного пространства ЕАЭС может создавать благоприятные 

и стабильные возможности для инновационного развития таких стран и всего 

евразийского пространства»
358

. Проблема финансирования и развития НИОКР 

также может получить определенное решение в рамках ЕАЭС, к примеру, в 

сентябре 2015 году был одобрен проект распоряжения Евразийского 

межправительственного совета «О порядке организации и финансирования 

совместных научно-исследовательских и опытно-конструкторских работ в 

сфере агропромышленного комплекса государств – членов Евразийского 

экономического союза»
359

.  

В контексте интеграционных процессов ЕВОП за последние годы в 

странах ЕАЭС был реализован ряд программ, в числе которых следует 

упомянуть разработку общих подходов в вопросах развития единого 

образовательного пространства, обеспечение на практике равного доступа в 

образовательные учреждения всем гражданам государств-членов ЕАЭС, 

взаимное признание документов об образовании и учебных степенях и званиях, 

развитие корпорации в вопросах подготовки, переподготовки и повышения 

квалификации кадров, открытость информации о состояния деятельности 

национальных систем образования»
360

. 
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Еще в 1998 году между правительствами стран ЕАЭС (Республики 

Беларусь, Республики Казахстан, Кыргызской Республики и Российской 

Федерации) было подписано Соглашение о взаимном признании и 

эквивалентности документов об образовании, ученых степенях и званиях
361

. 

Решением Совета глав правительств №28 от 24 ноября 1998 года 

(Соглашение о предоставлении равных прав гражданам государств-участников 

Договора об углублении интеграции в экономической и гуманитарной областях 

от 29 марта 1996 года на поступление в учебные заведения от 24 ноября 1998 

года) был создан орган сотрудничества – Совет по взаимному признанию и 

эквивалентности документов об образовании, ученых степенях и званиях при 

Интеграционном комитете ЕАЭС для реализации упомянутого выше 

соглашения
362

. В область компетенции Совета входят определение критериев 

взаимного признания и эквивалентности документов об образовании, проблемы 

унификации законодательных и нормативных правовых актов стран 

сообщества. В поле деятельности Совета также входят обсуждения о единых 

требованиях к системе аттестации научных кадров высшей квалификации; о 

создании единого макета образовательных стандартов высшей школы; о 

разработке модельного классификатора профессий, специальностей и 

квалификаций; о подготовке Концепции Единого образовательного 

пространства государств-членов ЕАЭС и другие. В своем докладе на 

международной конференции «Образование через всю жизнь: становление и 

развитие непрерывного образования в рамках единого образовательного 

пространства евразийского экономического сообщества» В.Иванова отметила, 

что уже «…разработаны и рассмотрены предложения по унификации 

классификаторов по науке, единой номенклатуре специальностей научных 

работников; состоялся обмен информацией о современном состоянии 

образования в рамках наших государств, входящих в Евразийское 

экономическое сообщество»
363

. 

В 2016 году был принят Меморандум по вопросам кадрового и научно-

инновационного обеспечения экономической интеграции на пространстве 

Евразийского экономического союза между министерствами образования стран 

ЕАЭС, в котором стороны в целях реализации совместных научно-

образовательных мероприятий в интересах развития экономической интеграции 

ЕАЭС приняли решение формировать консультативные советы в сферах 
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высшего образования и научно-инновационных исследований на уровне 

представителей руководства, в том числе структурных подразделений, 

государственных органов исполнительной власти стран ЕАЭС в сферах 

высшего образования и науки
364

. 

Ряд экспертов выделяет следующие основные проблемы, осложняющие 

процесс евразийской интеграции систем высшего образования. К первой группе 

проблем эксперты относят преодоление «наследия» советской образовательной 

системы, традиционно характеризуя его как тормозящее процессы 

реформирования
365

. Ко второй группе проблем эксперты относят факторы, 

возникающие в процессе реформирования системы, а именно: отсутствие 

необходимой инфраструктуры, обеспечивающей модернизацию образования; 

слабость законодательной базы как на национальном уровне, так и на 

межгосударственном уровне, проблемы финансирования образования
366

. 

Третью группу проблем можно отнести к специфике экономического и 

социального развития каждой из стран евразийского пространства и 

отсутствию единого подхода к реорганизации системы образования, а также 

отсутствию стратегий интеграции систем высшего образования стран ЕАЭС в 

единое пространство при сохранении специфики национальной 

идентичности
367

. 

Следует отметить, что реформы в аспекте модернизации системы 

высшего образования проводятся чаще всего без скрупулезного анализа их 

последствий и оценки тех выгод и потерь, которые они дают. Отчеты по 

вопросам интеграции представляют собой чаще всего перечень договоров как 

на государственном, так и на институциональном уровнях без представления 

реальных результатов их реализации, носят во многом формально-показной 

характер»
368

. 

Сам переговорный процесс по вопросам интеграции образовательных 

систем стран-участниц ЕАЭС также имеет свои трудности. Налицо 

недостаточная продуманность шагов в деле организации этого процесса. 

Изменения в составе делегаций на заседаниях совета происходят чаще, чем 

принимаются какие-либо решения. Как следствие, отсутствует лидер – 

руководитель конкретной делегации, который был бы ответственен за принятие 

тех или иных управленческих решений, мог и желал возглавить движение 

страны к единому образовательному пространству. 
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Не менее актуален вопрос о формировании объективных критериев для 

оценки эффективности проводимых реформ, которые уже были реализованы в 

постсоветских странах
369

, в частности, странах-участницах ЕАЭС. Можно 

констатировать, что база количественных и качественных исследований, 

результатов мониторинга последствий тех или иных реформ в системах 

образования явно недостаточна для дальнейшей разработки стратегического 

плана развития и координации систем образования и науки в странах ЕАЭС. 

По нашему мнению, для того, чтобы образовательные системы стран 

ЕАЭС смогли согласовывать свои национальные интересы не только с 

принципами и критериями Евразийского научно-образовательного 

пространства, но и с другими образовательными пространствами, в которых 

они находятся, цели и задачи образовательного пространства должны, с одной 

стороны, вытекать из потребностей укрепления региона и для становления и 

развития Евразийского экономического союза, с другой стороны, они должны 

соответствовать критериям, которые считаются общими для мирового 

образовательного пространства. 

Очень важным вопросом в процессе становления Евразийского научно-

образовательного пространства является организация или Совет, который будет 

заниматься координацией работ по гармонизации национальных 

образовательных систем, становлением и развитием Евразийского научно-

образовательного пространства. Как уже было отмечено, члены делегаций 

очень часто меняются, для этого нужно формировать принцип и критерии, по 

которым страны должны выбирать ответственного за процесс реформирования. 

Для стабильного развития одним из главных критериев должна быть 

стабильность делегации, чтобы ее члены менялись редко. 

Что касается вопроса, как соблюдать национальные интересы государств, 

входящих в данное сообщество, то, по нашему мнению, нужно принять 

соответствующие единые законы по образованию, в которых будут отражены 

реальные классификаторы, и реальные стандарты, которые бы были взяты на 

вооружение в высших учебных заведениях. Едиными должны быть только 

подходы к концептуальным вопросам, к которым относится также создание 

единых образовательных стандартов. А общий процесс становления и развития 

образовательного пространства должен основываться на опыте каждого из 

государств, конечно, нужно основываться также на опыте всего 

цивилизованного мира с учетом специфики национальной культуры всех стран 

ЕАЭС. 

В качестве одного из возможных решений модернизации системы 

высшего образования в контексте их интеграции, а также одного из 

действенных механизмов выхода из кризиса образовательных систем стран 

ЕАЭС и их интеграции на евразийском пространстве чаще всего негласно 
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рассматривается механизм их европеизации
370

. Иными словами, евразийская 

интеграция часто априори связывается с унификацией образовательных систем 

через европейскую интеграцию.  

Сегодня все постсоветские страны, в частности, страны ЕАЭС с идеей 

формирования единого образовательного пространства должны основное 

внимание уделить решению вопроса повышения конкурентоспособности как 

отдельных образовательных систем, так и всего объединения в целом. Поэтому 

Евразийское научно-образовательное пространство должно реально 

соответствовать задачам экономической интеграции и реальным потребностям 

общего рынка товаров, услуг и капитала. С учетом особенностей миграционных 

процессов в рамках ЕАЭС необходимо, чтобы векторы модернизации системы 

высшего образования обеспечивали реальное отражение в развитии общего 

рынка труда и упорядочении проблемы движения кадров в процессах трудовой 

миграции внутри евразийского пространства. 

Исходя из анализа результатов проведенных исследований, можно 

заключить, что имеется целый ряд проблем в организационном аспекте 

интеграционных процессов.  

Во-первых, назрела необходимость создания Координационного Центра 

для реализации дальнейших шагов в направлении создания евразийского 

образовательного пространства на основе сетевой структуры, а не 

иерархической модели «центр-периферия». Для этого целесообразно, чтобы 

Центр функционировал как представительство всех стран евразийского 

пространства на паритетной основе. 

Во-вторых, необходимо создание международной исследовательской 

группы по вопросам образования, целью которой будет исследование и 

предложение конкретных шагов по реорганизации образовательных систем в 

направлении их интеграции для каждой страны или региона евразийского 

пространства, оценка возможных рисков от их реализации и прогнозирование 

дальнейшего развития интеграционных образовательных процессов на 

евразийском пространстве. 

Более того, следует стимулировать создание объединений 

профессионалов из 3-х социальных подсистем (наука и образование, экономика 

и финансы, органы государственного регулирования) в Ассоциации в рамках 

Евразийской интеграции образовательных систем. Одной из функций подобных 

Ассоциаций может быть обеспечение взаимодействия указанных сфер 

общества в деле регулирования дисбаланса физического и интеллектуального 

человеческого капитала путем перемещения людей между различными 

сферами деятельности, а также поиск механизмов стимулирования 

благотворительного и иного инвестирования в экономику и образование. 

Предполагается тесное сотрудничество в рамках подобных Ассоциаций между 

профессионалами и специалистами из сферы образования с производителями, 

потребителями и занимающимися торговлей и иной экономической 
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деятельностью как в региональном измерении, так и в масштабах отдельных 

республик. Подобные ассоциации могут регулировать образовательный 

процесс исходя из настоящего и будущего запроса экономической жизни, 

одновременно привлекая инвесторов и сближая образование с практикой. 

В-третьих, несмотря на то, что в странах-членах ЕАЭС продолжается 

реформирование образовательных систем с учетом факта неоспоримого и 

преимущественного влияния качества образования на качество жизни 

населения страны, и скорость изменений, происходящих в системах 

образования стран-партнеров, весьма высока, необходимо создание структур, 

ответственных за мониторинг результатов реформирования. Создание 

подобных структур тем более необходимо, принимая во внимание проблему 

неравных возможностей в сфере высшего образования в странах ЕАЭС, а также 

учитывая тот факт, что в режим трансформирования переходит не вся система 

образования какой-либо страны в целом, а только отдельные ее подсистемы. 

Необходима разработка методологических и методических основ мониторинга 

модернизации системы высшего образования с точки зрения успешной 

интеграции в Единое пространство высшего образования. 

 

3.3 Перспективы дальнейшего развития культурно-гуманитарного 

сотрудничества 

 

Важность гуманитарного измерения интеграционных процессов 

неоспорима, сегодня оно выходит на передний план международной жизни, 

гармонично дополняя и усиливая экономические отношения. Это относится к 

взаимодействию Казахстана и Армении, и особенно в рамках интеграционного 

процесса Евразийского экономического союза (ЕАЭС). 

Необходимо отметить, что на сегодняшний день Казахстан и Армения 

наработали определенный фундамент в двусторонних гуманитарных 

отношениях. В частности, он выражается в заключенных двусторонних 

соглашениях, таких как Договор о дружбе и сотрудничестве (02.09.1999)
371

, 

Соглашение между Правительством Республики Казахстан и Правительством 

Республики Армения о сотрудничестве в области культуры (06.11.2006)
372

 и 

Соглашение о сотрудничестве в области образования и науки (26.04.2010)
373

. 

Данные инструменты позволяют реализовывать двустороннее 

гуманитарное сотрудничество на достаточно высоком уровне. В то же время 

необходимо также обратить внимание на то, что зачастую такие механизмы 

имеют несколько формальный или декларативный характер. Кроме того, 
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имеются ряд меморандумов между образовательными институтами и научными 

учреждениями двух стран
374

, а также налажено двустороннее сотрудничество в 

области культуры.  

Необходимо отметить, что в последние годы интенсивность проведения 

двусторонних культурно-гуманитарных мероприятий, направленных на 

развитие гуманитарных связей, значительно увеличилась. Так, с 2010 года при 

поддержке Посольства Казахстана в Армении при Кафедре тюркологии 

Ереванского государственного университета действует Центр казахского языка, 

культуры и истории
375

. 

7-9 октября 2014 года состоялся визит Министра культуры и спорта 

Республики Казахстан А.Мухамедиулы в Республику Армения
376

. В ходе визита 

состоялась встреча с Министром культуры Армении А.Погосян, на которой 

была подписана Программа сотрудничества в сфере культуры. 

30 ноября 2016 года в Национальной библиотеке Армении открылся 

Центр казахской литературы
377

. В ходе открытия Центра состоялась 

подписание Меморандума о взаимопонимании и сотрудничестве между 

Национальной академической библиотекой Республики Казахстан и 

Национальной библиотекой Армении. 

Кроме того, был организован ряд мероприятий с целью дальнейшего 

развития двусторонних культурно-гуманитарных связей, таких как неделя 

казахстанского кино в Ереване
378

, выставка картин в Алматы «Моя 

Армения»
379

, и целый комплекс мероприятий, организованных армянскими 

культурными центрами в Казахстане
380

. 

Периодически организовываются мероприятия по линии Союза 

писателей, Союза кинематографистов, Союза художников двух стран. Развитие 

двусторонних гуманитарных отношений в рамках специализированных 

учреждений имеет большой потенциал, способный придать импульс 

двусторонним межгосударственным отношениям. В свою очередь, одной из 

проблем сотрудничества между специализированными объединениями двух 

стран по реализации совместных проектов и мероприятий является нехватка 

финансовых средств. Полагаю, что при посредничестве бизнес кругов, 
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общественных организаций и культурных центров данное взаимовыгодное 

партнерство можно было бы поднять на качественно новый уровень. 

В потенциале двух стран имеется необходимые инструменты, способные 

качественно повысить уровень двустороннего межгосударственного 

гуманитарного взаимодействия. Так, возможным видится провести синергию 

между государственными программами двух стран. В частности, в Казахстане в 

12 апреля 2017 года стартовала программа «Модернизация общественного 

сознания»
381

, в рамках которой одним из главных приоритетов выделяется 

продвижение культуры за рубежом. В свою очередь, в Армении также имеется 

ряд программ, нацеленных на развитие и поддержку армянской культуры и 

диаспоры
382

, в т.ч. посредством мероприятий культурно-гуманитарного 

характера. В Казахстане во всех областях имеется большая армянская диаспора, 

которая имеет свои культурные центры, воскресные школы и церкви. Полагаю 

возможным использовать потенциал армянской диаспоры в продвижении 

казахской культуры в Армении посредством организации их поездок на 

историческую родину и специальных мероприятий по ознакомлению с 

культурой Казахстана. 

В данном направлении целесообразным видится проработка совместного 

Плана мероприятий/дорожных карт, направленных на развитие двустороннего 

культурно-гуманитарного взаимодействия. Данный шаг позволил бы 

систематизировать и упорядочить принимаемые правительствами двух стран 

меры, а также выработать совместные подходы и принципы при продвижении 

политики культурного диалога. 

Еще одним действенным механизмом мог бы стать совместный 

казахстанско-армянский общественный союз
383

, призванный на гражданском 

уровне решать задачи повышения культурно-гуманитарного взаимодействия 

между обществами и общественными организациями двух стран. 

Также, особый интерес представляют проведение специализированных 

дней культуры в двух странах. Кроме того, данный  механизм мог бы быть 

реализован посредством проведения Дней культур стран-участниц 

Евразийского экономического союза, призванных стать культурным мостом, 

сближающем и восстанавливающем некогда утраченное совместное культурное 

пространство. 

Кроме того, также целесообразным видится развития отношения городов-

побратимов. Так, в 2018 году Ереван отмечает 2800-летие
384

, а Астана – 20-
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летие
385

. На республиканском уровне двух стран данные мероприятия имеют 

особое значение. В Казахстане принято Постановление Правительства от 6 

декабря 2017 года №817 «Об утверждении Плана мероприятий по подготовке и 

проведению 20-летия столицы Республики Казахстан – города Астана»
386

. В 

свою очередь, в Армении Указом Президента Армении С.Саргсяна от 28 

сентября 2017 года создана комиссия по подготовке мероприятий к 

празднованию 2800-летию основания Еревана
387

. Одним из действенных шагов 

направленных на развития гуманитарного сотрудничества могло бы стать 

подписание Соглашения о городах-побратимов между Ереваном и Астаной в 

рамках празднования данных юбилейных дат.  

Кроме того, принимая во внимание туристический потенциал курортных 

зон Армении и Казахстана, в частности, города Цахкадзор
388

 и Щучинск
389

, 

либо Джермук
390

 и Боровое
391

могли бы также стать городами-побратимами.   

Необходимо отметить, что в настоящее время одним из основных 

инструментов развития гражданской дипломатии является развитие туризма. 

Принимая во внимание, что в обоих государствах приняты 

специализированные концепции по развитию туризма
392

, а также учитывая то, 

какое внимание уделяется развитию туристического потенциала, еще одним 

пластом в укреплении гуманитарного сотрудничества могло бы стать 

заключение соответствующего Соглашения по развитию туризма. Данный шаг 

позволил бы казахстанским туристам ознакомиться с культурой и традициями 

армянского народа, а также армянским туристам с казахским гостеприимством. 

В настоящее время на постсоветском пространстве продолжаются 

интеграционные процессы. Огромное значение в их развитии играет 

социокультурная интеграция
393

, которая делает возможным глобальный 

межкультурный диалог между народами и которая в меньшей степени зависит 

от политической или экономической парадигмы. 

Среди всего многообразия направлений международного сотрудничества 

постсоветских стран именно гуманитарная сфера, включающая жизненно 

важные вопросы культуры, образования, науки, информации, миграции и 
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социально-трудовых отношений, занимает одно из приоритетных мест
394

. Это 

во многом обусловлено разделением ранее единого политического, 

экономического, правового и гуманитарного пространства и, как следствие, 

нарастанием дезинтеграционных процессов в гуманитарной сфере, что не могло 

не сказаться на социальном самочувствии граждан. 

Нельзя отрицать, что общие исторические корни и достаточно долгий 

период совместного развития в рамках единого государственного образования 

способствовали формированию устойчивых торгово-экономических и 

гуманитарных связей между населением республик. 

В настоящее время стоит вопрос об углублении сотрудничества, которое 

должно выходить за рамки экономического трека и затрагивать гуманитарные и 

политические вопросы. 

Сегодня, несмотря на многолетний союзный опыт добрососедства, 

гражданское общество постсоветского пространства отличается 

разобщенностью гражданских структур, отсутствием устойчивых 

горизонтальных связей между ними, что влияет на эффективность их работы. 

Проблемы и противоречия гуманитарных аспектов интеграционных процессов 

на постсоветском пространстве
395

необходимо открыто обсуждать, понимать и 

находить согласованные меры по их решению, поскольку без этого вряд ли 

можно достичь высоких результатов и положительного эффекта в 

экономической интеграции ее стран-участниц. Перспектива интеграции в 

евразийский проект для большинства указанных государств остается 

абстрактной и не гарантирует на начальном этапе быстрых экономических и 

социальных выгод. 

Вряд ли у кого вызовет сомнение  утверждение, что гуманитарное 

сотрудничество
396

 призвано играть колоссальную, а по некоторым параметрам 

едва ли не ведущую стабилизирующую роль в современном мире, в котором 

тенденции глобализации, расширения экономического сотрудничества и 

укрепления взаимозависимости экономических процессов, формирования 

единого информационного пространства сочетаются с политическими и 

идеологическим противоречиями, острой конкурентной борьбой за влияние, 

экстремизмом и терроризмом в различных формах. В этих условиях 

гуманитарная составляющая представляется важнейшим инструментом 

сближения позиций различных государств, обмена новейшими достижениями и 

идеями, в итоге направленными на достижение стабильности и прогресса
397

. 
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Особенно важным представляется то обстоятельство, что гуманитарное 

взаимодействие проникает в сферы, которые зачастую мало затрагиваются 

традиционными дипломатическими отношениями. Именно сферы образования, 

культуры и искусства являются основными институтами, обеспечивающими 

преемственность, сохранение и преумножение духовного, культурного и 

научного наследия предшествующих поколений, формирование позитивных 

мировоззренческих установок. Объектами гуманитарного сотрудничества 

являются, прежде всего, сами индивидуумы, отдельные конкретные личности. 

Это фактически переносит процессы социокультурной интеграции на базовый 

уровень
398

. 

Мало того, упор на формирование соответствующих мировоззренческих 

установок путем оказания влияния средствами науки, образования, культуры и 

искусства не только обеспечивает стабильное и поступательное развитие 

общества, но и позволяет оказывать серьезное влияние на внутренние процессы 

в других странах, создавая либо дружественную, либо враждебную среду в 

окружающем мире. 

В современном глобализирующемся мире приобретает большую роль 

расширение многоуровневого партнерства в гуманитарной сфере, с одной 

стороны, основанное на существующих историко-культурных связях, а с 

другой - опирающееся на новейшие инновационные достижения. Одна из 

важнейших составляющих взаимодействия в гуманитарной сфере - 

образовательное и научное сотрудничество, способствующее сближению 

интеллектуальных элит наших государств, обмену опытом и новейшими 

достижениями, разработке и реализации совместных инновационных проектов 

в различных сферах деятельности. 

Следует отметить, что как важную форму международного 

гуманитарного сотрудничества в современном мире необходимо рассматривать 

межкультурный диалог
399

. С одной стороны, он является системой мер и 

ценностей, целенаправленно реализующихся тем или иным государством или 

организацией. С другой - это понятие включает в себя целый комплекс 

дружеских, семейных, рабочих и творческих контактов, которые являются его 

неотъемлемой частью и вне зависимости от времени играли, и будут играть 

важную роль во взаимодействии людей и народов. 

В данном контексте необходимо отметить, что гуманитарное 

сотрудничество на евразийском пространстве, в первую очередь 

реализовывается на интеграционной площадке СНГ
400

, так как в рамках ЕАЭС 

рассматривается лишь ее экономическая составляющая.  

О реализации новых возможностей в совместном обеспечении 

социального прогресса страны СНГ договорились в 2005 году. Заключением 

                                                           
398

Великая А. Международное гуманитарное сотрудничество: политические аспекты отечественных и западных 

подходов // журнал Трибуна молодого ученого. – 2012. - №3(24). - С.63. 
399

Орнатская Л. Межкультурный диалог: проблемы и перспективы исследования // Вестник Санкт-

Петербургского Университета, Серия 6. – 2014. - №1. - С.51. 
400

«Интернет портал СНГ» http://www.e-cis.info/ 



136 
 

Соглашения о гуманитарном сотрудничестве государств-участников 

Содружества Независимых Государств
401

были обнародованы устремления этих 

стран по активизации взаимосвязей в их международном многостороннем 

партнерстве в гуманитарной сфере. Успешность этого направления 

сотрудничества не в последнюю очередь определяется гармоничным 

сочетанием интересов каждого из взаимодействующих государств, 

подкрепляемом, в том числе, нормативными правовыми средствами. 

Гуманитарное сотрудничество стран СНГ в современных условиях 

представляется тем инструментом, посредством которого не только создаются 

разнообразные формы партнерства и изыскиваются реальные пути достижения 

взаимопонимания между странами и их народами, но и формируются открытое 

общество и плюралистичный мир с новым характером социальной и духовной 

жизни в нем, равнодоступной для каждого члена общества. 

Соглашения, заключенные между государствами СНГ после 2005 года и 

действующие в настоящее время, по вопросам образования, искусства, 

культуры, научной деятельности, спорта и туризма, охраны памятников 

историко-культурного и природного происхождения, поддержки молодежных 

программ и содействия установлению культурных контактов 

соотечественников и национальных диаспор, – а это главным образом двух- или 

трехсторонние межгосударственные или межправительственные соглашения
402

, 

– формируют международно-правовую базу социального развития государств 

СНГ, ориентированных на развитие социокультурных аспектов добрососедских 

отношений. При этом государства совместно продолжают изыскивать 

компромиссные формы многостороннего взаимовыгодного сотрудничества; 

закладываются научно-методические основы и организационно-экономические 

механизмы углубления гуманитарного сотрудничества
403

. Основная цель 

которого –  воссоздание культурного, информационного и образовательного 

пространства в гуманитарной сфере, поскольку, как убеждает опыт, «коренные 

национальные интересы могут быть обеспечены лишь в контексте общих 

интересов государств»
404

. 

Гуманитарное сотрудничество государств СНГ в последние годы 

преимущественно опирается на опыт предшествующего периода. Несмотря на 

то, что заключавшиеся в 90-х гг. прошлого столетия договоры были не всегда 

достаточно хорошо выверенными или оправданными в гуманитарном плане и 

их возникновение часто диктовалось политическими причинами, тем не менее, 

                                                           
401

Соглашение о гуманитарном сотрудничестве государств-участников СНГ от 25 августа 2005 года, г. Казань // 

Информационно-правовая система «Законодательство стран СНГ». 
402

Договор о дружбе и сотрудничестве между Республикой Казахстан и Республикой Армения от 02 сентября 

1999 года, Соглашение между Правительством Республики Казахстан и Правительством Республики Армения о 

сотрудничестве в области культуры от 06 ноября 2006 года, Соглашение о сотрудничестве в области 

образования и науки от 26 апреля 2010 года. 
403

Соглашение о взаимном признании документов о высшем / высшем профессиональном образовании от 31 

мая 2013 года; Соглашение государств-участников СНГ о Совете по туризму государств-участников 

Содружества Независимых Государств от 30 мая 2012 года. 
404

Малько А., Елистратова В. Об использовании правового опыта межгосударственной интеграции при 

создании Евразийского экономического союза // Евразийский юридический журнал. - 2014. - № 2. - С. 40. 



137 
 

большинство ныне заключаемых соглашений принимается с опорой на прежние 

договоренности и с ориентированием на то, что государства придают развитию 

сотрудничества большое значение и осознают значимость сотрудничества, 

которое отвечает интересам народов государств-участников СНГ. Развитие 

взаимовыгодного сотрудничества, добрососедства, углубление дружественных 

связей – главный лейтмотив многочисленных договоров и соглашений, в том 

числе двусторонних, по вопросам гуманитарного сотрудничества, заключенных 

в период с 2005 по 2014 гг
405

. 

Международно-правовые документы в сфере гуманитарного 

сотрудничества, которыми урегулированы вопросы образования и науки, 

искусства и культуры, информационного сопровождения гуманитарных акций 

государств, воспитания молодежи и других – это не только показательный 

источник для оценки межстранового аспекта социально-культурного 

сотрудничества стран Содружества, но и ресурс для обнаружения перспектив и 

возможностей расширения гуманитарных связей. 

Международные акты – способ и результат взаимных стремлений 

государств к совместной деятельности на гуманитарной стезе. Вместе с тем не 

следует заблуждаться относительно того, что правильное понимание тенденций 

и перспектив развития отношений государств СНГ зависит не только от 

состояния международных актов и национальных нормативных правовых 

оснований таких отношений. Поэтому для правильной оценки документальной 

базы непременно необходим анализ материалов тематических 

межгосударственных встреч, программных документов национального 

развития той или иной конкретной сферы гуманитарного сотрудничества. 

Общность используемых в национальных законодательствах понятий, а также 

принципов, целей и задач в области гуманитарного законодательства являет 

важным, но не решающим элементом в развитии этого направления 

партнерства государств
406

. 

Содержательный анализ международно-правовых актов, а также 

складывающейся практики подтверждает, что интеграционные устремления 

стран СНГ в гуманитарной сфере имеют объективные причины. Гуманизация 

социальной жизни диктуется настоятельными потребностями современной 

действительности: гуманитарное сотрудничество выявляет новые актуальные 

проблемы, новые направления и приобретает черты важнейшей области общей 

интеграционной деятельности стран Содружества. 

Развитие национальных законодательств государств СНГ в области 

образования и науки, литературы и книгоиздания, концертно-выставочной, 

просветительской и информационно-культурной деятельности, поддержки 
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молодежи, спорта и туризма стратегически нацеливается на формирование 

фундаментальных законодательных основ общего культурного и, в 

обобщающем смысле, духовного пространства для организации 

взаимодополняющих и взаимообогащающих стабильных контактов, 

восстановления утраченных общих целей и ориентиров, ослабления и 

нейтрализации препятствующих этому общему позитивному процессу 

факторов. Вообще в социальном смысле национальное законодательство и 

основанная на нем практика в гуманитарной сфере ориентируются на 

достижение двоякой цели и несут «двойную» нагрузку. С одной стороны, это – 

воспитание, просвещение, подготовка грамотной, всесторонне развитой, 

общественно активной, заинтересованной в расширении коммуникативных 

возможностей личности, а с другой – формирование современного «кадрового» 

резерва для реализации потенциала государства, в том числе интеграционного. 

Такое видение гуманитарной задачи развития государств СНГ
407

представляется 

наиболее оправданным: развитие отношений, основанных на добрососедстве, 

взаимопомощи и культурном обогащении друг друга это залог поддержания 

благоприятного интеграционно-ориентированного развития. 

Необходимо отметить значительное расширение предметного состава и 

целей сотрудничества стран Содружества в гуманитарной сфере в последние 

годы
408

. Научно-образовательные, информационно-культурные, спортивно-

развивающие и иные гуманитарные программы становятся приоритетными 

направлениями не только в национальной политике, но и в интеграционном 

взаимодействии этих стран
409

. Такой подход, безусловно, содействует развитию 

наиболее эффективных институтов и механизмов взаимовыгодного 

сотрудничества государств СНГ в гуманитарной сфере, служит укреплению 

разносторонних связей соседствующих стран. 

Одной из области, где очевидно проявляются проблемы взаимодействия – 

книгоиздательская и библиотечная сферы. Несмотря на наличие национальных 

законов о библиотечном деле и книгоиздательстве во многих государствах-

участниках СНГ
410

, многостороннее межгосударственное соглашение о 

библиотечном деле имеется лишь в государствах-членах Евразийского 

экономического сообщества
411

. Практически обмен изданиями в рамках 

государств-членов СНГ оказывается настолько затрудненным, что литература, 

издаваемая в одной стране, может оказаться недоступной для партнеров по 
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Содружеству. При этом если принять во внимание особенности, связанные с 

национальными и языковыми условиями, можно заметить, что литература на 

языках народов СНГ стала весьма малодоступной для народов, проживающих в 

других государствах
412

. Наличие отмеченных проблем свидетельствует об 

отдельных кризисных проявлениях постсоветского развития, но отнюдь не 

означает непреодолимого дефекта социального развития стран и народов. 

Последние десятилетия со всей наглядностью продемонстрировали 

важность формирования скоординированной государственной политики в 

сфере гуманитарного сотрудничества, правильной оценки возможностей и 

ресурсов такого сотрудничества. Государства проводят активную работу по 

приобщению молодежи из числа соотечественников к культурным ценностям 

отеческого государства, содействуют развитию национально-культурной 

самобытности соотечественников, проживающих за рубежом
413

. А объективная 

необходимость изыскания государствами оптимальных форм и методов 

совместной работы по укреплению гуманитарных связей вытекает из 

исторической близости традиций и культур народов, населяющих евразийский 

регион бывшего Советского Союза. 

Основанная в целом на интеграционно ориентированной законодательной 

политике государств Содружества, общая международная тенденция в рамках 

СНГ проявляется как стремление к укреплению многосторонних и 

двусторонних связей, дальнейшему развитию сотрудничества в области 

культуры, науки, образования, молодежной политики и других областях 

гуманитарного содружества
414

. 

При этом процесс развития и совершенствования законодательства об 

укреплении гуманитарных связей в рамках СНГ должен быть постоянным, его 

содержание – отвечать требованиям времени, а реализация – служить залогом 

социального прогресса
415

. 

Создание информационно-культурных центров, учреждение вне 

правительственной компетенции межгосударственных общественных структур 

в сфере науки, культуры, образования, спорта, туризма, информационного 

обмена для обеспечения взаимообогащающего сотрудничества стали 

следствием постоянно растущих потребностей межкультурного диалога стран 

СНГ
416

 и их народов с учетом новых международно-правовых, социально-

экономических, научно-технических, а также геополитических условий. 
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Официальная деятельность государств по совместному созданию 

международно-правовой основы взаимовыгодного сотрудничества в области 

формирования собственной национальной законодательной базы, 

стимулирующей процесс гуманитарного сотрудничества стран СНГ – один из 

важнейших механизмов модернизирующего развития всего багажа культуры и 

духа народов и наций, населяющих Содружество Независимых Государств, в 

направлении создания новой современной мультикультурной системы
417

, 

устойчивой и заинтересованной в единстве высоких гуманитарных ценностных 

ориентиров и безусловном их практическом воплощении в интересах 

прогрессивного развития соседствующих народов и наций. 

Деятельность в гуманитарной сфере не должна ограничиваться 

регулярным проведением выставок, обучением языку, осуществлением 

образовательных программ для иностранных студентов. Следует постоянно 

расширять формы практической работы с учетом культурных и возрастных 

запросов целевой аудитории, создавать предпосылки для привлечения крупных 

компаний в рамках их корпоративной и социальной ответственности, запускать 

новые механизмы государственно-частного партнерства в области содействия 

международному развитию. 

Широкие перспективы в области гуманитарного сотрудничества 

открываются перед странами ЕАЭС. Им важно создавать привлекательный 

образ на международной арене
418

, заниматься национальным и региональным 

брендингом, выявлять позиции экспертного сообщества и гражданского 

общества по наиболее острым вопросам международных отношений. Для этого 

нужно использовать современные информационно-коммуникационные 

технологии, проводить исследования по выявлению запросов целевой 

аудитории (магистрантов, аспирантов, молодых профессионалов, которые через 

несколько лет станут аналитиками, дипломатами, журналистами, 

преподавателями профильных вузов и руководителями НПО), формирующими 

международную повестку наших стран. 

Важно проводить не соцопросы, а фокус-группы, использовать 

методологию системного анализа, выявляющего как существующие 

проблемные вопросы, так и открывающиеся возможности. Необходимо 

выявлять лучшие практики работы в данной сфере, распространять «истории 

успеха», позволяющие вырабатывать общую повестку дня, предлагать 

интересные форматы сотрудничества. 

Важны интенсификация развития горизонтальных контактов на уровне 

малого и среднего бизнеса, укрепление культурного сотрудничества, 

расширение международных региональных контактов в научно-технической, 

культурной, экономической областях, в сфере образования, укрепление 

приграничного сотрудничества и побратимских связей. 
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Как отмечает казахстанский ученый Ч.Лаумулин, задачей первостепенной 

важности на пространстве ЕАЭС является создание совместных научных 

центров посредством развития передовых областей. Для этого необходимо 

создавать совместные НИИ, аналитические центры, открывать филиалы вузов, 

предоставлять возможность молодым ученым проводить полевые исследования 

в странах региона, приглашать на оплачиваемые стажировки молодых 

зарубежных исследователей, запускать новые магистратуры и аспирантуры, 

поддерживать академическую мобильность
419

. 

Подводя итоги, можно сказать, что предпосылкой успешного 

осуществления гуманитарного сотрудничества стран ЕАЭС является 

использование регионально ориентированных механизмов, адаптация 

апробированных программ с учетом местных особенностей, а также адресный 

подход и высокая согласованность действий. Учитывая, что данный 

внешнеполитический инструмент является крайне эффективным в вопросе 

формирования образа объединения за рубежом, повышения компетенций 

народов его государств-участников, развития передовых областей науки, 

представляется, что ему следует уделять возрастающее внимание. 

Гуманитарное сотрудничество не менее важно, чем экономическое. Успех 

Евразийского экономического союза неоспорим, однако на примере Украины мы 

должны понимать, что именно гуманитарная основа любой интеграции является 

залогом успеха экономического сотрудничества. 

Отметим, что экспертами заявлялось не раз о неэффективном 

гуманитарном сотрудничестве организаций стран-участниц Союза. В свое время 

Генеральный секретарь ЕврАзЭс Т.Мансуров также отмечал, что «Евразийский 

союз должен стать союзом государств с общим экономическим, таможенным, 

гуманитарным и культурным пространством»
420

. 

В свою очередь, член Общественной палаты Российской Федерации 

В.Лащевский полагает, что «реализация крупных гуманитарных проектов в 

рамках ЕАЭС, а также широкая общественная поддержка станут импульсом для 

экономического развития стран-участниц ЕАЭС»
421

. 

Казахстанские эксперты считают, что культурное взаимодействие 

необходимо укреплять и сверху, и снизу
422

. Общие ценности, 

взаимопроникновение культур и любовь к искусству зачастую служат прочной 

основой для укрепления политических и экономических отношений. Так, страны 

Евразийского экономического союза связывает не только материальный интерес, 

культурно-гуманитарное сотрудничество имеет на постсоветском пространстве 

давнюю историю. 
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Чем больше углубляются экономические связи между странами ЕАЭС, тем 

становится ясно, что качество нематериальных связей и развитие 

межкультурных отношений, которое требует диалога между странами очень 

важно. Основная проблема, и которая сегодня требует решения, это отсутствие 

высокой эффективности межгосударственно-межкультурного евразийского 

диалога. 

Казахстанский политолог Э.Полетаев считает, что на смену односторонней 

трансляции ценностей техногенной цивилизации должен прийти диалог культур, 

предполагающий равноправное партнерство и уважение к традициям
423

.  

Веками представители различных народов и религий мирно 

сосуществовали друг с другом, в результате чего евразийцы выработали такие 

качества, как толерантность и способность к диалогу. Постсоветские государства 

к тому же объединяет и общая история. Однако, по мнению некоторых 

исследователей за годы независимости бывшие советские республики 

отдалились друг от друга в культурном отношении, и центробежные тенденции с 

каждым годом только нарастают
424

. 

Многие культурные мероприятия стран-союзниц носят, как правило, 

разовый характер. Кроме того, у ЕАЭС нет единой информационной политики и 

общей диалоговой площадки
425

. СМИ каждого государства освещает 

деятельность интеграционного объединения в основном с точки зрения проблем 

местного бизнеса, в то же время об успешных примерах кооперации практически 

не сообщается, хотя они есть
426

. Не имея диалоговой площадки, где могли бы 

выступить все участники ЕАЭС, представители каждой страны высказывают 

одностороннюю точку зрения. Недовольны журналисты и политологи также 

информационной работой структур и подразделений объединения – крайне 

редко и нерегулярно создается общеевразийская повестка. 

В настоящее время, крайне важно доносить информацию о достижениях в 

области гуманитарного сотрудничества, как до экспертной среды, так и до 

широкой общественности
427

, имплементируя данные наработки на другие 

интеграционные объединения на евразийском пространстве. 

В данном контексте необходимо отметить, что 28 февраля 2018 года в ходе 

встречи в Москве Председателя Комитета по международным отношениям, 

обороне и безопасности Сената Парламента РК Д.Назарбаевой и Главы Коллегии 

ЕЭК Т.Саркисян подтвердили, что для эффективной интеграции в рамках 
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Евразийского экономического союза необходимо создать при этом объединении 

совместное телевидение
428

. 

Исторические исследования последних лет убедительно доказывают, что 

процессы возрождения и/или укрепления этнонационального начала в культурах 

стран постсоветского пространства, хотя и сказались благотворно на ряде сфер 

общественной жизни, вместе с тем обнажили ряд болезненных проблем
429

. 

Последние столетия советско-российская наука и культура служили для 

представителей других наций и национальностей, населявших СССР, 

проводником мирового социального опыта и научно-технических достижений. 

История наглядно свидетельствует - синтез культурных начал способен 

многократно усилить культуру каждого народа
430

. Именно поэтому роль 

интеграционного взаимодействия в республиках бывшего Советского Союза как 

инструмента политического и культурного диалога между ними трудно 

переоценить. 

Особое место в полноценном приобщении к культуре, к духовным, 

нравственным и интеллектуальным ценностям и традициям принадлежит языку. 

Падение роли и значения русского языка в перспективе, безусловно, способно 

вызывать все большие проблемы в межкультурной коммуникации стран-

участниц ЕАЭС
431

. 

Кроме того, серьезную проблему для сотрудничества современных 

историков постсоветского зарубежья представляет, вне всяких сомнений, 

разрушение существовавшей на протяжении многих десятилетий общей для 

рассматриваемого пространства системы архивов, без комплексного 

использования которых не может идти речи об углублении существующих 

знаний о прошлом, о развитии ранее достигнутого уровня исследовательской 

работы и разработке новых проблем
432

. В данном направлении работу нужно 

проводить посредством не только обмена специалистами для прохождения 

разовых архивных стажировок, но и создания общих баз данных, налаживания 

схемы постоянного информационного обмена, который позволил бы 

современным исследователям иметь предельно полное представление о наличии 

архивных материалов по определенной тематике в конкретных архивных 

учреждениях. Перспективной формой сотрудничества в данном направлении 

также является составление и выпуск совместных сборников ранее не 

публиковавшихся архивных документов. 
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Нельзя не согласиться с мнением о том, что наиболее перспективным и 

массовым направлением сотрудничества образовательных/культурных 

учреждений и архивов постепенно становится доступ к оцифрованным 

архивным документам и средствам их поиска через Интернет
433

. Поэтому очень 

важно обеспечить доступность архивной информации по ключевым вопросам 

общего исторического прошлого для образовательных учреждений всех уровней 

государств ЕАЭС. 

В то же время необходимо особо отметить сохранившуюся историческую 

память культурных основ и традиции этносов, распределенных по территориям 

наших стран – народные обычаи, общие праздники, национальные виды спорта, 

массовые спортивные практики, кулинарные пристрастия и т.д. Важно вывести 

празднование Дня евразийской интеграции (29 мая 2014 года был подписан 

Договор о Евразийском экономическом союзе) на государственный уровень в 

каждом государстве ЕАЭС с целью создания новых общих праздников на 

евразийском пространстве. 

В целом, необходимо подчеркнуть, что Казахстан и Армения имеют 

схожесть в устроистве и проведении внешней политики. В частности, при 

имеющейся политической воле, любые векторы внешней политики развиваются 

очень динамично. Исходя из этого можно сделать вывод, что существенный 

импульс могут придать двусторонние визиты на высшем уровне. Стоит 

отметить, что последний официальный визит на высшем уровне состоялся более 

десяти лет назад
434

. При организации визитов и формировании программы и 

повестки визита обычно учитывается весь спектр двусторонних отношений, т.е. 

готовиться соответствующая двусторонняя договорная база, формируется состав 

делегации, программа пребывания и т.д. Полагаю, что одним из основ визита 

может быть именно культурно-гуманитарная составляющая, которая в 

дальнейшем будет способствовать резкому импульсу в развитии двусторонних 

культурно-гуманитарных отношений. 

Кроме того, перспективным также видится развитие областных и 

региональных контактов, которые также имеют необходимый потенциал, как в 

экономической, так и культурной сферах. Так, западные области Казахстана 

могли бы представлять определенный интерес для марзов Армении. В данном 

случае не только в экономическом плане, но и культурно-гуманитарном, так как 

в данных регионах Казахстана проживает довольно большая армянская 

диаспора. 

Вместе с тем, еще одним связующим звеном в межгосударственных 

отношениях могли бы послужить контакты бизнес-сообществ и представителей 

общественных организации, так как зачастую без их энтузиазма и финансовых 

средств говорить о жизнеспособных культурно-гуманитарных проектах, как 

минимум сложно. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

 В целом, в настоящее время отношения между Казахстаном и Арменией 

развиваются в духе партнерства и носят прагматичный и взаимовыгодный 

характер. Между странами отсутствуют какие-либо разногласия двустороннего 

характера, а по многим вопросам региональной и глобальной политики стороны 

имеют единые позиции как союзники по ЕАЭС, ОДКБ и СНГ. 

Армения и Казахстан оказывают максимальную взаимную поддержку 

международным инициативам. Для официального Еревана важны позиция 

Казахстана как конструктивного и справедливого медиатора в вопросах 

региональной безопасности и урегулирования. В свою очередь, Астана готова 

поддержать позицию Армении по многим вопросам региональной и 

международной повестки дня. 

Вместе с тем следует отметить факторы, препятствующие полноценному 

стратегическому сотрудничеству двух стран. В частности: 

1. «Замороженные» конфликты в Южном Кавказе, в результате которых в 

регионе образовалась транспортная блокада, негативно влияющая на 

реализацию возможных взаимовыгодных межгосударственных проектов двух 

стран; 

2. Отсутствие общих границ между Казахстаном и Арменией, и выход к 

морю, что в свою очередь затрудняет развитие торгово-экономических 

отношений; 

3. Внешняя политика Турции и Азербайджана, направленная на 

политическую блокаду официального Еревана; 

Перечисленные факторы способствуют тому, что обе страны вынуждены 

продвигать свои интересы в соответствии с существующими проблемами. 

Следует отметить также перспективы взаимовыгодного сотрудничества и 

факторы, которые могут позитивно влиять на уровень межгосударственного 

взаимодействия на современном этапе: 

1. Армянская диаспора, проживающая в Казахстане, должна стать 

проводником армянских интересов в Казахстане и Центральной Азии; 

2. Необходимо использовать весь потенциал интеграционных 

объединений с развитием транспортно-логистических хабов для реализации 

взаимовыгодного сотрудничества; 

3. Странам необходимо развивать совместное высокотехнологическое 

наукоемкое производство с использованием природных ресурсов Казахстана и 

человеческого потенциала Армении. 

Как известно, в 2018 году Армения перешла к парламентской форме 

правления. В свою очередь, в январе 2017 года Президент Казахстана в своем 

послании народу объявил о перераспределении властных полномочий между 

Парламентом и Правительством страны, тем самым в стране начат 

постепенный переход к парламентской форме правления.  

С одной стороны страны предприняли необходимые меры для создания 

предпосылок к демократизации институтов государственного управления и 
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структурных преобразований во внутренней политики. С другой стороны, за 

четверть вековой период в исследуемых странах сформировался определенный 

политический баланс, в котором доминируют провластные правящие партии. 

Однако, следует отметить, что последние политические изменения в армянском 

обществе зарождает новый тренд на постсоветском пространстве.  

Исходя из этого, можно сделать вывод, что внешняя политика 

исследуемых стран также не изменится, сохранятся действующие 

внешнеполитические приоритеты, обозначенные в концепциях внешней 

политики двух стран. В частности, страны будут активно поддерживать связи в 

рамках интеграционных объединений, внешнеполитическая ориентация будет 

также преимущественно направлена на Россию, но с учетом многовекторной 

политики двух стран. 

В военно-политическом контексте, исследуемые страны, безусловно, 

будут находиться в Организации Договора коллективной безопасности, с 

учетом региональных вызовов и угроз. Очевидно, что геополитическая 

обстановка и конъюнктура системы безопасности Южного Кавказа и 

Центральной Азии будет обусловлена внешнеполитическими ориентирами 

международных акторов. Необходимо отметить, что в среднесрочной 

перспективе в вопросах урегулирования «замороженных конфликтов» в 

Закавказье могут быть инициированы процессы, которые будут способствовать 

их решению, с учетом национальных интересов мировых держав, т.е. США, 

России, ЕС. Проявляющаяся активность Москвы в поиске решений нагорно-

карабахского конфликта, а также неоднократные заявления со стороны 

сопредседателей Минской группы ОБСЕ о необходимости передачи 

азербайджанской стороне захваченных районов и определение статуса 

непризнанной Нагорно-Карабахской Республики с учетом принципа о праве 

нации на самоопределение сыграет определенную роль в дальнейшей судьбе 

Южного Кавказа. Кроме того, в настоящее время прослеживается тенденция в 

укреплении взаимоотношений Анкары и Москвы. Со стороны Турции 

прозвучало намерение о вступлении в процессы евразийской экономической 

интеграции. Также официальный Баку не исключает возможности принимать 

участие в процессе евразийской интеграции, что может послужить «разменной 

монетой» в разрешении нагорно-карабахского конфликта.  

В регионе Центральной Азии также прослеживается тенденция к 

усилению межгосударственного взаимодействия в политическом, 

экономическом и военном сферах. Одной из основных причин активизации 

межрегионального сотрудничества в Центральной Азии является смена 

внешнеполитических ориентиров Узбекистана, что в свою очередь может 

повлиять на баланс и расстановку политических сил в регионе. Безусловно, 

Узбекистан имеет все необходимые предпосылки для позиционирования себя в 

качестве локомотива центральноазиатского межрегионального сотрудничества. 

В данном контексте, Казахстану необходимо пересмотреть свои 

внешнеполитические акценты в межгосударственном взаимодействии с 

Узбекистаном. Взвешенная и прагматичная внешняя политика Казахстана 
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должна поддержать региональные инициативы соседнего государства для 

реализации полноценного сотрудничества в центральноазиатском регионе с 

учетом продвижения своих национальных интересов для расширения 

евразийских интеграционных процессов. Необходимо подчеркнуть, что 

влияние мировых держав в центральноазиатском регионе также останется на 

высоком уровне. Кроме того, КНР будет способствовать развитию 

инфраструктуры региона Центральной Азии с целью реализации инициативы 

возрождения «Шелкового пути».  

Военное присутствие Западной коалиции в Афганистане также будет 

влиять на региональное межгосударственное взаимодействие. Особо 

чувствительным к данному вопросу будет Узбекистан и Таджикистан. Не 

исключено, что в ближайшей перспективе в данном регионе столкнутся 

интересы мировых держав. Казахстану и другим центральноазиатским 

государствам необходимо направить усилия для превращения столкновения 

данных интересов во взаимовыгодную для всех стран региона точку 

возможного взаимовыгодного сотрудничества. 

В настоящее время торгово-экономические отношения между 

Казахстаном и Арменией развиваются не в полной мере в виду ряда 

геополитических причин. С одной стороны в регионе Южного Кавказа 

практически все транспортно-логистические маршруты блокируются со 

стороны Турции, Азербайджана и частично Грузией, в связи с натянутыми 

отношениями с Россией. Снятие международных санкции с Ирана позволяет 

говорить о возможности данного региона инициирования новых транспортных 

коридоров, имеющих первостепенное значение для Армении. В этой связи, на 

среднесрочную перспективу Армения продолжит тесное взаимодействие с 

Ираном, которое создаст необходимые предпосылки для выхода на рынки 

Ближнего Востока и стран персидского залива. В свою очередь, Казахстан 

также предпринимает шаги по выходу на иранский рынок, в том числе через 

Каспийское море. В 2017 году в Казахстане было объявлено о создании 

транспортно-логистического порта в Западном Иране. Кроме того, реализуется 

проект постройки железнодорожного пути из Казахстана через Туркменистан в 

город Горган (ИРИ). Казахстан и Армения могли бы направить совместные 

усилия для реализации взаимовыгодных экономических проектов используя 

весь потенциал Ирана. 

Одним из наиболее привлекательных проектов в транспортно-

логистической сфере является «Шелковый путь», который в настоящее время 

активно реализуется официальным Пекином. В частности, в Казахстане уже 

запущены ряд государственных программ, которые, так или иначе, сопряжены 

с реализацией китайской инициативы «Шелковый путь». В Армении также 

ведутся переговоры с китайской стороной о возможном участии в этом проекте, 

который мог бы решить многие транспортные проблемы, существующие в 

настоящее время в южнокавказском регионе. 

В культурно-гуманитарном треке странам необходимо продолжить 

развивать взаимодействие для активизации всего потенциала двустороннего 
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сотрудничества. В данном контексте, в ближайшую перспективу Казахстан 

начнет активную экспансию в информационное и культурное пространство 

Армении. Поскольку в настоящее время в Казахстане приняты различные 

программы, направленные на продвижение казахской культуры за рубежом. 

Правительством выделяются огромные финансовые средства с целью 

формирования благоприятного восприятия казахской культуры за рубежом. 

Во внешнеполитическом плане Казахстан и Армения имеют все 

необходимые предпосылки для повышения уровня двустороннего 

взаимодействия. Страны находятся в единых интеграционных объединениях, 

развивают по одной модели политического управления, в Казахстане 

присутствует большая армянская диаспора, а также по многим вопросам 

международной повестки страны имеют единые подходы. В этой связи странам 

необходимо поддерживать, имеющийся уровень политического взаимодействия 

путем внедрения механизмов политических консультаций и исследовательских 

институтов для анализа перспектив двустороннего сотрудничества. 

В связи с активизацией роли ЕАЭС и других интеграционных 

объединений на постсоветском пространстве, экономическое взаимодействие 

двух стран необходимо развивать посредством создания совместных 

предприятий, а также использовать в полной мере имеющиеся торгово-

экономические преференции Казахстана и Армении для выхода товаров и услуг 

на рынки третьих стран. 

В частности, целесообразным видится использование предоставляемой 

ЕС для Армении льготной торговой системы GSP+, согласно которой 

армянские производители имеют возможность экспортировать определенные 

товары в ЕС по нулевым или сниженным таможенным ставкам (порядка 30% от 

всего экспорта). Системой GSP+ пользуется всего 14 стран, а из стран-членов 

СНГ – Армения. Данная система может представлять интерес в плане открытия 

производств на территории Армении с последующим выходом на рынок ЕС. 

Вместе с тем участие в этой системе Армении делает ее территорию более 

выгодной для открытия производств с учетом развитой транспортной 

инфраструктуры. 

Кроме того, необходимо использовать полный потенциал Свободных 

экономических зон Армении и Казахстана для взаимовыгодного продвижения 

товаров и услуг на рынки Ирана и Китая соответственно. 

В частности, 3 августа 2017 года Правительство Армении утвердило 

проект решения о создании ЗАО «Свободная экономическая зона Мегри». СЭЗ 

Мегри будет расположен в Сюникской области Армении на границе с Ираном. 

Строительство СЭЗ является одной из приоритетных инвестиционных 

программ правительства РА. Функционирование СЭЗ закреплено 

законодательно в Таможенном кодексе ЕАЭС. Общая стоимость строительства 

СЭЗ в Мегри оценивается в $32 млн, из которых $28 млн - капитальные 

расходы. Предусматривается создание СЭЗ площадью в 10-15 га, с 

возможностью последующего расширения до 45-50 га. По прогнозам 

правительства РА, эксплуатация СЭЗ позволит создать 2,5 тыс. рабочих мест и 
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увеличить экспорт из Армении на 30%. Предполагается, что в СЭЗ будет 

действовать 100-120 компаний, выручка которых за 10 лет составит $52 млн.  

Произведенную продукцию планируется экспортировать в Иран, страны ЕАЭС, 

Ближнего Востока, Туркменистан и другие страны. Общие инвестиции всех 

компаний за 10 лет планируется довести до $350-400 млн
435

.  

В настоящее время Казахстан также имеет на границе с Китаем 

Свободную экономическую зону «Хоргос», которая за первое полугодие 2017 

года пропустило 5 млн. тонн груза
436

. 

Как мы видим обе страны обладают высоким транспортно-логистическим 

потенциалом, и при проведении правильной политики в данной сфере оба 

государства могут стать региональными хабами транспортно-логистической 

инфраструктуры Евразии.  

Реализация вышеперечисленных перспектив, принципов и векторов, 

будет способствовать преодолению дисбаланса в геополитическом и 

геоэкономическом плане двусторонних межгосударственных отношениях 

Казахстана и Армении. Постоянно меняющаяся мировая обстановка диктует 

странам совместно решать вызовы и угрозы как регионального, так и 

международного масштаба. 

Учитывая, что Казахстан и Армения играют определенную роль регионах 

Центральной Азии и Южного Кавказа, а также принимая во внимание участие в 

общих интеграционных объединениях, странам необходимо выработать 

совместные дорожные карты для реализации дальнейшего более глубокого и 

содержательного наполнения межгосударственных связей.  

В свою очередь, также необходимо обратить внимание на недостаточный 

уровень изученности данной темы. Автор отмечает необходимость 

дальнейшего изучения исследуемого направления совместно армянскими и 

казахстанскими научными кругами в будущем. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
435

ЗАО "СЭЗ Мегри" будет создана в Армении. «ARKA News Agency» 

http://arka.am/ru/news/economy/zao_sez_megri_budet_sozdana_v_armenii_/?sphrase_id=16918817 03.08.2017. 
436

«Хоргос» Международный центр приграничной торговли» http://www.mcps-khorgos.kz/ 
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Приложение А 

Список двусторонних соглашений Республики Казахстан и Республики 

Армения 

1. Соглашение о торгово-экономическом сотрудничестве между 

Республикой Казахстан и Республикой Армения на 1992 год. 

2. Письмо об установлении дипломатических отношений между РК и 

Республикой Армения. 

3. Договор об основах отношений между Республикой Казахстан и 

Республикой Армения. 

4. Соглашение о принципах торгово-экономического сотрудничества между 

Республикой Казахстан и Республикой Армения на 1993 год. 

5. Соглашение о порядке урегулирования долговых обязательств по 

взаимным расчетам за 1992 год и оформления межправительственного кредита. 

6. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о торгово-экономическом 

сотрудничестве на 1994 год. 

7. Договор о дружбе и сотрудничестве между Республикой Казахстан и 

Республикой Армения. 

8. Совместное заявление Президента Республики Казахстан и Президента 

Республики Армения. 

9. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о свободной торговле и Протокол об 

изъятиях режима свободной торговли к Соглашению между Правительством 

Республики Казахстан и Правительством Республики Армения о свободной 

торговле от 2 сентября 1999 г. 

10. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о создании совместной комиссии по 

экономическому сотрудничеству. 

11. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о сотрудничестве и взаимопомощи в 

таможенных делах. 

12. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о воздушном сообщении. 

13. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о сотрудничестве в области 

стандартизации, метрологии, сертификации и аккредитации. 

14. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения об обмене правовой информацией. 

15. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о поощрении и взаимной защите 

инвестиций. 

16. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о сотрудничестве в области культуры. 

17. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 
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Правительством Республики Армения о взаимных поездках граждан. 

18. Конвенция между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения об избежание двойного 

налогообложения и предотвращении уклонения от налогообложения в 

отношении налогов на доходы и на имущество и Протокол к ней.   

19. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о сотрудничестве в области образования 

и науки. 

20. Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 

Правительством Республики Армения о военно-техническом сотрудничестве. 

21. Соглашение о сотрудничестве между МВД РК и МВД РА. 

22. Соглашение о сотрудничестве и взаимодействии между Комитетом 

Национальной безопасности Республики Казахстан и Министерством 

внутренних дел и национальной безопасности Республики Армения. 

23. Соглашение между Таможенным комитетом Министерства 

государственных доходов Республики Казахстан и Министерством 

государственных доходов Республики Армения о сотрудничестве в борьбе с 

контрабандой и нарушениями таможенных правил, а также с незаконным 

оборотом наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров. 

24. Соглашение между Таможенным комитетом Министерства 

государственных доходов Республики Казахстан и Министерством 

государственных доходов Республики Армения о сотрудничестве и взаимной 

помощи по вопросам задержания и возврата культурных ценностей, незаконно 

перемещаемых через границы. 

25. Соглашение между Таможенным комитетом Министерства 

государственных доходов Республики Казахстан и Министерством 

государственных доходов Республики Армения о сотрудничестве и взаимном 

признании таможенных документов и таможенных обеспечений. 

26. Соглашение о сотрудничестве между Министерством юстиции 

Республики Казахстан и Министерством юстиции Республики Армения. 

27. Соглашение между Министерством юстиции Республики Казахстан и 

Министерством юстиции Республики Армения о сотрудничестве в области 

судебной экспертизы. 

28. Соглашение о сотрудничестве в области архивного дела между 

Министерством культуры, информации и спорта РК и Министерством 

территориального управления Республики Армения. 

29. Соглашение о сотрудничестве между Генеральной прокуратурой 

Республики Казахстан и Генеральной прокуратурой Республики Армения. 

30. Соглашение между Министерством сельского хозяйства Республики 

Казахстан и Министерством сельского хозяйства Республики Армения о 

сотрудничестве в области сельского хозяйства. 

31. Соглашение о сотрудничестве между Счетным комитетом по контролю 

заисполнением республиканского бюджета Республики Казахстан и 

Контрольной палатой Республики Армения. 
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Приложение Б 

Рукописи храняшиеся в Институте древних рукописей «Матенадаран» 

 

1. Рукопись №3522, 354 стр., (226 стр.- на арм. яз.), на стр. 226-353-материал 

на кыпчакском языке, который содержит информацию о шараканах и о 

сказителях. О происшедшем в мире. Вопросы и ответы. О последних часах 

Агафона и собрании. Наставления мудрых. Наставления (Ованнес Кулеон, 

безымянные). Послание Пилата Тиберию. Послание  К. Александрийского 

Нестору, Теодосу (Феодсию), Ованнесу Ерзнкаци. Послание против 

неприятелей. Житие Иуды. Житие Никогаеса (Николая)  Змюрнеци (из 

Смирны). Кредо.  Свидетельства о Христе. О свершениях Христа. Словарь 

(лл.230-341 об.), задуман как трехъязычный, но польские эквиваленты есть 

только в самом начале. Грамматика языка кыпчакского; 

2. Рукопись №2267. Сборник. XVIв., (1581-1598 гг.), XV в., Илов (Львов) 

Содержание: Вопросы и ответы о теологии. Толкование псалмов. Закон царей-

победителей. Слова дьяконa Лусика на арменобуквенном кыпчакском языке  

(Грамматика, Псалтыр (л. 43-52 об.), Лекарственник-рецепт бальзама 

долголетия (л. 130), Песня о воскресении Христа,  О Евангелии). Проповеди 

(Григор Татеваци, безымянные). Молитва Златоуста. Ovatio Александроса (1626 

г). Исповедание веры (Вардан Айгекци, Ованнес Воротнеци, католикос 

Пилипос). Начало века.Франки (т.е. – католики)  о Павле и Петре. Послание 

Зигмунда Августа Стефана армянам Львова. О шараканах, о сказителях. 

Церковный служащий - о хранилище (на арменобуквенном кыпчакском). 

Молитва в засуху. Наставление о смешении воды. Притчи Соломоновы. 

3. Рукопись №2403.Часослов. Молитвенник (кыпчакский яз., арм. графика) 

XV в. Количество листов 211. Содержание: Молитвенник диакона Миско, сына 

Мурада, из Замостья, написанный по заказу Вартана, сына старосты Сучавы 

барона Агопши, для дочери Зофии. Молитвы, псалмы, чтения.  

4. Рукопись №3883. Сборник XVI век. Количество листов- 383. Бумага: 

17.5:12. Текст - одностолбцовый, двустолбцовый. Содержание: Дионисий 

Фрагийский, Искусство грамматики. Грамматический словарь. Слово мудрости 

Мовсеса Хоренаци. Теория грамматики Ованнеса Ерзнкаци. Толкование 

грамматики Давида Зейтунци. Аракел Сюнеци о грамматике. Толкование 

грамматики Мовсеса. Анализ Ованнеса Воротнеци - о Порфирии. Иоанн 

Дамаскин - о сущчем. Грамматический словарь (армяно-кыпчакский).  

5. Рукопись №5985. Сборник Диакона Богдана.XVI в. Количество листов - 

152. Бумага: 14:10. Текст - одностолбцовый, Содержание: Стих и размер 

(Ованнес Тылкуранци, Аракел Багишеци, Нерсес Шнорали, Торос Мшеци, 

Мкртич Нагаш, Хачатур Кечареци, Фрик, Закария Гнунянц, безымянные). 

История малыша и девочки. 

6. Рукопись №1232,Содержание: Нерсес Ламбронаци, Толкование притчей, 

1620 г, Иерусалим, писец Скантар. Получатель – Ованнес вардапет. Количество 

листов - 263. Бумага 21:15. Текст - двустолбцовый, Почерк - нотрагир. Строка 

35. Миниатюра: полусвод, заставки на полях. ////: пергамент 4, болорагир 
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заглавными буквами, Евангелие. Переплет: обтянутая тисненой кожей доска. 

Памятная запись писца: 257а. Также кыпчакско-армянский  словарь (12 слов). 

Лекарственник. 

7. Рукопись №1763,Сборник -1611-1613 гг. Львов. Писец: монах Григор. 

Получатель: вардапет Ованнес. Количество листов - 252. 

Содержание:Вступление Порфирия к речам Аристотеля. Давид (Непобедимий) 

– о Вступлении Порфирия, Толкование Анализа Аристотеля. О святой троице и 

т.д.. Григора Татеваци. Исповедание веры. 

8. Рукопись №3521,Сборник - 1609, 1630 гг. Писец: дьякон Саак (А), дьячок 

Церик (Б). Кол.листов - 220. Содержание: Житие Григора Папы Римского. 

Послание императора Феодосия (кыпчакский яз.арм. графика). Каноны 

Нерсеса, Саака (Армянской Апостольской Св. Церквии). Календарь. Святцы. 

Вопросы Геворга и ответы Акоба Крымеци и т.д. (на грабаре – древне арм. яз.).  

Молитва.   

9. Рукопись№3522 из фондов Матенадарана. Последние 126 страниц 

вышеупомянутой рукописи – «Граматика кыпчакского языка»,уникальный 

труд, который по сушеству представляет собой в основном двуязычный (на 

армянском и кыпчакском языках), а иногда трехязычный (на армянском, 

кыпчакском и польском языках) текст-словарь. Армянские слова - на грабаре 

(древноармянском языке), обяснения на  польском языке даны Данная рукопись 

является ценным источником для изучения истории кыпчакского (казахского) 

языка, выявления в частности присущих ему в XVII веке грамматических 

явлений. Языковые факты, зафиксированные в рукописи, делают возможным 

восстановление фонетической, грамматической и морфологической моделей и 

особенностей кыпчакского языка. 


